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Résumé 

[ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ est ǳƴ ǎǳƧŜǘ ŘΩintérêt en bibliothéconomie. Aussi, ce mémoire de maîtrise explore 

l'innovation en bibliothèques universitaires en cherchant à comprendre les perceptions de 

dirigeants de ces bibliothèques sur un outil innovant et sur son adoption potentielle au sein 

ŘΩǳƴ regroupement : les plateformes de services pour bibliothèques (PSB). 

Ces plateformes sont décrites comme étant mieux intégrées que le système intégré de gestion 

de bibliothèque. Elles donnent accès à des données bibliographiques partagées et proposent de 

nouveaux flux de travail. Elles facilitent aussi la mutualisation des ressources entre plusieurs 

bibliothèques. 

Dans cette étude de cas simple, des entrevues semi-dirigées ont été réalisées auprès de sept 

dirigeants du groupe SB9, un réseau de bibliothèques ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎΣ ǇƻǳǊ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛǊ 

ƭŜǳǊǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ t{.Σ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀƳƻǊŎŜ ŘΩǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴŜ ŀŘƻǇǘƛƻƴ 

partagée. Des résultats ressortent les avantages et les désavantages de ces systèmes pour les 

bibliothèques universitairŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ regroupement. Ils ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ la 

compatibilité de ces systèmes avec leur contexte et la complexité liée à leur adoption. Enfin, ils 

font ressortir lŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Ǉƻǳǎǎŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ PSB. 

Cette étude met en évidŜƴŎŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ 

peut agir comme levier pour la transformation organisationnelle, la création de services à valeur 

ŀƧƻǳǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ tSB va 

au-delà de leurs fonctionnalités, offrant de nouvelles opportunités aux bibliothèques. Enfin, 

ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ƻŦŦǊŜ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ 

du Québec. 

Mots-clés : innovation, adoption de nouvelles technologies, plateforme de services pour 

bibliothèques, Plateforme partagée de services (PPS), bibliothèque universitaire, consortium de 

bibliothèques, collaboration entre bibliothèques, Québec. 
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Abstract 

Innovation is a topic of interest in librarianship. Therefore, this masterΩǎ ǘƘŜǎƛǎ aims to explore 

innovation in academic libraries by examining how library managers perceive an innovative tool, 

the library services platform (LSP), and its potential adoption by a group of libraries. 

These platforms are described as being better integrated than integrated library systems. They 

provide access to shared bibliographic data and allow for new workflows. Moreover, they 

facilitate resource sharing among several libraries. 

In this simple case study, semi-structured interviews were conducted with seven library 

managers from the SB9 group, a network of libraries affiliated with the Université du Québec 

with the aim of gathering their perceptions of these innovative tools. At the time of data 

collection, the group was at the stage of considering the shared adoption of an LSP. Results 

highlight the advantages and disadvantages of such systems for academic libraries in a 

consortium context. They also shed light on the compatibility of LSPs in context, as well as the 

complexity associated with their adoption. Finally, they show the sources of influence driving 

the adoption of LSPs. 

This study demonstrates how the potential adoption of a technological innovation can act as a 

lever for organizational change, for the creation of value-added services for patrons, and for 

new collaborations between libraries. The impact of LSPs goes beyond their mere 

functionalities, offering new opportunities for libraries. Finally, this study provides a new 

perspective on innovation in Quebec academic libraries. 

Keywords: innovation, adoption of new technologies, library services platform, Shared Service 

Platform (SSP) Project, academic library, library consortium, library collaboration, Quebec. 
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Introduction 

Problématique 

[ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ Ł ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ŘŜƳŜǳǊŜǊ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜΣ ǾƻƛǊŜ ŘŜ ǎǳǊǾƛǾǊŜΦ 5Ŝ ŦŀƛǘΣ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

comme un moyen permettant à une organisation de gagner en performance (Damanpour et 

Childers, 1985), de se transformer en réaction à son environnement, ou encore comme une 

Ŧŀœƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊΣ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭ ŜȄŜǊŎŜ (Damanpour, 1996)Φ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ 

ǉǳΩŜƭƭŜ ŀƛǘ ǳƴŜ ǾƛǎŞŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ƻǳ ƴƻƴΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘion innove de différentes façons. À cet 

égard Damanpour et Wischnevsky (2006) identifient deux manifestations distinctes de 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Υ ƭŀ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƛŘŞŜǎ ƻǳ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘǎ ŀǳ 

ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 

[ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ǎǳƧŜǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΦ !ǳ Ŧƛƭ Řǳ ǘŜƳǇǎΣ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ 

ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ƻƴǘ ǘŜƴǘŞ ŘΩŜƴ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘǎΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ƳƛŜǳȄ 

comprendre son émergence et à mieux cerner les conditions favorables à ses manifestations. En 

ŜŦŦŜǘΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ŞǘǳŘƛŞŜ ǎƻǳǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀƴƎƭŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘǎ 

ŘŜ ǎƻƴ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ (Damanpour, 1991) ou encore sa diffusion au sein 

ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎƻŎƛŀƭ (Rogers, 2003). Bien que de nombreuses recherches aient été menées dans 

le contexte des organisatƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ ǇǊƻŦƛǘΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǳōƭƛŎ 

(Light, 1998). 

5ŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴ ǎǳƧŜǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜǎ 

bibliothèques ont longtemps été perçues comme résistantes au changement et peu enclines à 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (Weiner, 2003, p. 69). Il demeure cependant que ƭΩƛƴƴƻvation est importante pour 

les bibliothèques (Leonard et Clementson, 2012; Rubin et al., 2011)Φ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊs, elles utilisent 

abondamment ce terme dans leur propre contexte (Rubin et al., 2011). De façon similaire, 

Rowley (2011b) indique que les organisations doivent innover de différentes façons et doivent 

lŜ ŦŀƛǊŜ ǎǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŦǊƻƴǘǎΦ {Ŝƭƻƴ ŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴΩŞŎƘŀǇǇŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ŎŜǘǘŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ Ŝǘ 
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ŜƭƭŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŜƴǾƛǎŀƎŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ 

perturbations de leur propre environnement externe. 

À cet égard les perturbations environnementales sont nombreuses, entre autres pour les 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΦ 5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ǇŜƴǎŜǊ ŀǳ 

financement décroissant des bibliothèques universitaires par les établissements 

ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ (Machovec, 2017)Φ bƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ǇŜƴǎŜǊ Ł ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ Řǳ 

coût des ressources électroniques qui a un impact direct sur le développement de leurs 

collections (Giesecke, 2012). En outre, les usagers semblent délaisser les services traditionnels 

des bibliothèques (Atkinson, 2019; Yeh et Walter, 2016b). Par ailleurs, les usagers ont de 

nouveaux besoins quant à la recherche, par exemple en ce qui a trait à la gestion des données 

de recherche (Kaufman, 2012)Φ CŀŎŜ Ł ŎŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴΩƻƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƘƻƛȄ ǉǳŜ ŘŜ 

ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŜǘΣ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŀŦƛƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 

puissent démontrer leur pertinence. 

Parallèlement ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŞǾƻƭǳŜ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ Ŝǘ ǎΩŜǎǘ 

complexifié au cours des dernières années. Pensons notamment à ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ de nouvelles 

technologies en bibliothèque : les services de référence virtuels, les projets de numérisation, les 

médias sociaux, ƭŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ou encƻǊŜ ƭΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭƭŜ 

(Atkinson, 2021). bƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ǇŜƴǎŜǊ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǊŀǇƛŘŜ Ŝǘ Ł ƭΩƛƳǇŀŎǘ Řes 

ressources documentaires numériques (Atkinson, 2021). Ces dernières sont maintenant 

omniprésentes dans les collections, spécialement dans les bibliothèques universitaires 

(Breeding, 2012b)Φ CŀŎŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǊŞŀƭƛǘŞΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƻƴǘ ŘǶ ǎΩŀƧǳǎǘŜǊΣ notamment en 

ǊŜƳŜǘǘŀƴǘ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎΦ 

Ainsi, les bibliothèques, qui se sont longtemps appuyées sur les systèmes intégrés de gestion de 

bibliothèque (SIGB), ont dû envisager de nouvelles options. En effet, le SIGB ne répond plus 

ŀŘŞǉǳŀǘŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ (Breeding, 2013a; 

Pace, 2009). Initialement développé pour la gestion des documents imprimés, le SIGB ne permet 

pas une gestion complète et efficace des collections contemporaines. En raison de la variété des 

ǎǳǇǇƻǊǘǎ όƛƳǇǊƛƳŞǎ Ŝǘ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎύΣ ŘŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ 
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ŘΩŀōƻƴƴŜƳŜƴǘǎ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎύΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

universitaires ont dû adopter une mulǘƛǘǳŘŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ƻǳ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł 

leurs collections : systèmes de gestion de ressources électroniques, résolveurs de liens, outils de 

recherche fédérée, outils de découverte, etc. (Breeding, 2013a)Φ hƴ ǇŜǳǘ ǇŜƴǎŜǊ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ 

ŎŜǘǘŜ ƳǳƭǘƛǘǳŘŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ŎƻƳǇƭŜȄƛŦƛŜ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ŝǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ǎǳǊ 

ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

usagers. 

Au tournant des années 2010, une nouvelle catégorie de systèmes de gestion de bibliothèque 

est apparue. Ces produits innovants proposent différentes approches afin de régler les 

ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŀǳȄǉǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞŜǎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 

collections. De manière générale, ces nouveaux systèmes prétendent assurer une gestion 

ŎƻƳǇƭŝǘŜ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ, ǉǳŜƭƭŜ ǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭŀ 

nature (imprimé ou électronique) en simplifiant les opérations (Breeding, 2013a). Pour 

catégoriser ces produits de façon à les distinguer des SIGB traditionnels, Marshall Breeding a 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƎŞƴŞǊƛǉǳŜ Library Services Platforms, que nous traduisons par 

plateformes de services pour bibliothèques (PSB). Outre les avancements de ces systèmes quant 

à la gestion des collections, ils sont conçus sur une architecture informatique différente de leurs 

prédécesseurs, une architecture orientée services, et sont développés pour être utilisés comme 

logiciels-services sous le modèle infonuagique (Breeding, 2013a; Grant, 2012). 

Déjà en 2013, Breeding suggérait que ces plateformes allaient être adoptées par une majorité 

ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎǳǊ ǳƴ ŎƻǳǊǘ ƘƻǊƛzon de temps1Φ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Řŝǎ нлмсΣ Ǉƭǳǎ ŘŜ м 000 

bibliothèques universitaires avaient choisi de faire la transition vers ces outils (Breeding, 2017c). 

Le mouvement est donc bien lancé aux États-Unis, comme ailleurs dans le monde. Au Québec, 

un groupe de ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ, le groupe SB82, ǎΩȅ Ŝǎǘ 

                                                      
1
 En effet, Breeding (2013a) prévoyait que la transition des bibliothèques universitaires vers les PSB allait se faire 

sur un horizon de cinq à sept ans. 
2
 Les membres de ce regroupement sont Υ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł ¢Ǌƻƛǎ-wƛǾƛŝǊŜǎ ό¦v¢wύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł 

2
 Les membres de ce regroupement sont Υ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł ¢Ǌƻƛǎ-wƛǾƛŝǊŜǎ ό¦v¢wύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł 
/ƘƛŎƻǳǘƛƳƛ ό¦v!/ύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł wƛƳƻǳǎƪƛ ό¦v!wύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ŝƴ Abitibi-Témiscamingue 
ό¦v!¢ύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ŝƴ hǳǘŀƻǳŀƛǎ ό¦vhύΣ ƭΩ;ŎƻƭŜ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ό;¢{ύΣ ƭΩ;ŎƻƭŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ό9b!tύΣ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ όLbw{ύΦ Lƭ Ŝǎǘ ǳǘƛƭŜ ŘŜ ǇǊŞŎƛǎŜǊ ǉǳΩŀǳ 
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intéressé Řŝǎ нлмп ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝƴ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ {LD. !ƭŜǇƘ 

(Directeurs des bibliothèques du regroupement SB8, 2014). Peu de temps après, ce projet 

ǎΩŞǘŜƴŘŀƛǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ du Québec (BUQ) et proposait le 

ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ t{.3. 

On peut penser, avec Breeding (2012c), Grant (2012) et Yang (2013) ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 

systèmes innovants ouvre la voie à de nouvelles possibilités pour les bibliothèques : une 

nouvelle approche dans la gestion des ressources documentaires, des changements sur le plan 

orƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭ όŎƻƳƳŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŘƛǾƛǎƛƻƴǎ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭύΣ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǾŜǊǎ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǊŞǎŜŀǳȄ 

de collaboration entre bibliothèques, etc. 

Aussi, au-ŘŜƭŁ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ 

innovantes est aussi perçue comme ayant le potentiel pour les bibliothèques de répondre plus 

adéquatement à leur mission, en leur permettant de maintenir leur pertinence tant dans la 

gestion de leurs collections ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ aux ǳǎŀƎŜǊǎΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

mutualisée de ces systèmes, le regroupement de bibliothèques ainsi créé ouvre la voie à des 

solutions innovantes, comme le développement collaboratif des collections (Cornish et al., 

2013). 

En ce qui concerne lΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ PSB, plusieurs chercheurs se sont penchés sur leur adoption par 

des bibliothèques, seules ou en consortiums. La plupart de ces études ont cherché à décrire 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ de migration de ces bibliothèques, notamment ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ƭŜǎ 

changements amenés par ces systèmes, les enjeux et les défis observés une fois ces outils 

adoptés. Toutefois, aucune de ces recherches ƴΩŀ ǘǊŀƛǘŞ ŘŜǎ t{. en profondeur, dans un 

ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ PŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ŀǳŎǳƴŜ ƴŜ ǎΩŞǘŀƛǘ ǇŜƴŎƘŞe 

sur ce phénomène au Québec. 

                                                                                                                                                                            
momeƴǘ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ǿƛǎŀƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ Şǘŀƛǘ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ŦƻǊƳŞ 
ŘŜ Ƙǳƛǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘŜǎΦ Lƭ ǎΩŀǇǇŜƭŀƛǘ ŀƭƻǊǎ {.уΦ tŜǳ ŘŜ ǘŜƳǇǎ ŀǇǊŝǎΣ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ŝƴ нлмпΣ ǳƴŜ ƴŜǳǾƛŝƳŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ 
ǎΩŜǎǘ ƧƻƛƴǘŜ ŀǳ ƎǊƻǳǇŜΣ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ¢;[UQ. Le groupe devient alors SB9. 
3
 Ce projet est connu sous le nom de Plateforme partagée de services (projet PPS). 
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Lƭ ƛƳǇƻǊǘŜ ŘƻƴŎ ŘŜ ǎŜ ǇŜƴŎƘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜs pour 

bibliothèques Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇŜǊœǳ ŘŜ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƛƴƴƻǾŀƴǘs par les intervenants clés du milieu, 

dans un contexte québécoisΦ " ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŀǊ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ 

bibliothèques au sein du projet de Plateforme partagée de services (projet PPS) nous offre 

ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ŎŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŦŀŎŜ Ł ŎŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƻǳǘƛƭǎ 

en étudiant la perception ǉǳƛ ǎΩŜƴ ŘŞƎŀƎŜ ŎƘŜȊ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎΦ Cette 

compréhension permettrait dΩŀƛŘŜǊ les bibliothèques à se préparer plus efficacement à 

l'implantation de nouveaux outils technologiques, notamment en permettant de mieux évaluer 

ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ, comme les PSB, dans un contexte 

de regroupement. 

Objectifs de la recherche 

{ƛ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǎǘ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜǎ 

bibliothèques universitaires, nous chercherons plus particulièrement à mieux comprendre les 

perceptions des dirigeants par rapport aux plateformes de services pour bibliothèques et de 

leur adoption potentielle au sein de bibliothèques universitaires dans un contexte de 

regroupement.  

!Ǿŀƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜǎΣ ƭŜǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎΩŀǾŝǊŜƴǘ 

généralement cruciales quant à son adƻǇǘƛƻƴ ŦǳǘǳǊŜΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀ 

une influence certaine sur son adoption. Nous souhaitons donc brosser le portrait des 

ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƛƴƴƻǾŀǘŜǳǊǎ ŎƘŜȊ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ŎƭŞǎΣ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ 

ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜntiel de ces produits dans leur organisation et le portrait du contexte dans lequel 

se forgent ces perceptions. Du point de vue des dirigeants ǉǳƛ ƭΩŜƴǾƛǎŀƎŜƴǘ pour leur 

bibliothèqueΣ ǉǳΩŜƴ Ŝǎǘ-il des avantages et des inconvénients de ces outilsΚ vǳΩŜƴ Ŝǎǘ-il de la 

compatibilité de ces outils avec les pratiques et les normes de leur ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΚ vǳΩŜƴ Ŝǎǘ-il de 

la complexité ƭƛŞŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ de ces outils? Quelles sont les sourcŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǎǎŜƴǘ Ł 

leur adoption? 
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Afin de mener à bien cette recherche, nous étudierons les perceptions des principaux 

ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ όŎΩŜǎǘ-à-dire les gestionnaires qui participent aux décisions) impliqués dans le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ par des bibliothèques 

membres ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ Québec, le groupe SB9. En effet, ce groupe nous offre un espace 

idéal pour cette investigation. bƻǳǎ ǎŜǊƻƴǎ ŀƛƴǎƛ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊΣ Ŝƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭŀ 

compréhension qui se dégage de ces systèmes et de leur adoption partagée ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement.  

Nous ǎŜǊƻƴǎ ŀǳǎǎƛ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ Ł 

ǘǊŀǾŜǊǎ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ŎŜ ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŎŜǘ ƻǳǘƛƭΣ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ De plus, 

une meilleure compréhension de ce que signifie cette innovation en bibliothèque universitaire 

Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƻǳǾǊƛǊ ƭŀ ǾƻƛŜ Ł ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ 

sujet. 

Questions de recherche 

Pour atteindre nos objectifs de recherche, nous tenterons de répondre aux quatre questions de 

recherches suivantes : 

1. 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ǉǳŞōŞŎƻƛǎŜǎΣ ǉǳŜƭǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ 

avantages attendus et les désavantages envisagés4 ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ 

services pour bibliothèques dans un regroupement de bibliothèques universitaires?  

2. Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de compatibilité des plateformes de 

ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement? 

3. Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de complexité des plateformes de 

ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement? 

                                                      
4
 !ǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŀǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ 
ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŦŀƛǘŜǎΦ [Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŀǾŀƛǘ ŘŞōǳǘŞΣ Ƴŀƛǎ ŀǳŎǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜ ƴΩŞǘŀƛǘ ǇǊƛǎŜΦ /ΩŜǎǘ Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎ 
que les avantages et les désavantages sont anticipés. 
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4. Selon les dirigeants, existe-t-ƛƭ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘϥƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǎǎŜƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 

plateformes de services pour bibliothèques? 

Plan du mémoire 

Ce mémoire se divise en quatre chapitres. Le premier chapitre présentera une recension des 

écrits sur trois grandes thématiques. Nous examinerons ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ dans une 

perspective générale. bƻǳǎ ŀōƻǊŘŜǊƻƴǎ ŜƴǎǳƛǘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜΣ Ŝƴ raison de 

son importance pour les bibliothèques. Nous nous pencherons par la suite sur les plateformes 

de services pour bibliothèques (PSB), qui sont une ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ. 

Nous terminerons cette revue en présentant le cadre de référence qui guide cette étude et nous 

exposerons ses principaux concepts. 

Le second chapitre présentera la méthode utilisée pour répondre aux objectifs de la recherche 

et à ses questions. bƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊƻƴǎ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ǊŜǘŜƴǳŜ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀs 

simple, Ŝǘ ƴƻǳǎ ǇǊŞŎƛǎŜǊƻƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ bƻǳǎ ŘŞŎǊƛǊƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ des 

données et la méthode utilisée pour leur analyse. Nous présenterons enfin les critères 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ et ses limites potentielles. 

Dans le troisième chapitre, nous présenterons ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜs. 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŜȄǇƻǎŞ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǉǳŀƴǘ ŀǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ Ŝǘ Ł ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ 

ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳne innovation, nous examinerons les résultats pour chacune des quatre 

questions de recherche ǉǳƛ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ ŀǳȄ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŘŜǎ PSB, à la 

compatibilité et la complexité de ces systèmes avec les bibliothèques universitaires, et 

ŦƛƴŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ƛƴŎƛǘŜƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƻǳǘƛƭǎΦ 

Enfin, dans le quatrième chapitre, nous discuterons des résultats à la lumière de la littérature. 

Cette discussion abordera les éléments constitutifs du cadre de référence qui guide la 

ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ǎƻƛǘ ƭŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ όƭŜǎ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ŘŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ 

ŘŜ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞύΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ PSB au sein des bibliothèques. Nous discuterons ŜƴǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ 

ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ Autrement dit, nous examinerons 
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comment ces nouvelles plateformes pourraient permettre ŀǳȄ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ǎΩŀƧǳǎǘŜǊ ŀǳȄ 

pressions de leur environnement. 

!ǳ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƴƻǳǎ ǎŜǊƻƴǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ, en contexte, la perception des 

dirigeants de bibliothèques universitaires québécoises qui se dégage à propos de ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ t{. par des bibliothèques ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΦ  



 

Chapitre 1 ς Recension des écrits 

Dans ce chapitre, nous parcourrons ce qui est écrit dans la littérature sur différents sujets 

ǇŜǊǘƛƴŜƴǘǎ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΦ bƻǳǎ ƴƻǳǎ ǇŜƴŎƘŜǊƻƴǎ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǎǳǊ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ 

ǘƘŞƻǊƛǉǳŜ Ŝǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ŦŀƛǊŜ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ǎŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǘ ǎŜǎ principales 

dimensions. tŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƴƻǳǎ ŜȄŀƳƛƴŜǊƻƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ŎƻƴǎŀŎǊŞŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ bƻǳǎ ŦŜǊƻƴǎ ŜƴǎǳƛǘŜ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 

Finalement, nous présenterons le cadre de référence utilisé dans cette étude. 

1.1 Vers une ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

[ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ŎƻƴŎŜǇǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜ Ŝǘ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǉǳƛ Ŝƴ ǇŀǊƭŜ Ŝǎǘ ǾŀǊƛŞŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

domaines ont souhaité en comprendre la signification et à mieux connaître ses différentes 

manifestations. De façon à donner un sŜƴǎ Ł ŎŜ ǉǳŜ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƴƻǳǎ ŎƘŜǊŎƘŜǊƻƴǎ ǘƻǳǘ 

ŘΩŀōƻǊŘ Ł ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜǊ Ŝƴ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ǳƴŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜΦ tŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƴƻǳǎ Ŝƴ 

ŜȄŀƳƛƴŜǊƻƴǎ ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǎŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƴƻǳǎ ǘǊŀƛǘŜǊƻƴǎ ŘŜ ǎŀ ƴŀǘǳǊŜ 

et des éǘŀǇŜǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ bƻǳǎ ŜȄŀƳƛƴŜǊƻƴǎ ŜƴǎǳƛǘŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

ǉǳΩŜƭƭŜ ǇǊŜƴŘΣ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǎƻŎƛŀƭ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŜƭƭŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ǎŀ 

ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŀǘƛƻƴΦ bƻǳǎ ǘŜǊƳƛƴŜǊƻƴǎ ŎŜǘ ŜȄŀƳŜƴ Ŝƴ ŀōƻǊŘŀƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire 

les raisons pour lesquelles les organisations cherchent à innover. 

1.1.1 Une dŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

bƻǳǎ ŘŞōǳǘŜǊƻƴǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƧŜǳ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ Υ ǉǳΩŜǎǘ-ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΚ 

La réponse à cette question nΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƛƳǇƭŜΣ ŎŀǊ ƭΩinnovation est un concept complexe. Au fil du 

temps, plusieurs définitions ont été élaborées pour la décrire, reflétant différentes 

interprétations. Aussi, force est de constater que toutes les définitions ne renvoient pas 

toujours aux mêmes phénomènes. 

Pour atténuer les ambiguïtés liées au terme innovation, certains auteurs, comme Cooper (1998), 

suggèrent aux chercheurs désirant aborder la question de préciser les limites du concept afin 

ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ όŎΩŜǎǘ-à-dire le chemin que nous prenons et ce que 
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nous voulons trouver) : « Specificity in defining what is meant by innovation is critical for 

establishing the validity of the findings, propositions, and policies that are consequent to any 

investigation » (Cooper, 1998, p. 496)Φ /ƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ 

chŜǊŎƘŜǊ Ł ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǎƻƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜΣ ŎŀǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŘŜ 

perspective sur le sujet. 

5ΩŀǇǊŝǎ Le petit Robert (2022), le terme « innovation η ǊŞŦŝǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ Ŝǘ 

ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŀǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀŎǘƛƻƴ όLnnovation, 2022). Cette définition est simple, mais elle 

résume deux façons par lesquelles on comprend habituellement le terme « innovation ». Cette 

distinction agira comme point de départ à notre investigation. 

9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŀŎǘƛƻƴΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ est caractérisée par plusieurs auteurs comme le développement 

ou ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƛdéeΣ ŘΩune nouvelle pratique ƻǳ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ au 

sein ŘΩune organisation (Damanpour et Schneider, 2009). 9ƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ ǎŜ 

distingue de son résultat. 

9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴΣ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ŎƻƳƳŜ ζ ώΧϐ ŀƴ ƛŘŜŀΣ ǇǊŀŎǘƛŎŜ 

or object that is perceived as new by an individual or other unit of adoption » (Rogers, 2003, p. 

12). Bien que plusieurs définitions aient été ŀǾŀƴŎŞŜǎ ǇƻǳǊ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ 

résultat, elles se présentent généralement comme des variations similaires à celle proposée par 

Rogers (Alcouffe, 2004, p. 33). DŜ ǇƭǳǎΣ ŎŜǘǘŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ 

organisationnelle, car un rapport est établi entre une idée nouvelle et une entité adoptante 

όǘŜƭƭŜ ǉǳΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴύ ǉǳƛ ȅ Ŝǎǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞŜ Ŝǘ ǉǳƛ ƭŀ ǇŜǊœƻƛǘ ŎƻƳƳŜ ǘŜƭƭŜΦ  

Forts de ces explicationsΣ ǇƻǳǊǎǳƛǾƻƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ǎŀƛǎƛǊ ƭŜǎ ŎƻƴŎŜǇǘǎ 

clés qui y sont associés et de fournir un contexte théorique à cette étude. Dans la section qui 

ǎǳƛǘΣ ƴƻǳǎ ǘǊŀƛǘŜǊƻƴǎ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ 

organisŀǘƛƻƴƴŜƭΦ tƻǳǊ ȅ ǇŀǊǾŜƴƛǊΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Baregheh et al. (2009) nous servira de point de 

départ. 



29 

1.1.2 Le ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŘƛǘΣ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƻǇƻǎŞŜǎ ŀǳ Ŧƛƭ Řǳ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ 

plusieurs se réfèrent à un domaine spécifique : sociologie, économie, gestion, psychologie, 

marketing, etc. Face à cette imposante vaǊƛŞǘŞΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ǎΩȅ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǎŀƛǎƛǊ 

ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩŜǎǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ-delà des différences disciplinaires. À partir d'une 

ǎƻƛȄŀƴǘŀƛƴŜ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴǎ Řǳ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇǳƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 

domaines, Baregheh et al. (2009) ont identifié et isolé certains attributs récurrents et essentiels 

Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 5Ŝ Ŏeux-ci, ces chercheurs ont pu déterminer six dimensions au processus 

ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ : (1) ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ όнύ les étapes du processus, (3) les formes du 

résultat, (4) le contexte social, (5) les ressources nécessaires et (6) ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀtion. La 

ǊŜǾǳŜ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ǳƴŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǳǘƛƭŜ ŘŜ ŎŜ 

ǉǳΩŜǎǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŦƻǳǊƴƛǎǎŀƴǘ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǘƘŞƻǊƛǉǳŜ Ł ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜΦ 

1.1.2.1 La nature ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

[ŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ŎŜ ǉǳƛ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜ ǳƴŜ ƛŘŞŜ ƴƻǾŀǘǊƛŎŜ ŘΩǳƴŜ ƛŘŞŜ ǉǳƛ ƴŜ 

ƭΩŜǎǘ ǇŀǎΦ 9ƭƭŜ Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŀǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞΣ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ et de changement ŘΩǳƴŜ 

idée (Baregheh et al., 2009, p. 1331)Φ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǎƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊƳŜ ζ idée » 

ŜƴƎƭƻōŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΣ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΣ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ŘŜǎ 

processus, etc. Nous discuterons ultérieurement de cette question. 

[Ŝ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩƻƴ ǘŜƴǘŜ ŘŜ ŘƻƴƴŜǊ 

un sens au concept de nouveauté, la perspective utilisée est importante, voire essentielle pour 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƛnnovation. Par exemple, Cooper (1998) indique que certains voient la nouveauté 

de façon absolue, et font coïncider « innovation » et « invention ηΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ǎƛ ƭΩƻƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊe 

ŎŜǘǘŜ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ǾƻƛǊ ƭŀ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞΣ ŦƻǊŎŜ Ŝǎǘ ŘΩŀŘƳŜǘǘǊŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘŜ ōƛŜƴ ǇŜǳ 

ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ (Clayton, 1997; Cooper, 1998)Φ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǾƻƛŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ 

ŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛŘŞŜ ƻǳ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƛŘŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ 

(Cooper, 1998)Φ /ŜŎƛ ƭƛƳƛǘŜ ŀǳǎǎƛ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ł ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ǊŜǎǘǊŜƛƴǘ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎΦ 

Plusieurs considèrent plutôt le concept de nouveauté comme étant relatif Ŝǘ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘ ŘΩǳƴ 

contexte. En ce sens, la nouveauté est situationnelle (Tornatzky et Fleischer, 1990, p. 10). Ainsi, 
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ce qui est nouveau pour une organisation dans une certaine situation peut être routinier, 

commun, voire désuet, pour unŜ ŀǳǘǊŜΦ /Ωest le ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛŘŞŜ qui en 

détermine la nouveauté. Ce point de vue est adopté par Damanpour et Evan (1984) qui 

définissent une innovation comme une idée nouvelle pour ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŀŘƻǇǘŜ, sans 

ŞƎŀǊŘ Ł ǎŀ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞ ŀōǎƻƭǳŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǎŀƴǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŜ ƭŀǇǎ ŘŜ ǘŜƳǇǎ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŞŎƻǳƭŞ 

ŘŜǇǳƛǎ ǎƻƴ ŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴΦ CŀŎŜ Ł ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ Ł ƭΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

perçue comme permettant à une orƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŀŘƻǇǘŜ ŘŜ se transformer, pouvant avoir un 

impact sur sa performance (Damanpour et Evan, 1984). 

Rogers (2003, p. 12) aussi considère la nouveauté du point ŘŜ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŞ adoptante. Selon 

ƭǳƛΣ ƭŀ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞ ŘΩǳƴŜ ƛŘŞŜ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭΣ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ǉǳƛ 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǎŀ ǊŞŀŎǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ : 

It matters little, so far as human behavior is concerned, whether or not an idea is 
άƻōƧŜŎǘƛǾŜƭȅέ ƴŜǿ ŀǎ ƳŜŀǎǳǊŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƭŀǇǎŜ ƻŦ ǘƛƳŜ ǎƛƴŎŜ ƛǘǎ ŦƛǊǎǘ ǳǎŜ ƻǊ ŘƛǎŎƻǾŜǊȅΦ 
The perceived newness of the idea for the individual determines his or her reaction to 
it. If an idea seems new to the individual, it is an innovation. (Rogers, 2003, p. 12) 

Certains chercheurs, dont Rogers (2003)Σ ƻƴǘ ǎǳƎƎŞǊŞ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ŎƘŜȊ 

ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩǳƴ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩƛncertitude, entre autres en raison des conséquences 

ǎƻǳǾŜƴǘ ƛƴŎƻƴƴǳŜǎ Ŝǘ ƛƳǇǊŞǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛŘŞŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜΦ /Ŝ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ 

ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ Ŝǎǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

permettant de ƭΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ŀŘéquatement (Cooper, 1998, p. 495; Robertson et Gatignon, 1986, p. 

3). Pour une organisation, une telle inceǊǘƛǘǳŘŜ ǇŜǳǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ǎǳǊ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ 

innovation (Robertson et Gatignon, 1986, p. 3). Par ailleurs, plus une innovation sera radicale et 

Ŝƴ ǊǳǇǘǳǊŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀƴŎƛŜƴǎ ǇŀǊŀŘƛƎƳŜǎΣ Ǉƭǳǎ ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǎŜǊŀ ƎǊŀƴŘŜ à son égard et sa mise en 

ǆǳǾǊŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩşǘǊŜ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜ (Rogers, 2003, p. 426). En effet, au sein de 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ cette incertitude peut engendrer une certaine résistance à ƭŀ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

(Rogers, 2003, p. 426). 

5ƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ 

ƭΩOrganisation de coopération et de développement économiques (OCDE, 2005, p. 41) indique 

ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳΩƻƴ ƴŜ ǎŀŎƘŜ pas ŘΩŀǾŀƴŎŜ combien de temps prendra ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
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innovation, ni si cette dernière aura du succèsΦ tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ Gerwin (1988, p. 90) indique que plusieurs 

ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎ peuvent se présenter : incertitude ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ 

ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǉǳŀƴǘ ŀǳ ǊŜǘƻǳǊ ǎǳǊ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘύΣ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǎƻŎƛŀƭ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭŜǎ 

ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŞŎƻǳƭŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜύ Ŝǘ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ 

(par exemple sur la valeur ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜύΦ 

De ce qui précède, on constate quŜ ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ [ŀ 

perception de la nouveauté peut toutefois être différente selon le contexte. Par ailleurs, 

ƛƴƴƻǾŜǊΣ ŎΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ŜƴƎŜƴŘǊŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞΦ 

1.1.2.2 Les étapes du processus 

[Ŝǎ ŞǘŀǇŜǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ǳƴŜ 

organisation innove (Baregheh et al., 2009, p. 1332). Nous avons précédemment défini le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƻǳ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩƛŘŞŜǎ ƴouvelles pour une 

organisation. Une organisation peut innover de différentes façons. Certains auteurs, comme 

Damanpour et Wischnevsky (2006) identifient les processus de développement (ou génération) 

Ŝǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ όŜƴ ǾǳŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴύ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜ deux phénomènes distincts 

représentant chacun une façon par laquelle une organisation innove. Pour ces auteurs, les deux 

ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Ŝǘ ƴŜ ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǳȄ ƳşƳŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎΦ 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻvation, la littérature ne distingue pas 

toujours ces phénomènes (Damanpour et Wischnevsky, 2006). 

[ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ όƎŞƴŞǊŞŜύ ǇŀǊ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ 

besoinǎ ƻǳ ǇƻǳǊ ŎŜǳȄ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ entité. Dans cette perspective, une organisation agit à titre de 

ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊ ŘŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜ (Klein et Sorra, 1996, p. 1057). La génération 

ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƛŘŞŜΣ ŘΩǳƴŜ 

ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŘΩƛŘŞŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎΦ tƻǳǊ 

décrire ce processus, différentes phases ont été proposées Υ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜΣ 

recherche, développement, commercialisation et dƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ (Rogers, 2003).  
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[ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ ŀŘƻǇǘŞŜ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀƛǘ ŞǘŞ ƻǳ ƴƻƴ 

développée (générée) par elle. Dans cette perspective, une organisation agit à tiǘǊŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ 

ŘŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀŘƻǇǘŜ (Klein et Sorra, 1996, p. 1057)Φ [ΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ŘŜƳŀƴŘŜ Ł ŎŜ ǉǳΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇǳƛǎǎŜ intégrer un service, uƴŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜΣ ōǊŜŦ ƭΩƛŘŞŜ ǉǳƛ ƭǳƛ 

est nouvelle (Damanpour et Wischnevsky, 2006)Φ [ΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǊŜƴŘǳŜ 

possible par certaines qualités de gestion et suggère la capacité à sélectionner et à assimiler une 

innovation : « ώΧϐ ǘƘŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ-adopting organization (IAO) relies more on its managerial and 

organizational capabilities to select and assimilate innovations » (Damanpour et Wischnevsky, 

2006, p. 274-275). 

5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ ƳƻŘŝƭŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƻǇƻǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩune innovation 

ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ŞǘŀǇŜǎ ƻƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǳȄ ǇƘŀǎŜǎ 

ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǎŞǇŀǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ƻǳ ƴƻƴ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Υ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ όǇǊŞŀŘƻǇǘƛƻƴύ 

Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ όǇƻǎǘŀŘƻǇǘƛƻƴύ (Rogers, 2003; Zaltman et al., 1973)Φ [Ωƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ 

ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ǉǳƛ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ƻǳ ƴƻƴ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ : la 

ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ŞŎŀǊǘ ŘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜΣ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŀ 

ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǘǘƛǘǳŘŜ όŦŀǾƻǊŀōƭŜ ƻǳ ƴƻƴύ Ł ǎƻƴ ŞƎŀǊŘ 

(Rogers, 2003; Zaltman et al., 1973)Φ ¦ƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǊŜƴŘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƭŀ ƳƛǎŜ 

Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎŀ ǊƻǳǘƛƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ŞǘŀǇŜ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǳƴŜ 

innovation implantéŜ Ŝǎǘ ƛƴǘŞƎǊŞŜ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴƻǊƳŀƭŜǎ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ (Rogers, 2003). 

Une précision quant à la validité des modèles ŘŜǎ ǎǘŀŘŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƛŎƛ nécessaire. Bien 

ǉǳΩƛƭǎ ƻŦŦǊŜƴǘ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŜǊ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ 

plusieurs ont critiqué le fait que ces modèles se présentent généralement comme une série 

ƭƛƴŞŀƛǊŜ ŘΩŞǘŀǇŜǎ ōƛŜƴ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ŝǘ ƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ƭƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƻǴ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Ł ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ǇƘŀǎŜǎ 

du processus est rendu possible par le succès des phases précédentes. Or, la réalité est souvent 

plus complexe; ces modèles la reflètent peu et sont peu généralisables (Alcouffe et Guedri, 

2008, p. 57; Tornatzky et Fleischer, 1990, p. 181)Φ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

linéaire et ne suit pas un ordre précis (Anderson et al., 2004; Tornatzky et Fleischer, 1990, p. 
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30) Υ ŜƭƭŜ ǎŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŜ Ǉƭǳǘƾǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ƛǘŞǊŀǘƛǾŜ ƻǴ ŘŜǎ ǊŜǘƻǳǊǎ Ŝƴ ŀǊǊƛŝǊŜ ǎƻƴǘ 

fréquents5. Dans cette perspective, une organisation ayant déjà rejeté une innovation peut très 

ōƛŜƴ ǊŜǾŜƴƛǊ ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǎŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩƛƴǾŜǊǎŜΣ ǳƴŜ organisation ayant adopté une 

ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ŘŞŎƛŘŜǊ ŘŜ ƭΩŀōŀƴŘƻƴƴŜǊ (Alcouffe et Guedri, 2008, p. 57). 

Soulignons eƴŦƛƴ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ōŀƴŀƭŜΦ " ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ 

Anderson et al. (2004) précisent que, ǇŀǊ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ǳƴŜ ǊŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ 

ǎƻŎƛŀƭŜΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ŎŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ǊŞŜƭ ŜŦŦŜǘ 

ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ǇƻǎƛǘƛŦ ƻǳ ƴŞƎŀtif, sur les personnes impliquées dans le processus, peu 

importe la phase. 

5ŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŜȄǇƻǎŞ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ bƻǳǎ 

ŀǾƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŘƛǎǘƛƴƎǳŞ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƴous 

ŀǾƻƴǎ ǘǊŀƛǘŞ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 

ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜ-ci. Enfin, nous avons vu que ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ 

sur les personnes impliquées. 

1.1.2.3 Les formes du résultat 

La ŦƻǊƳŜ ǉǳŜ ǇǊŜƴŘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǘȅǇŜ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƻōǘŜƴǳ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ 

(Baregheh et al., 2009, p. 1331). {ǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎƛƴƎǳƭƛŝǊŜ ŀǾŀƴŎŞŜ ǇŀǊ 

Rogers (2003, p. 12) et citée plus tôt, une innovation peut prendre de multiples formes. Dans ce 

contexte, une innovation peut être un produit, un service, une technologie, une méthode de 

production (un processus) ou toute autre idée perçue comme nouvelle pour une entité 

adoptante (Damanpour et Schneider, 2009; Damanpour et Wischnevsky, 2006). Bien sûr, il ne 

ǎΩŀƎƛǘ Ǉŀǎ ŘΩŞƴǳƳŞǊŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ Ǉƭǳǘƾǘ ŘΩƛƭƭǳǎǘǊŜǊ 

ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǎƛƴƎǳƭƛŝǊŜǎΦ tƭǳǎƛŜǳǊǎ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ 

développées afin de rendre compte de cette diversité. Les innovations y sont généralement 

catégorisées selon des caractéristiques de forme ou de nature qui les distinguent les unes des 

autres. 

                                                      
5
 Ces retours en arrière sont nommés « boucles de rétroaction » par Alcouffe et Guedri (2008, p. 57). 
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Parmi les typologies les plus populaires, notons les catégorisations dichotomiques opposant les 

innovations techniques aux innovations administratives, et les innovations de produits aux 

ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΦ tƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭΣ ŎŜǎ ŘƛǾƛǎƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ōŀǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘŜ 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ6. Un troisième type de dichotomie, basé sur ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŀ ŀǳǎǎƛ Ŧŀƛǘ 

ŎƻǳƭŜǊ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŜƴŎǊŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛŎƘƻǘƻƳƛŜ ƻǇǇƻǎŀƴǘ ƭŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǊŀŘƛŎŀƭŜǎ ŀǳȄ 

innovations incrémentales. Cette division distingue les innovations selon leur degré de 

nouveauté (voir section 1.2.3 en page 45).  

/ŜǊǘŀƛƴǎ ƻƴǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ǎƻǳƭƛƎƴŞ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜƭŀǘƛŦ ŘŜ ŎŜǎ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ 

Tornatzky et Fleischer (1990, p. 20-21) considèrent que la distinction entre une innovation de 

produit et une innovation de processus est importante, mais précisent que la distinction réside 

souvent dans leur fonction. Par exemple, un produit nouveau (innovation de produits) peut être 

ŀŘƻǇǘŞ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǇŀǊǘƛŜ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ όƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎύΦ  

5Ŝ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƻƴǘ ǎǳƎƎŞǊŞ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜǊ ƭŜǎ 

ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǾŜǊǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ƛƴǘŜǊǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ tŀǊ 

exemple, Damanpour (2010) ǎǳƎƎŝǊŜ ŘŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ Řǳ ŎƾǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ 

ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ŝƴ ŞǘǳŘƛŀƴǘ ƭŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ 

ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ƭŜǳǊ ƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞŜΦ /Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭΩƛƴǘégration des types 

ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΦ 

Cette approche intégratrice et structurée des innovations se reflète dans le modèle des grands 

ŜƴǎŜƳōƭŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ǇŀǊ ƭŜ Centre facilitant la recherche et l'innovation 

dans les organisations (CEFRIO, 2010), modèle développé dans la perspective des technologies 

ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ό¢L/ύΦ {Ŝƭƻƴ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƴƛǾŜŀǳȄ 

ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊŀƎƛǎǎŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ŜǳȄ Ŝǘ ǎΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ ƳǳǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 

Au premier niveau, nous retrouvons des innovations de produits ou de services ainsi que des 

innovations de procédés. [ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƻǳ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ se réfère à ce que propose une 

organisationΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire ǳƴ ōƛŜƴ ƻǳ ǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇƻǳǊ ǳƴ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΦ [ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ 

                                                      
6
 Par exemple, la distinction entre les innovations techniques et les innovations administratives ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ŘŜǎ 
ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 
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procédés concerne une nouvelle méthode de production ou de distribution. Ces deux types 

ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǎΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ mutuellement. Par exemple, une innovation de produit nécessite 

ǎƻǳǾŜƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŞŘŞ ƴƻǳǾŜŀu pour sa réalisation (CEFRIO, 2010, p. 11). 

Au second niveau il y a les innovations de commercialisation et les innovations 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΦ 5Ωǳƴ ŎƾǘŞΣ ƭŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ de nouvelles 

méthodes ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŞ ŘΩǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ƻǳ ŘΩun service. Pour ce qui est 

des innovations organisationnelles, elles concernent de nouvelles approches dans le 

fonctionnement ou la structure de ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ, comme un nouveau type de gestion ou de 

nouvelles pratiques (CEFRIO, 2010, p. 12). 

Au troisième niveau ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ [ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ vue comme un 

moyen permettant la réalisation des différents tȅǇŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ précédents (CEFRIO, 2010, p. 

12)Φ CƛƴŀƭŜƳŜƴǘΣ ŀǳ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ ƴƛǾŜŀǳΣ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳƻŘŝƭŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊes, et concerne 

la définition dŜ ŎŜ ǉǳΩŜǎǘ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŜ ǾŜǊǎ ǉǳƻƛ ŜƭƭŜ ǘŜƴŘ (CEFRIO, 2010, p. 13). 

5ΩŀǳǘǊŜǎ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜǎ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƛƴŜǎ ŀŘƻǇǘŜƴǘ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭe celle 

proposée par Francis et Bessant (2005), bien que les disciplines pour lesquelles elles ont été 

développées sont parfois très différentes les unes des autres. 

1.1.2.4 [Ŝ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

[Ŝ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻvation correspond aux individus, aux groupes ou à toute autre unité 

sociale impliquée dŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (Baregheh et al., 2009, p. 1332). Aussi, 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ chercher à comprendre dans quel contexte social elle 

apparaît. LΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŀƴalyse : individuel, 

ƎǊƻǳǇŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘion, industrie, etc. (Damanpour, 1996; 

Gopalakrishnan et Damanpour, 1997). Parallèlement, les facteurs environnementaux 

ƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ǎƻŎƛŀƭ et environnemental participent à 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (Baregheh et al., 2009, p. 1332). 
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La littŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀŎŎƻǊŘŜ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎΦ 

Une organisation est composée de membres, possède une structure et des objectifs, mais elle 

ŞǾƻƭǳŜ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǉǳŜƭ ǇŜǳǘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǊ ǎƻƴ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀtion. 

[ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ définie par Rogers (2003) comme un 

ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŞǾƻƭǳŀƴǘ ǾŜǊǎ ǳƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŎƻƳƳǳƴ : « An organisation is a stable system of 

individuals who work together to achieve common goals through a hierarchy of ranks and a 

division of labor » (Rogers, 2003, p. 404)Φ tƻǳǊ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǎƻƴ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƛƭ 

faut comprendre quelle est cette organisation, comment elle fonctionne et quels sont ses 

ƻōƧŜŎǘƛŦǎΦ ¦ƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŦƻǊƳŜƭƭŜΣ Ƴŀƛǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ŀǳǎǎƛ ǎǳǊ ƭŜǎ 

comportements informels de ses membres (Tornatzky et Fleischer, 1990). Selon Rogers (2003), 

ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ : un objectif 

déterminé (une mission, un mandat, etc.), un ensemble de rôles et de tâches (réalisés par des 

ressources humaines), une structure hiérarchique, un ensemble de règles et des procédures et 

des éléments informels (sa culture, les normes tacites, les relations sociales, etc.). 

[ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǎǎŝŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ caractéristiques structurelles comme la centralisation, la 

formalisation, la complexité, la taille, etc. Ces dernières ont souvent été associées à la 

ǇǊƻǇŜƴǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł ƛƴƴƻǾŜǊΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ǇŜǳ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘs se sont avérés 

concluants, ǎƛ ŎŜ ƴΩŜǎǘ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜǎ dans le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (Clayton, 1997)7. Encore une fois, le contexte semble nécessaire pour 

ŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩorganisation. Par ailleurs, une organisation est aussi en lien avec 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ (par exemple ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴs) qui peuvent influencer sa décision 

ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ. " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ O'Callaghan (1998) souligne ǉǳΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

influencée par ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǳǊ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ par dΩŀǳǘǊŜǎ organisations du même 

domaine.  

                                                      
7
 Burns et Stalker (1961) distinguent les « organisations mécaniques » des « organisations organiques ». 
[ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ caractérisée par une structure hiérarchisée, une différenciation des 
ǘŃŎƘŜǎ όŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ Şǘŀƴǘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜǎύΣ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭƛǎŞŜ Ŝǘ ǳƴ ƳƻŘŜ 
de communication verǘƛŎŀƭΦ 5Ŝ ǎƻƴ ŎƾǘŞΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ ŀŘƻǇǘŜ ǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ǉƭǳǎ ŦƭŜȄƛōƭŜΣ ƻǊƛŜƴǘŞŜ ǾŜǊǎ 
un ensemble de tâches, un mode de communication horizontal et une prise de décision décentralisée. Dans la 
perspective de Burns et Stalker (1961ύΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ mécanique est adaptée aux conditions favorisant la stabilité, 
ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ ǎΩŀŘŀǇǘŜ Ǉƭǳǎ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŎƘŀƴƎŜŀƴǘŜǎΦ 
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hǳǘǊŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǎƻŎƛŀƭΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŀǳǎǎƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ǉǳΩentretient ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł son 

environnement interne et externeΦ [ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞŜ Ł ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ 

changements au sein de son ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ !Ŧƛƴ ŘŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ǎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎΣ ŜƭƭŜ Řƻƛǘ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ 

à ces changements, par exemple en innovant. Dans cette perspective, différents facteurs 

poussent les organisations à innover. Par exemple, Atkinson (2003) identifie des facteurs 

ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΣ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

externe ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴisation. Par ailleurs, les environnements internes et externes de 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇŜǳvent aussi être ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (Chuang et al., 2019). 

Nous reviendrons plus en détail sur ces questions ultérieurement (voir section 1.2.8.2 en page 

63). 

1.1.2.5 [Ŝǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

Les ressources pour lΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ ŀǳȄ moyens nécessaires (par exemple les 

ressources techniques et financières) ŘŜǾŀƴǘ şǘǊŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (Baregheh et 

al., 2009, p. 1332)Φ 5ΩŀǇǊŝǎ Clayton (1997)Σ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ appropriées et suffisantes 

Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǉǳƛ ŦŀŎƛƭƛǘŜƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ 

ne détermine pas à lui seul le succès de ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭŜǎ 

ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł 

innover.  

" ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǾǳŜΣ ƛƭ ǇŜǳǘ ǇŀǊŀƞǘǊŜ ŞǾƛŘŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀƛǘ ǳƴ ŎƻǶǘ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ǳƴ 

investissement financier. Cependant, elle ne dépend pas seulement de ce type de moyens. 

Clayton (1997, p. 54) décrit quatre grandes catégories de ressources pouvant faciliter 

ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 

tǊŜƳƛŝǊŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire les moyens financiers 

όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ŀƭƭƻǳŞǎύ Ŝǘ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 

ǎǳŦŦƛǎŀƴǘΣ ŜǘŎΦύ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (Clayton, 1997, p. 

55)Φ 5ŜǳȄƛŝƳŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ 

impliǉǳŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ǊŞŦŝǊŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ 

ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜǎ ǊŜƴǾƻƛŜƴt aussi à toutes les personnes impliquées qui 
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possèdent notamment les connaissances, les compétences et les aptitudes pour mener à bien 

un tel projet (Clayton, 1997, p. 56). Troisièmement, il faut considérer la disponibilité des 

ŜŦŦŜŎǘƛŦǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǳƴŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ Ŝǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ ¢ƻǳǘ 

comme les connaissances et les compétences, cet aspect a trait aux ressources humaines 

(Clayton, 1997, p. 56). En ce sens, les contraintes financières entraînant des coupures de 

personnel dans plusieurs organisations peuvent être perçues comme inquiétantes. Clayton 

ǎǳƎƎŝǊŜ ƳşƳŜ ǉǳΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳŜƴŀŎŜ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩinnovations. 

Finalement, un quatrième type de ressources réside dans la capacité à allouer suffisamment de 

ǘŜƳǇǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳŜƴŜǊ Ł ōƛŜƴ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 

¢ƻǳǘŜǎ ŎŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜƳŜƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŜƭƭŜǎ 

peuvent provenir de son environnement (Clayton, 1997)Φ Lƭ Ŝǎǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩƛƳǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ 

ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘΩǳƴŜ organisation : par exemple le savoir de consultants externes. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ǇƻǳǾƻƛǊ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŜǎ 

ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Řƻƴǘ ŜƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎŜ Ŝǘ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜ Řƻƛǘ ŘŞǇƭƻȅŜǊ ŀŦƛƴ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ 

ses objectifs (Francis et Bessant, 2005). [ƻƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƭŜ ŦǊǳƛǘ Řǳ ƘŀǎŀǊŘΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƞǘ 

plutôt comme une activité volontaire et planifiée. 

1.1.2.6 [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŀǘǘŜƴŘǳΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǉǳΩǳƴŜ 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎƻǳƘŀƛǘŜ ƻōǘŜƴƛǊ ǇŀǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (Baregheh et al., 2009, p. 1332). Par exemple, 

Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŎƻƳƳǳƴ ŘŜ ƭƛǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜ est utilisée par une organisation 

pour croître et pour survivre. 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ł ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ sur différents plansΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

soǳǾŜƴǘ ŘŞŎǊƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ ŀǳȄ 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ !ƛƴǎƛΣ Pungitore (1995, p. 10) suggère que plusieurs 

changements qui affectent une organisation peuvent provenir de son environnement externe, 

ǘƻǳǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ƛŘŞŜǎ ǉǳƛ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ǎΩŀdapter. Pour sa part, Clayton (1997, p. 3) suggère 

que confrontée aux changements ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ, toute organisation doit constamment 

faire de nouvelles choses, faute de quoi elle perd en pertinence. LΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ un outil 
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de changemeƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻnnement, mais elle peut aussi agir 

comme un moyen pour influencer cet environnement (Damanpour, 1996). Dans ce contexte, 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǎŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜǊ ǇƻǳǊ ƳƛŜǳȄ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜΣ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛŦ (Damanpour et Wischnevsky, 2006) et plus 

performant (Damanpour et Childers, 1985). 

Néanmoins, nous pouvons distinguer des objectifs différents pour différents types 

ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘeur privé vise la performance et 

ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ (Damanpour, 1991), dans la perspective des organisations du secteur public, 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǾƛǎŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳne « valeur publique », quelque chose qui est utile pour le bien 

public (Light, 1998). Différents tȅǇŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŘƻƴŎ ŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 

qui les incitent à innover.  

Conclusion 

5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴΣ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ŀǘǘŀǊŘŞǎ Ł ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ 

ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ŎŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀles dimensions. Une définition simple de 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎǳƎƎŝǊŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ ŜǘΣ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ Řǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ 

cette action. Une innovation est généralement définie comme une idée nouvelle adoptée par un 

individu ou une entité adoptante, comme une organisation. 

Nous avons par ailleurs cherché à cerner les différentes dimensions qui la composent. Pour y 

arriver, nous avons retenu des textes qui proviennent principalement de théories générales sur 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƞǘ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞΦ [Ŝ 

ŎƻƴŎŜǇǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞ Ŝǎǘ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƛƭ ŘŞǇŜƴŘ Řǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞ 

ǇŜǳǘ ŀƳŜƴŜǊ ǳƴ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘΦ 

Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ Ŧŀœƻƴǎ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ : lΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ şǘǊŜ ƎŞƴŞǊŞŜ ƻǳ ŀŘƻǇǘŞŜΦ /Ŝǎ 

ŘŜǳȄ Ŧŀœƻƴǎ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŘŜǎ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ŝǘ ǎǳƎƎŝǊŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ŘƛǎǘƛƴŎǘǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǎǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŞ ǇŀǊ 

ƭŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ǎŞǇŀǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊΦ [Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ banale. En effet, il peut entraîner une restructuration sociale 

et peut avoir un effet sur les personnes impliquées. 
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tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻn peut prendre une multitude de formes. Par exemple, ce peut être un 

service, un produit, un processus, ou toutes autres idées nouvelles pour un adoptant. 

Différentes typologies ont été développées afin de caractériser cette diversité. Néanmoins, les 

difféǊŜƴǘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ƛƴǘŜǊŀƎƛǊ ŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǎΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜǊ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

système. 

[ƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǎƻŎƛŀƭ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŜƭƭŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘ Ŝǎǘ ǳƴ ŀǎǇŜŎǘ 

important à considérer. De nombreuses études se sont intéressées Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ 

ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŜȄŜΣ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ 

ƳŜƳōǊŜǎ ŀȅŀƴǘ ǳƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŎƻƳƳǳƴΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊŀƎƛǘ ŀǳǎǎƛ ŀǾŜŎ ǎƻƴ 

environnement. Ce dernier peut pousser à innover, mais peuǘ ŀǳǎǎƛ ŎƻƴǘǊŀƛƴŘǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 

5ŀƴǎ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƛƭ Ǿŀ ǎŀƴǎ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 

(matérielles, humaines, financières, etc.) afin de se concrétiser. La disponibilité de ces 

ressources peut avoir un effet sur la capacité à innover. 

En outreΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ŘΩatteindre un objectif. À cet égard, 

ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǎƻǳǾŜƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ 

ŎǊƻƞǘǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǎǳǊǾƛǾǊŜΦ [ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ƛƴƴƻǾŜǊ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ŘŜ ǇŜǊŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜΦ CŀŎŜ 

ŀǳȄ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴƴƻǾŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩȅ ŀŘŀǇǘŜǊΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ 

ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜǊΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ 

distincts. Ainsi, aƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇǊƛǾŞŜǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ǇƻǳǊ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ 

Ŝǘ ƭŜǳǊ ŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞΣ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǇƻǳǊ ŀƧƻǳǘŜǊ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ 

publique. 

" ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜΣ Ŝǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ dans le cadre de ce 

mémoire, il nous apparaît important de souligner cŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǊŜǘŜƴƻƴǎ ŘŜ ƭΩexamen de la 

ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ nous considérons les deux significations du terme 

« innovation ηΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊ Ŝǘ le résultat de cette action. Ces deux 

significations sont étroitement liées. 

En tant que résultat, nous conservons la définition proposée par Rogers (2003). Ainsi, une 

innovation est une idée nouvelle telle que perçue par une entité adoptante. Par ailleurs, l'entité 
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ŀŘƻǇǘŀƴǘŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀtion, c'est-à-dire un système organisé au sein 

duquel des membres travaillent de façon concertée à l'atteinte d'un objectif commun. En tant 

ǉǳΩŀŎǘƛƻƴΣ Ǉarmi les différentes façons par lesquelles une organisation innove, nous retenons 

plus spécifiquement l'adoption d'une innovation, c'est-à-dire l'assimilation d'une idée nouvelle 

dans le but d'une utilisation. 

Différentes étapes ont été conceptualisées ǇƻǳǊ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

innovation. Dans cette étude, nous nous intéressons plus précisément à ƭΩŞǘŀǇŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴΣ 

c'est-à-dire la période qui précède la décision définitive quant à son adoption. Cette étape est 

entre autres cŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŜƴǾƛǎŀƎŜΦ 

Enfin, nous nous intéressons plus ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ innovation technologique 

ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎation. Toutes ces considérations permettent de mieux cerner comment 

ƭΩinnovation est conceptualisée dans le cadre de ce mémoire. 

Dans ce qui précède, nous avons cherché Ł ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩinnovation et à 

cerner ses principales dimensions. LΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ un aussi un ǎǳƧŜǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ pour les 

bibliothèques. Dans ce qui suit, ƴƻǳǎ ŜȄŀƳƛƴŜǊƻƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

bibliothéconomie. 

1.2 [ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜ 

5Ŝ Ŧŀœƻƴ Ł ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜǊ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǎƛƎƴƛŦƛŜ, nous nous pencherons sur 

ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎǳƧŜǘΦ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ Ŝǎǘ ǊƛŎƘŜ Ŝǘ ǾŀǊƛŞŜΣ ǘŞƳƻƛƎƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ 

ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜΦ 

5ΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƧŜǳΣ ǳƴŜ ǇǊŞŎƛǎƛƻƴ ǎΩƛƳǇƻǎŜ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ǘŜȄǘŜǎ ǊŜǘŜƴǳǎ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ǊŜǾǳŜΦ 

Une sélection a été nécessaire en raison du nombre et de la variété des textes sur le sujet. 

5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘƻƛǎƛ ŘŜ ǊŜǘŜƴƛǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŞŎǊƛǘǎ ǘǊŀƛǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜΦ /Ŝ ŎƘƻƛȄ Ŝǎǘ ƳƻǘƛǾŞ ǇŀǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ƳşƳŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ 

ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǘŜȄǘŜǎ ǇƻǊǘŀƴǘ ǳƴ ǊŜƎŀǊŘ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ 

apparus importants. Ces textes ont été sélectionnés en raison de leur pertinence eu égard au 

ǎǳƧŜǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ Ŝǘ ŀǳǎǎƛ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŜƴǊƛŎƘƛǊ ƭŀ ŎƻƳǇréhension du sujet. 



42 

5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴΣ ƴƻǳǎ ŀōƻǊŘŜǊƻƴǎ ŘƻƴŎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

bibliothéconomie. Par exemple, nous chercherons à mieux comprendre sa signification pour les 

bibliothèques, sa valeur spécifique, ainsi que ses différentes formes. Ensuite, nous examinerons 

ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 

tŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƴƻǳǎ ǘǊŀƛǘŜǊƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řŀƴǎ 

ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǾŞrifierons entre autres si les bibliothèques se distinguent 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ formes ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

seront également abordés, comme le leadership et la collaboration entre les bibliothèques. 

Enfin, nous ǇǊŞǎŜƴǘŜǊƻƴǎ ƭŜǎ ǘƘŝƳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

bibliothèque. 

1.2.1 La signification ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜ 

Depuis plusieurs années, nombre de chercheurs se sont attardés Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴ 

contexte économique, par exemple au niveau des entreprises commerciales. Cependant, 

lΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴ ǎǳƧŜǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜcteur public ou pour les organisations non 

marchandŜǎ Ŝǘ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ Ře ces 

organisations (OCDE, 2005). La plupart des bibliothèques partagent les caractéristiques des 

organisations du secteur public (Rowley, 2011b). Dans cette perspective, il est nécessaire de 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ Ŝntend par le terme « innovation » dans le contexte des bibliothèques. 

9ƴ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜΣ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ōƛŜƴ ǊŞŜƭΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ, Leonard et 

Clementson (2012) mentionnent que le terme « innovation » est souvent utilisé par les 

bibliothèques universitairesΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ŞƴƻƴŎŜƴǘ ƭŜǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ƻu encore leur plan 

stratégique. Toutefois, dans la littérature bibliothéconomique, Rubin et al. (2011) soulignent 

ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŦǊŞǉǳŜƳƳŜƴǘ ŜƳǇǊǳƴǘŞ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŀ 

ƎŜǎǘƛƻƴΣ ƭΩŞŎƻnomie, le marketing, etc. Dans ce contexte, Rubin et al. (2011) ont tenté de 

comprendre et de décrire la façon dont le ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜǎ bibliothèques. 

Pour ce faire, ils ont analysé les publications disponibles en ligne produites par quelque cent 

soixante bibliothèques publiques et universitaires, canadiennes et américaines. À la recherche 

Řǳ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ dans ces documents, ils ont cŀǘŞƎƻǊƛǎŞ ƭŜǎ ǎǳƧŜǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩutilisation que 
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les bibliothèques en font. Leur analyse fait ressortir dix sphères avec lesquelles les bibliothèques 

ŀǎǎƻŎƛŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ : (1) la technologie, (2) les services, (3) la culture, (4) les ressources 

humaines (les employés), (5) ƭΩǳǎŀƎŜ8, (6) les programmes, (7) les installations, (8) les 

ressources, (9) la collaboration, ainsi que (10) plusieurs références diverses9. Il est intéressant 

de souligner que les bibliothèques utilisent parfois le terme « innovation » pour décrire 

certaines de leurs réalisations, mais aussi leurs aspirationsΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire ce vers quoi elles 

tendent. 

1.2.2 [Ŝǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ 

tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǳǘŜǳǊǎ ƻƴǘ ǘŜƴǘŞ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜǊ ƭŀ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ tŀǊ 

exemple, à ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜ Light (1998), Deiss (2004) est ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ Ŝƴ 

bibliothèque est celle qui est développée pour les usagers, celle qui ajoute de la valeur pour 

eux. 5ŀƴǎ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘŜǳǊŜΣ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƴƻǳǾŜŀǳ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ 

ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ /ŜǘǘŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘƛŦŦŝǊŜ ŘŜǎ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ, 

celle de Rogers (2003) présentée plus tôt, et pour laquelle une innovation est une idée nouvelle 

pour un individu ou une entité adoptante. Dans le cas de Deiss (2004), les nouveaux processus 

ƛƴǘŜǊƴŜǎ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘǎ ǇŀǊ ǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǎƻƛΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ 

participer au développement de nouveaux services aux usagers, des services à valeur ajoutée, 

ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƛƴƴƻǾŀƴǘǎΦ tƻǳǊ ŜƭƭŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŜǳǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩun 

service, ŘΩun produit ou ŘΩun processus nouveaux ǇƻǳǊ ƭΩǳǎŀƎŜǊ, ƭΩŀƛŘant à réaliser ses tâches 

ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŦŀœƻƴΦ 

De leur côté, Walter et Lankes (2015) plaident pour une nouvelle définition de l'innovation en 

bibliothèque universitaire. Pour eux, lΩinnovation se traduit par une valeur pour la communauté 

universitaire qui va au-delà de ce que les mesures économiques et de performance laissent à 

penser. Walter et Lankes (2015) indiquent que la mission éducative de lΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 

                                                      
8
 Le terme « usage » fait référence aux méthodes innovantes utilisées en bibliothèque, tant par les usagers que par 

les employés. En ce sens, les méthodes innovantes se distinguent notamment des nouveaux services offerts par les 
bibliothèques. 
9
 bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǳǘƛƭƛǎŞ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ζ références diverses » pour traduire le terme « vague » utilisé par les chercheurs. 

Ces derniers indiquent avoir codé avec le mot « vague η ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜ ǎǳƧŜǘ ŘŜ 
ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řƻƴǘ ƛƭ Şǘŀƛǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴΦ 
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ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎƻǳǘŜƴǳŜ ǇŀǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ Par exemple, selon euxΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ 

être : « ώΧϐ a novel approach or application of an existing idea, process, or invention that leads 

to increased commitment to an institutƛƻƴΩǎ ƳƛǎǎƛƻƴΣ ŀƴŘ ǘƻ ƳŜŀƴƛƴƎŦǳƭ ƛƳǇŀŎǘ for an 

ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴΩǎ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ » (Walter et Lankes, 2015, p. 855). 

{ΩƛƴǎǇƛǊŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞŘƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ Walter et Lankes (2015), Yeh et Walter (2016b) mentionnent que 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀǳȄ ǳǎŀƎŜǊǎΦ {Ŝƭƻƴ ŜǳȄΣ ƭŜǎ ǊŞŎŜƴǘŜǎ ŀǾancées 

technologiques liées à Internet, comme GooglŜ {ŎƘƻƭŀǊΣ ƻƴǘ ƭŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩŞƭƻƛƎƴŜǊ ƭŜǎ 

professeurs et les étudiants des bibliothèques universitaires. De leur point de vue, ces dernières 

perdent en pertinence dans la livraison de leurs services traditionnels. Dans la perspective des 

ŀǳǘŜǳǊǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀtion dans les services des bibliothèques universitaires semble être une stratégie 

pour contrer cette situation. Pour y arriver, ils recommandent entre autres un leadership 

permettant la prise de risque et favorisant ƭΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴΣ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ associée à ƭΩƛnnovation et 

une participation des usagers dans cette démarche. Aussi, ƛƭǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳΩune plus grande 

ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞΦ  

Parallèlement, Jantz (2017a) plaide pour le développement d'innovations de gestion en 

bibliothèque universitaire. [ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ 

amorcée par le gestionnaire. /Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭa façon dont le travail est réalisé au 

ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ Toutefois, il mentionne que le gestionnaire qui souhaite innover peut voir 

sa capacité restreinte par la culture organisationnelle. Jantz (2017a) discute de trois axes par 

lesquelles le changement peut s'opérer ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Υ ƭŀ gestion des 

ressources humaines, le marketing de la bibliothèque Ŝǘ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 

recherche et développement. 

Dans ce qui précède, différentes perspectives de ce que devrait êtǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

bibliothèque ont été présentées, principalement dans un contexte universitaire. Dans ce qui 

suit, nous discuterons de certains éléments qui ressortent, afin de brosser un portrait des 

ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ bƻǳǎ ǘǊŀƛǘŜǊƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

bibliothèques, du rôle des caractéristiques organisationnelles, du leadership, de la collaboration 
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Ŝǘ ŘŜǎ ŦǊŜƛƴǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ !ǳǇŀǊŀǾŀƴǘΣ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ŀǘǘŀǊŘŜǊƻƴǎ ŀǳȄ ŦƻǊƳŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜƴŘ 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜΦ 

1.2.3 [ŀ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘèque 

Nous avons précédemment exposé la visiƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǳǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŀ ŦƛƴŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ 

ŘŜ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛŘŞŜǎ ƴƻǾŀǘǊƛŎŜǎ ǉǳƛ ȅ ǎƻƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ 

certains ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŞŦƛƴƛǎǎŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀle, 

similaire à la façon dont Rogers (2003) la définit, et que nous avons présentée plus tôt (voir 

section 1.1.1 en page 27). Par exemple, Howard (1981) emprunte sa définition à des chercheurs 

en ǎƻŎƛƻƭƻƎƛŜΣ Ŝǘ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴovation est « ώΧϐ "the generation, acceptance, and 

implementation of new ideas, processes, products or services" [Aiken et Hage, 1971] for the 

first time within an organizational setting » (Howard, 1981, p. 429). 

En parallèle, Rowley (2011b) ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ƳǳƭǘƛǇƭŜ Ŝǘ ǉǳŜ 

ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƛƴƴƻǾŜǊ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦŀœƻƴǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

services peut nécessiter le développement et à ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ 

qui la rendent possible. /Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ et à 

leur relation. Par ailleurs, Rowley (2011b) mentionne que toutes les innovations ne sont pas 

ŞƎŀƭŜǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŜƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ƳşƳŜ ƛƳǇŀŎǘ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ 5Ŝ Ŧŀœƻƴ 

similaire, Damanpour et Childers (1985) ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ǉǳΩǳƴŜ ƳşƳŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ƴŜ Ǉŀǎ ŀǾƻƛǊ 

ƭŜ ƳşƳŜ ƛƳǇŀŎǘ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ł ǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǉǳƛ 

diffèrent. 

Il apparaît donc utile de rappeler ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜǎ proposées par des 

ǘƘŞƻǊƛŎƛŜƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ 

ǉǳƛ ǊŜƴŘŜƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾent être 

caractérisées par leur degré de nouveauté, ou encore par leur forme. 

Plusieurs caractérisent les innovations selon leur degré de nouveauté. Une innovation sera 

ƛƴŎǊŞƳŜƴǘŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ǎŜƴǎƛōƭŜ ŘΩǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ŘΩǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ƻǳ ŘΩǳƴe 

pratique qui existe déjà et qui ne le modifie pas de façon fondamentale (Rowley, 2011b). À cet 



46 

effet, plusieurs mentionnent que la plupart des innovations adoptées en bibliothèque sont 

incrémentales (Conner, 2014; Jantz, 2012). Dans cette perspective, les innovations 

ƛƴŎǊŞƳŜƴǘŀƭŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ systèmes existants (Jantz, 

2012)Φ " ƭΩƛƴǾŜǊǎŜΣ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎera radicale si elle est totalement nouvelle et 

ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜƳŜƴǘ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭŀ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ (Rowley, 2011b). Une 

innovation radicale peut nécessiter un changement fondamental dans la culture et la structure 

ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭŀ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ responsabilités liées à 

certains emplois (Rowley, 2011b). 

5ΩŀǳǘǊŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜƴǘ ƭes innovations selon leur forme. Ainsi, Damanpour et Childers (1985) et 

Jantz (2012, 2015) Ŧƻƴǘ ƭŀ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ : les innovations techniques 

et les innovations administratives. Les innovations techniques sont des innovations qui 

participent directement à la mission ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ Lƭ ǇŜǳǘ ǎΩŀƎƛǊ ŘΩǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘΣ ŘΩǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ 

ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜΦ Les innovations techniques ne se résument pas uniquement à 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜchnologique (Damanpour et Childers, 1985) et sont liées au système technique 

ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ (Damanpour et Evan, 1984). De leur côté, les innovations administratives 

participent indirectement à la miǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ Lƭ ǇŜǳǘ ǎΩŀƎƛǊ ŘŜ pratiques ou de 

processus administratifs, souvent liés à la gestion. Les innovations administratives sont liées au 

ǎȅǎǘŝƳŜ ǎƻŎƛŀƭ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ (Damanpour et Evan, 1984). 

Par ailleurs, Damanpour et Childers (1985) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳΩǳƴŜ ƳşƳŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

ŎŀǘŞƎƻǊƛǎŞŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŦŀœƻƴΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ŎƻƳƳŜ ǇƻǳǊ Rowley (2011b), la question des relations 

ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ǇŀǊ 

Damanpour et Evan (1984)Φ 5Ŝ ƭŜǳǊ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǇŜǳǘ 

ǊŜƴŘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ Ŝǘ ǾƛŎŜ ǾŜǊǎŀΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎƻŎƛŀƭ ǎΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ ƳǳǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

Sur cette baǎŜΣ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ƻƴǘ ǘŜƴǘŞ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ 

bibliothèques. Par exemple Damanpour et Childers (1985) ƻƴǘ ŞǘǳŘƛŞ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ǉǳŀǘǊŜ-vingt-cinq bibliothèques publiques de six états américains, des 

aƴƴŞŜǎ мфтл ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ŀƴƴŞŜǎ мфул. /ŜǊǘŀƛƴŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ ǎŜ ŘŞƎŀƎŜƴǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΦ 5ΩǳƴŜ 
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part, durant cette période, les chercheurs constatent une augmentation des innovations 

techniques, souvent ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛōliothèquesΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ǳƴŜ 

augmentation est aussi remarquée en ce qui concerne les activités liées à la planification, par 

exemple ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

planificatƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ŀƴǘƛǾƻƭΣ ŜǘŎΦ 9ƴŦƛƴΣ ƛƭǎ ŎƻƴǎǘŀǘŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜ 

nouvelles activités liées aux services aux usagers, particulièrement pour les communautés 

immigrantes. 

De son côté, dans une étude réalisée auprès de neuf directeurs de bibliothèques universitaires 

européennes, Lembinen (2021) a cherché à mieux comprendre la façon dont ces dirigeants 

ǇŜǊœƻƛǾŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ƛƭǎ Ŝƴ Ŧƻƴǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ Ŏes participants définissent 

ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ǉǳŜƭǉǳŜ ŎƘƻǎŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ όǇŀǊ 

exemple, de nouveaux services, de nouvelles pratiquesΣ ŜǘŎΦύΦ tƻǳǊ ŜǳȄΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

perçue comme une fin en soi, mais comme un moyen ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ǳƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ. Par 

ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŎƻƴŎŜǊƴŜ 

principalement des innovations dans les services aux usagers, mais également dans les 

opérations des bibliothèques. 

En résuméΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŜǳǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛǎŞŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦŀœƻƴǎΣ ǉǳŜ 

ce soit par son caractère de nouveauté ou par sa forme. Par ailleurs, les bibliothèques innovent 

ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦŀœƻƴǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ Ŝƴtre elles. Attardons-

nous maintenant à ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƭŜǎ ǇƻǳǎǎŜ Ł ƛƴƴƻǾŜǊΦ 

1.2.4 [ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ 

5ŀƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŎƻƳƳǳƴ ŘŜ ƭƛǊŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ 

utilisés par les organisations pour faire face aux changements et aux pressions de leur 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ŞǘǳŘŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǘŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎΣ 

Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴŜ 

ŘŀǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŘΩƘƛŜǊΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ Damanpour et Childers (1985) énumèrent certains changements 

auxquels faisaient face les bibliothèques publiques dans les années 1970 : diminution des 

ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎΣ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻǶǘǎΣ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇǊƛǾŞŜǎΣ ŜǘŎΦ 
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En ce qui concerne les bibliothèques universitaires, Deiss et Petrowski (2009) identifient trois 

ŦŀŎǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜs de préoccuper les 

bibliothèquŜǎΦ tǊŜƳƛŝǊŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ " ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜǎ 

auteures signalent le ralentissement économique et ses impacts en ce qui concerne le 

ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ 5ŜǳȄƛŝƳŜƳŜƴǘΣ ŜƭƭŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜƴǘ la 

ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ŎƻƳōƭŜǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩǳƴ ŜŦŦŜŎǘƛŦ ŞǘǳŘƛŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞΦ Troisièmement, elles 

soulignent de nouveaux développements technologiques qui forcent les bibliothèques 

ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊΦ 9ƴ ǎƻƳƳŜΣ ǘǊƻƛǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǎƻƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ Ƴƛǎ en évidence : les 

sphères économique, sociale et technologique. 

[Ŝǎ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǎǎŜƴǘ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘ 

exposé la perspective de Yeh et Walter (2016b) ǉǳƛ ǇǊƻǇƻǎŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜs services afin 

de rejoindre les usagers et de contrer le délaissement des bibliothèques universitaires. Pour sa 

part, Atkinson (2019) ŎƻƴǎǘŀǘŜ ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜ ƭŜǎ ƘŀōƛǘǳŘŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ 

services universitaires. Iƭ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ 

autonomie quant à leurs habiletés de recherche Ŝǘ ƛƭǎ ƻƴǘ ŀŎŎŝǎ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

que celles fournies par les bibliothèques, comme les ressources en libre accès. Parallèlement, ils 

délaissent les espaces physiques des bibliothèques. Dans ce contexte, les bibliothèques 

semblent perdre de leur pertinence et ces exemples attestent des pressions auxquelles elles 

font face. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Rubin et al. (2011) corrobore ces observations en indiquant que les bibliothèques 

font elles-ƳşƳŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŀǳȄ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎǳōƛǎǎŜƴǘΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ƭΩŞvolution 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 5ǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ 

ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ŞƳŀƴŀƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

peut par exemple prendre la forme de nouveaux services, de nouvelles technologies et de 

nouvelles collaborations. 

Dans une perspective similaire, Jantz (2012) mentionne que les six bibliothécaires qui ont 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ Ł ǎƻƴ ŞǘǳŘŜ ƻƴǘ ǇŀǊƭŞ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ Řϥǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ 
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ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎǳǊǾƛŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻǎǇŞǊƛǘŞ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ƛƭ ƛƴŘƛǉǳŜ 

ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘǎ ƻƴǘ ǎƻǳƭƛƎƴŞ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭΩŜŦŦŜǘ 

de compressions budgétaires au sein de leur propre organisation. Inversement, il en ressort 

ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜȄǘŜǊƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ 

restreindre les activités innovantes. 

5ŀƴǎ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŘŜ 

recherche, Jantz (2015) ǎΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ ǇŜƴŎƘŞ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜȄǘŜǊƴŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀŦƛƴ 

ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǎΩƛƭ ŀǾŀƛǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǳǊ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ƛƴƴƻǾŜǊΦ Lƭ explique que la turbulence et les 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ƛƳǇǊŞǾǳǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ externe peuvent amener une perception 

ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ŎƘŜȊ ǳƴ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘΣ ǇƻǳǾŀƴǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ. À la lumière de ses résultats, qui 

ǘŞƳƻƛƎƴŜƴǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŘΩǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ƴŞƎŀǘƛǾŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ externe et le caractère 

ƛƴƴƻǾŀǘŜǳǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ƛƭ ǎǳƎƎŝǊŜ ǉǳŜ ǎƛ ǳƴ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘ ƴŜ ǇŜǊœƻƛǘ Ǉŀǎ ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ 

émanant de son environnement externe, il aura probablement moins de chance de proposer 

des innovations radicales. 

Daƴǎ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ǎƛ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎΣ ƛƭ ƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳΩǳƴŜ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇǳƛǎǎŜ ƭŜǎ ŞǾŀƭǳŜǊΦ /ΩŜǎǘ entre autres ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŀǳǉǳŜƭ Atkinson (2003) ǎΩŜǎǘ ǎƻǳƳƛǎ 

Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ǎƻƴ établissement. Il a dressé la liste 

de certains éléments de changement auxquels a été confrontée ǎƻƴ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ 

facteurs politiques, économiques, sociaux et technologiques (analyse PEST) lui a permis de 

ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ Ŝƴ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ 

auquel elle est confrontée en ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŞǘǳŘƛŞǎΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ 

politique, Atkinson (2003) ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴ 

ƭŜǎ ǳƴǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΣ ŀƭƻǊǎ ƳşƳŜ ǉǳΩƻƴ ƭŜǎ ƛƴŎƛǘŜ Ł ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ 

ǇƻǳǊ ǊŞǳǎǎƛǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘΣ il conseille ŘŜ ƎŀǊŘŜǊ ƭΩŞquilibre entre quatre éléments, 

soit ƭΩŜŦŦŜǘ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎΣ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ, ainsi 

que le développement de services Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ. 

9ƴ ǎƻƳƳŜΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜr à 

innover. En effet, il existe des facteurs économiques, sociaux, technologiques, mais aussi 
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ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Řƻƛǘ ŜƴǾƛǎŀƎŜǊ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ 

les bibliothécaires eux-mêmes perçoivent cette réalité. Penchons-nous maintenant sur les 

ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ǾƻƛǊ ǎƛ Ŝǘ ŎƻƳƳŜƴǘ ƛƭǎ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ 

1.2.5 Les facteurs organisationnels 

1.2.5.1 [Ŝ ǊƾƭŜ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

" ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ 

ont examiné les liens possibles entre la structure organisationnelle des bibliothèques et 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ Howard (1981) a tenté de 

vérifier si certaines caractéristiques organisationnelles pouvaient avoir un impact sur le taux 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ du nord-est des États-

Unis. Les résultats de cette étude suggèrent une relation positive entre la complexité10 ŘΩǳƴŜ 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΣ Ŝǘ ǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ƴŞƎŀǘƛǾŜ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ǎƻƛǘ ƭŀ ŎŜƴǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ11, la formalisation12 et la 

stratification13. Soulignons toutefois que le faible échantillon demande une grande prudence 

ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ  

De son côté, White (2001) ŀ ŞǘǳŘƛŞ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ мпл 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ américaines offrant des programmes de premier cycle et de 

ƳŀƞǘǊƛǎŜΦ {ƻƴ ŞǘǳŘŜ ǎŜ ōŀǎŀƛǘ ǎǳǊ ƭŀ ǘƘŞƻǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜƭƭŜ ǉǳŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ 

par Rogers (2003), appliquée au niveau des organisations. Parmi les résultats, signalons une 

différence significative dans le profil organisationnel des premiers adoptants et de ceux qui 

                                                      
10

 [Ŝ ŘŜƎǊŞ ŘŜ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭŀ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ό5ŜǎǊŜǳƳŀǳx, 1997). Dans 
ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩIƻǿŀǊŘ όмфумύΣ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ǊŜƴǾƻƛŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ǊŜǉǳƛǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ 
organisation. 
11

 Le degré de centralisation renvoie au niveau où les décisions sont prises (Desreumaux, 1997ύΦ 5ŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ 
ŘΩIƻǿŀǊŘ (1981), la centralisation fait référence au degré avec lequel les employés professionnels prennent part 
aux décisions. 
12

 La formalisation fait référence aux règles et aux procédures existantes ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
(Desreumaux, 1997)Φ 5ŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩIoward (1981), la formalisation fait référence au degré de standardisation et 
ŘΩŞŎŀǊǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ǉǳŀƴǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΦ 
13

 En gestion, la stratification fait référence à la hiérarchisation des emplois, notamment en ce qui concerne la 
rémunération des employés (Radio-/ŀƴŀŘŀΣ мфутύΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ƭŜǳǊ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞΦ 5ŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩIƻǿŀǊŘ όмфумύΣ ƭŀ 
stratification fait référence à la façon dont la rémunération est attribuée ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 
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ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŀŘƻǇǘŞ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ 

bibliothèques adoptantes, ces dernières dépendent de plus gros établissements, ont un nombre 

ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ ƻŦŦǊŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ Ł ƭŜǳǊǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ƻƴǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ 

demandes de la part de ces derniers. Les résultats de cette étude suggèrent une relation 

ǇƻǎƛǘƛǾŜ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΦ tƻǳǊ ŎŜǘ ŀǎǇŜŎǘΣ ƭŜǎ 

résultats semblent aller dans le même sens que ceux de Damanpour et Childers (1985) qui, 

rappelons-ƭŜΣ ƻƴǘ ŞǘǳŘƛŞ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴs le contexte des bibliothèques publiques. 

Dans un ouvrage cherchant à déterminer les facteurs de succès dans le processus de mise en 

ǆǳǾǊŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ Clayton (1997) émet toutefois des réserves 

quant au rôle de certaines caractéristiques organisationnelles (la complexité, la centralisation, la 

ŦƻǊƳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴύ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ Lƭ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞǘǳŘŜǎ 

ŜƳǇƛǊƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǇǊŜǳǾŜǎ 

concluantes à cet effet. Citant Zaltman et al. (1973), Clayton (1997) mentionne que les 

ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘƛŦŦŝǊŜƴǘ ǎŜƭƻƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀōƻǊŘƛƻƴǎ 

ƭΩŞǘŀǇŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻǳ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 5Ŝ ǎƻƴ ŎƾǘŞΣ ǎΩƛƴǎǇƛǊŀƴǘ ŘŜ 

Duncan (1976), Jantz (2012) indique que Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŀǳ 

ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ organisation auront plus de succès Ł ƛƴƛǘƛŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ ǇƻǳǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Clayton (1997) ǎǳƎƎŝǊŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΣ ǇŀǊ 

exemple les caractéristiques des organisations organiques, ou encore les spécificités des 

organisations apprenantes14Σ ǉǳƛ ǎŜƳōƭŜƴǘ ŀǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǎǳŎŎŝǎ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 

Telles que caractérisées par Burns et Stalker (1961), les organisations organiques ont, en 

thŞƻǊƛŜΣ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƘŀƴƎŜŀƴǘ (Jantz, 2015) et possèdent des 

ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ (Clayton, 1997). Dans une 

autre perspectiveΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Clayton (1997) se penche aussi sur 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘŜΣ ǉǳƛ ŀ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜΣ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǎŜǎ ŜǊǊŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǎ 

corriger, par exemple en modifiant ses structures organisationnelles. Selon lui, ce type 

                                                      
14

 [ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭaquelle le processus de connaissance est continu, tant 
Řŀƴǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΦ {Ŝǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ǎƻƴ 
ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ǎƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ώvoir Clayton (1997) et Fowler (1998)]. 
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ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǎǎŝŘŜ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΦ 5Ŝ ǎƻƴ 

côté, Fowler (1998) a étudié le lien entre une innovation (Internet) et une bibliothèque 

universitaire considérée comme une organisation aǇǇǊŜƴŀƴǘŜΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ de cette étude était 

ŘΩŜȄŀƳƛƴŜǊ ǇŀǊ ǉǳŜƭǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘŜ ǇŜǊƳŜǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ Lƭ Ŝƴ ǊŜǎǎƻǊǘ 

ǉǳŜ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘŜ ǎΩƻǇŝǊŜƴǘ sur le plan individuel, sur celui 

des équipes de travail, ainsi que dans une perspective organisationnelle. 

En résumé, certaines recherches ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ont porté sur le lien entre la 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ ǎƻƴǘ 

avancées quant Ł ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ŎŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǳǘŜǳǊǎ ƻƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ƭΩŞǘǳŘŜ 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭŀ ǇƻǳǎǎŜ Ł ƛƴƴƻǾŜǊΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ Ŝǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘŜΦ 

1.2.5.2 La bibliothèque, une organisation sans recherche de profit 

/ƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘ ǊŜƳŀǊǉǳŞΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞŜǎ 

ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ǇǊƻŦƛǘΣ Ł ƭŀ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜǎ 

organisations commerciales. Par exemple, Rowley (2011b) avance que les bibliothèques sont 

souvent des organisationǎ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǳōƭƛŎΦ 9ƭƭŜ ŀŦŦƛǊƳŜ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǳōƭƛŎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǾŀƭƻǊƛǎŞŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ŜƭƭŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜs doivent 

ƳŜǘǘǊŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŜŦŦƻǊǘǎ pour que ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ soit intégrée dans leurs pratiques, tant sur le 

plan de la culture organisationnelle que des services offerts. Nous traiterons ultérieurement des 

ŦǊŜƛƴǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ Toutefois, les affirmations de Rowley (2011b) nous amènent à réfléchir sur 

ƭŀ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ /ΩŜǎǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ǳƴŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ 

que se pose Clayton (1997) Υ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 

ƭΩƛƴƴovation, doit-on considérer les bibliothèques comme toute autre organisation ou, au 

contraire, comme étant distinctes? 

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Clayton (1997) se demande si les bibliothèques sont si 

différentes des organisations commerciales. Selon lui, la question est de savoir si les résultats 

ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƳŜƴŞŜǎ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŞǎ ŀǳȄ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ ǾƛŎŜ ǾŜǊǎŀΦ " ŎŜ ǎǳƧŜǘΣ ƛƭ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
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bibliothèques ne les ƻƴǘ Ǉŀǎ ŘƛǎǘƛƴƎǳŞŜǎ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎΦ De plus, il donne pour 

exemple la thèse de Luquire (1976)Σ ǉǳƛ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŀǳȄ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜǎ Ł 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŀǳtomatisé. En effet, Luquire (1976, p. 96) déclare lui-même que les 

résultats de son étude vont dans le sens des théories générales en science comportementale. 

Parallèlement, en ce qui a trait aux bibliothèques de recherche, Jantz (2012) évoque certaines 

similarités avec les organisations commerciales. Par exemple, ces bibliothèques évoluent aussi 

Řŀƴǎ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘƛŜƭ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΦ 5Ŝ ǎƻƴ 

Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜǊ 

ŘŜ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜǎ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ Ł 

ǎƻƴ ŞǘǳŘŜ ǘŞƳƻƛƎƴŜƴǘ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎΦ Lƭ ŎƛǘŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴƛǘŞǎ ŘŜ 

recherche et développement, ou encore des partenariats lucratifs entre des bibliothèques et 

des entreprises commerciales. 

En somme, ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

le profit. Dans cette perspective, il est possible que ƭΩinnovation leur pose des défis. Toutefois, 

Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǳǘŜǳǊǎ indiquent que les bibliothèques ne sont peut-

être pas si différentes des organisations commerciales avec lesquelles elles partagent des 

similarités. 

1.2.6 Le leadership et la vision 

/ƻƳƳŜ Řŀƴǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǳǘǊŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΣ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ŧŀƛǘ 

ǎƻǳǾŜƴǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ [Ŝ 

leadership est aussi perçu comme un élément pivot du succès des bibliothèques universitaires 

(Martin, 2016)Φ tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ 

comme des éléments importants du développement des innovations (Rowley, 2011b). 

{ΩƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŀǳ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ en bibliothèque, Martin (2020) présente certaines typologies du 

leadership qui se prêtent bien à la bibliothéconomie, comme le leadership de contingence, le 

ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴƴŜƭΣ ŜǘŎΦ /Ŝ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ǊŜǉǳƛǎ 

dépend des ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ł ǳƴ ƳƻƳŜƴǘ ŘƻƴƴŞΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǎŜƭƻƴ ƭǳƛΣ ƭŜ 
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leadership approprié et nécessaire sera différent dans un contexte de surplus budgétaire que 

dans une situation de restriction. 

Riggs (1998) distingue le gestionnaire du leader. Pour lui, ils ne partagent les mêmes 

compétences ni les mêmes caractéristiques. wŜǇǊŜƴŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘ Ŝƴ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ 

Bennis (1994), il affirme entre autres que le gestionnaire a une vue sur le court terme et accepte 

ƭŜ ǎǘŀǘǳ ǉǳƻΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŜ ƭŜŀŘŜǊ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜ ǎǳǊ ƭŜ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ Ŝǘ ƴΩƘŞǎƛǘŜ Ǉŀǎ Ł ǊŞŜȄŀƳƛƴŜǊ 

ƭΩŞǘŀǘ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜǎ ŎƘƻǎŜǎ. Riggs (1998) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳΩǳƴ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ǇŜǳǘ ŀƎƛǊ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƭŜŀŘŜǊ 

Ŝƴ ŀǎǎǳǊŀƴǘ ǳƴ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ŀǳ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴΤ Řŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ Řƛǘ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴƴŜƭΦ " ƭΩƛƴǾŜǊǎŜΣ ƭŜ 

leader possédant une vision globale dŜ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǎǘ Řƛǘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴƴŜƭΦ 

Cette distinction entre le leader transactionnel et leader transformationnel provient de la 

théorie de Burns (2010)15Φ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘ, Burns (2007) explique que le leader transactionnel agit de 

telle sorte qǳŜ ƭŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŀŎŎƻƳǇƭƛŜǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ŎŜƴǘǊŞ ǎǳǊ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŦƛȄŞǎ Ŝǘ 

ŀŎŎƻǊŘŜ ŘŜǎ ǊŞŎƻƳǇŜƴǎŜǎ Ŝƴ ǊŜǘƻǳǊ όǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Řƻƴƴŀƴǘ ŘƻƴƴŀƴǘύΦ LŎƛΣ ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴ 

résulte de la satisfaction des intérêts du leader et de ceux qui le suivent. 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ǇƻǳǊ ŎŜ 

qui est du leader transformationnel, Burns (2007) eȄǇƭƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǇŜǊœǳ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŀƎŜƴǘ ŘŜ 

changement. Il travaille pour des intérêts qui vont au-delà de sa propre personne et encourage 

ceux qui le suivent à atteindre leur potentiel. 

Martin (2016) mentionne que le leader traƴǎŀŎǘƛƻƴƴŜƭ ǇƻǳǾŀƛǘ ŎƻƳōƭŜǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜŦƻƛǎΦ 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŀŎǘǳŜƭǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜƴǘ ǳƴ ǎǘȅƭŜ 

ŘŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴƴŜƭΦ Lƭ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳΩŜƴ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜΣ ǇŜǳ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǎŜ ǎƻƴǘ 

intéressées au leadership transformationnel. [ƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŜȄǇƭƻǊŀǘƻƛǊŜΣ Martin (2016) a 

ŞǘǳŘƛŞ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŦŀƛōƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ǉǳŀƴǘ ŀǳ ǘȅǇŜ ŘŜ 

leadership exercé par leurs propres dirigeants. /Ŝǎ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜǎ ƧǳƎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǉǳŜ 

leurs dirigeants adoptent un style transformationnel. Toutefois, les résultats tendent aussi à 

ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ǇƻǳǊ ŎŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘŜ ǇŀǊŦŀƛǊŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ǇǊƻǇǊŜs à ce type 
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 [ΩŞŘƛǘƛƻƴ ŎƻƴǎǳƭǘŞŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǊŞŞŘƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŘƛǘƛƻƴ ƻǊƛƎƛƴŀƭŜ de 1978. 



55 

de leadership16. Cela permettrait de faciliter la transition vers le changement au sein de leur 

bibliothèque. Martin (2016) mentionne par ailleurs que le leadership transformationnel est un 

style qui mériterait Ǉƭǳǎ ŘΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ dans un contexte bibliothéconomique. 

Dans une autre perspective, Martin (2019) explore le Leadership/Followership Process et 

ƭΩintérêt de ce dernier en bibliothéconomie. Cette conception implique différents intervenants. 

Le leader communique un sens (une signification, une direction, ce qui est important), ceux qui 

le suiveƴǘ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŝǘŜƴǘ, ƭΩŀŎŎŜǇǘŜƴǘ ƻǳ ƭŜ ǊŜƧŜǘǘŜƴǘΣ tandis que la culture organisationnelle met 

des balises avec des normes, des valeurs et des règles qui dictent les comportements des 

ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜΣ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƻƴǘ ƭŜǳǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Ŝǘ ǎΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ 

mutuellement. Toutefois, Martin (2019) Ŝǎǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴŜ 

plus grande influence que le leader et les suiveurs. Dans sa perspective, la culture 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ Řǳ ǎǳŎŎŝǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞŎƘŜŎ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ǘƻǳǘ ŎƻƳƳŜ 

sa propension à innover. 

Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩŀǎǎƻŎƛŜǊ ƭŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ŀǳ Ŧŀƛǘ ŘΩǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ǇŜǊǎonne et ce courant de pensée a 

dominé les études sur le leadership. Cette perspective associe le leadership à la personnalité et 

aux traits de caractère du dirigeant. Toutefois, les organisations sont de plus en plus complexes 

et plusieurs compétences complémentaires sont nécessaires pour régler certaines situations. 

Dans cette perspective, Jantz (2016) traite du concept de leadership partagé, où un dirigeant au 

ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŜ ǎƻƴ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŎƻƳǇƻǎŞŜ 

de différentes compétences. Ces expertises partagées peuvent entre autres favoriser les 

ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŜȄǇƭƻǊŀǘƻƛǊŜǎ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎer les différentes compétences pour résoudre des 

problèmes avec de nouvelles idées. Selon Jantz (2016), le leadership partagé tient un rôle à 

chacune des étapes de la diffusion ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǇŜǳǘ ŀƳŜƴŜǊ ǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ł şǘǊŜ 

plus innovatrice. Il indique que ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩinformation et la prise de 

décision sont trois caractéristiques importantes dans le ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 
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 Par exemple, les quatre i Υ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛŘŞŀƭƛǎŞŜΣ ƭŀ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ ƛƴǎǇƛǊŀƴǘŜΣ ƭŀ ǎǘƛƳǳƭŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ƭŀ 
considération individualisée. 
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Parallèlement, Clayton (1997) mentionne que le leadership est certes un aspect important de la 

ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ƴΩest pas le seul à y contribuer. 

Citant Drucker (1985), il mentionne ǉǳŜ ƭŜ ǎǳŎŎŝǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 

impliquées dans le processus et, entre autres, de leur motivation et des outils qui leur 

ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ŎŜ ōǳǘΦ Clayton (1997) identifie certaines caractéristiques du leader dans 

ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ tŀǊƳƛ ŎŜƭƭŜǎ-ci, il mentionne que le leader doit 

şǘǊŜ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řƻƛǘ ƭΩŀǇǇǳȅŜǊΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƛƭ Řƻƛǘ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ 

et être en mesure de la communiquer. Parallèlement, il doit aussi pouvoir modifier « le style 

organisationnel ou le leadership η ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 

[Ŝ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řǳ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ǎƻǳƭŜǾŞŜǎ ǇŀǊ Clayton 

(1997). La vision peut être définie comme Υ ζ ώΧ] a statement of where and what the library 

wants to be, and to get there the library must become more than what it is and is doing 

currently » (Martin, 2020, p. 10). Parallèlement, Jantz (2017b) ǎΩŜǎǘ ǇŜƴŎƘŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ 

Ǿƛǎƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ŎƛƴǉǳŀƴǘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ aux États-Unis. Les 

résultats de son étude démontrent un lien positif entre ƭϥŞƴƻƴŎŞ ŘΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ǇǳƛǎǎŀƴǘŜ ǇǊƻŘǳƛǘŜ 

par les bibliothèques et leur caractère innovant. Par ailleurs, le chercheur indique que 

ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŀǎǎŜ notamment ǇŀǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŞƴƻƴŎŞ Ře vision. Il indique que ce dernier doit aussi être partagé aux employés. 

1.2.7 [Ωƛnnovation et la collaboration 

[Ŝǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƻƴǘ ƭΩƘŀōƛǘǳŘŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŜǊΤ ŜƭƭŜǎ ƭŜ Ŧƻƴǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭƻƴƎǘŜƳǇǎ 

(Kaufman, 2012; Rowley, 2011a). Daƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ apparaît 

comme un aspect essentiel à considérer. Par exemple, Jantz (2016) souligne que la collaboration 

Ŝǎǘ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 5ƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ǎǳǊ 

ŎŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ ŜȄŀƳƛƴŞŜǎ Řŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǎǳƛǘΣ ŎŀǊ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŀ 

collaboration entre bibliothèques peut prendre plusieurs formes. 

Par exemple, Rowley (2011a) adopte le point de vue selon lequel les ressources nécessaires au 

développement de certaines innovations doivent provenir de plusieurs organisations. Lorsque 

plusieurs organisations collaborenǘ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎΣ ŜƭƭŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ 
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ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻǳǾŜǊǘŜ όopen innovationύΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛve demande 

un type de gestion et un leadership adaptés. 

{ƛƳƛƭŀƛǊŜƳŜƴǘΣ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ƛŘŞŜǎ ǉǳƛ soutiennent le recours à la collaboration dans ce contexte est 

la reconnaissance que certaines difficultés ne peuvent être réglées par une seule organisation. 

Par exemple, Atkinson (2019) ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ǾǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ 

une difficulté avec une perspective beaucoup plus profonde que ne pourrait le faire une seule 

entité. Dans cette perspective, il indique que des problèmes partagés peuvent être résolus par 

des solutions innovantes qui émanent du processus de collaboration. 

Dans certains cas, la nécessité de collaborer est une réponse aux perturbations dans 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ Machovec (2017) souligne que les bibliothèques 

universitaires sont dépendantes des établissements dont elles relèvent et les restrictions 

budgétaires qui affectent les universités ont un impact sur les fonds dont dispose leur 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ 9ƴ ǎŜ ǊŜƎǊƻǳǇŀƴǘ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ŝƴ ŦƻǊƳŀƴǘ ǳƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳΣ ŎŜǎ 

bibliothèques tentent de réduire les effets de ces restrictions, notamment Ŝƴ ǇŀǊǘŀƎŜŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ 

aux ressources et aux services. Elles font ensemble cŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ǎŜǳƭŜs. 

Arch et Gilman (2017) soulignent que les consortiums cherchent à aller au-delà des impératifs 

financiers, entre autres pour démontrer leur valeur et leur pertinence aux établissements 

ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǳȄ ŞǘǳŘƛŀƴǘǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ 

consortiums permet de développer des services innovants qui vont au-delà du partage des 

ressourcŜǎΦ [ŜǳǊ ŜȄŀƳŜƴ ǇƻǊǘŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛŦ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩǳƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳ Ŝǘ 

ils exposent différentes initiatives innovantes réalisées au sein de ces regroupements de 

bibliothèquesΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ aux ressources, le contenu numérique ouvert et le 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΦ /Ŝǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ǎƻƴǘ notamment 

ǊŜƴŘǳŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŦƻƴŘŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƳŜmbres des 

consortiums. 

/Ŝ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ 

ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǎǳƛǘΣ ƛƭ ƴƻǳǎ ǎŜƳōƭŜ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ŘΩŜȄŀƳƛƴŜǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Řƛǘ ŘŜ ƭŀ 

ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ŎŜ ǎǳƧŜǘ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΦ 
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Nous venons de le mentionner, pour faire face aux changements rapides auxquels font face les 

bibliothèques universitaires, plusieurs croient que de nouveaux espaces de collaboration entre 

elles sont nécessaires. Par exemple, dans un contexte où les changements environnementaux 

exercent une pression toujours plus forte sur ces bibliothèques, Kaufman (2012) plaide pour 

une plus grande collaboration entre elles, sans quoi elles perdront de leur pertinence aux yeux 

des établissements dont elles dépendent. 

Différents niveaux de relations entre organisations sont identifiés dans la littérature. Par 

exemple, Giesecke (2012) parle de coordination, de coopération et de collaboration. De son 

côté, Kaufman (2012) ajoute ƭΩǳƴƛƻƴ όcoadunation). ¢ƻǳǘŜǎ ŎŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ƴΩƛƳǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ 

même engagement de la part des parties impliquées. À cet effet, certains soulignent la 

distinction entre les termes « coopération » et « collaboration », qui sont souvent utilisés 

indifféremment. Par exemple, dans un modèle de coopération, Rowley (2011a) indique que les 

parties prenantes travaillent de façon concertée vers un objectif commun, mais où chacun 

travaille pour satisfaire ses propres intérêts. Selon elle, les résultats attendus sont manifestes et 

une part de négociation est impliquée dans le processus, par exemple pour ce qui est du 

bénéfice de chacun. Giesecke (2012) partage plusieurs de ces observations. Selon elle, en 

coopérant, les différentes parties conservent leur autonomie et leur indépendance. Elle indique 

ǉǳŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ǎΩappuient sur un modèle de coopération. Pour ce qui est du modèle 

collaboratif, Rowley (2011a) mentionne que les parties travaillent conjointement pour rejoindre 

les intérêts de chacun. Selon elle, ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǉǳƛ 

émanent de la collaboration. Rappelons que malgré cette distinction entre « coopération » et 

« collaboration », ƭŀ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ Ŝǎǘ ƳƛƴŎŜΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ 

collaboration, la plupart des auteurs ne distinguent pas ces termes. 

Il existe différents types de partenariats entre organisations. Kanter (1994) les catégorise selon 

les liens qui les unissent : « Cooperative arrangements between companies range along a 

continuum from weak and distant to strong and close » (p. 98). Parallèlement, dans le contexte 
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des bibliothèques universitaires, Atkinson (2018)17 identifie différents types de collaborations. 

CŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire lorsque les partenaires sont des entités 

ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƴǘ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ǎƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ƭŀ 

ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŀǘǘŀŎƘŜΣ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

départements, avec les membres du corps professoral ou encore avec les étudiants. 

Atkinson (2018) mentionne aussi que les collaborations peuvent être externes. Par exemple, 

certaines bibliothèques peuvent collaborer au sein de consortiums locaux ou régionaux. Parmi 

ŎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴǎΣ ƛƭ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ 

bibliothèque (PSB) par les bibliothèques du Wales Higher Education Libraries Forum (WHELF). 

Toujours selon Atkinson (2018)Σ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴǎ ŜȄǘŜǊƴŜs sont possibles. 

Pensons entre autres aux achats groupés et à la conservation partagée de documents imprimés 

ǇŀǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 9ƴŦƛƴΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŎƻƭƭŀōƻǊŜǊ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

bibliothèques dans des projets nationaux ou internationaux. 

De façon similaire, Machovec (2013) présente différents types de consortium en adoptant une 

typologie semblable aux collaborations externes présentées par Atkinson (2018). Ainsi, les 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎŜ ǊŜƎǊƻǳǇŜǊ ǇƻǳǊ ǇǊƻŦƛǘŜǊ ŘΩŀŎƘŀǘǎ ƎǊƻǳǇŞǎ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΣ 

pour adopter une technologie en commun (comme un système de gestion de bibliothèques, un 

outil de découverte ou un dépôt numérique)Σ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǊŎƘƛǾŀƎŜ partagé de ressources 

ƛƳǇǊƛƳŞŜǎΦ 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ƳǳǘǳŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ 

Machovec (2013) insiste sur le fait que les systèmes de nouvelle génération ont notamment été 

développés pour faciliter le partage des données, les achats partagés et pour permettre des 

économies sur le plan des ressources humaines. Selon lui, ils permettent aussi une économie 

sur le plan des coûts liés aux logiciels et à ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΦ Il précise enfin que les 

bibliothèques universitaires tirent de nombreux avantages des différents consortiums auxquels 

elles participent. 

                                                      
17

 Atkinson (2018) ne tient pas compte ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΦ [ƻǊǎǉǳΩƛƭ ǇŀǊƭŜ ŘŜ 
collaboration, cela semble inclure différents types de relations. 
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Par ailleurs, lors de ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ regroupement collaboratif, Kaufman (2012) suggère 

certains éléments permettant de définir les règles structurant cŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ 

elle souligne ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎation des besoins liés au partenariat, le développement dΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ 

commune au groupe, ƭΩŜȄŀƳŜƴ de mécanismes formels, comme la structure décisionnelle et les 

aspects légaux du regroupement, ainsi que la définition des rôles et responsabilités de chacun 

des partenaires. 

De son côté, Giesecke (2012) ǎΩƛƴǎǇƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ des partenariats Gallup, un 

ƳƻŘŝƭŜ ǇǊŀƎƳŀǘƛǉǳŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǇŀǊ DŀƭƭǳǇ /ƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘΩŜȄǇƭƛŎƛǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ŎƭŞǎ ŘΩǳƴŜ 

collaboration réussie entre organisations. Premièrement, les différents partenaires doivent 

partager une mission et un objectif. Ils doivent comprendre les motivations de chacun vers 

ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦΦ 5ŜǳȄƛŝƳŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŞǉǳƛǘŀōƭŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 

parties. Troisièmement, chacune des parties doit avoir confiance dans leurs partenaires. 

Quatrièmement, les partenairŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩŀŎŎŜǇǘŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ. Ils ont tout intérêt à 

se concentrer sur les forces de chacun. Cinquièmement, les partenaires doivent pardonner les 

erreurs des autres. Sixièmement, les partenaires doivent développer une bonne 

communication. Cette dernière doit notamment ǇƻǳǾƻƛǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŀǳǘǊŜΦ 

Enfin, les partenaires doivent faire preuve de désintéressement quant à leur succès individuel, 

au profit de la réussite commune. 

Malgré les avantages de la collaboration, certains oƴǘ ŀǳǎǎƛ ǎƻǳƭŜǾŞ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎΦ 

Ainsi, Atkinson (2019) identifie des obstacles tant du côté des employés et que du côté de 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ƛƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƭƻƴƎ ŀǾŀƴǘ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜs de pratiques 

et de cultures entre les partenaires. Par ailleurs, les avantages ne seront peut-être pas perçus 

ǇŀǊ ǘƻǳǎ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ƭΩƛƳǇǊŜssion ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘΩautonomie. Au niveau 

organisationnel, un équilibre doit être atteint en ce qui a trait aux attentes individuelles et celles 

du partenariat. 

1.2.8 Les freins Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ en bibliothèques 

{ƛ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŦŀǾƻǊƛǎŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ŘƛǎŎǳǘŜǊ ŘŜǎ 

ŦǊŜƛƴǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ " ŎŜ ǎǳƧŜǘΣ ŘŜǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ sont traités 
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dans la littérature. Nous discuterons dans un premier temps de la résistance qui provient des 

bibliothèques elles-mêmes, généralement associée à leur culture. Ensuite, nous analyserons 

certains obstacleǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ŜȄǘŜǊƴŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 

1.2.8.1 La rŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊƛƎƛŘŜǎ Ŝǘ ǊŞŦǊŀŎǘŀƛǊŜǎ ŀǳ 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘΦ {ƻǳǾŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ƴΩŀǎǎƻŎƛƻƴǎ Ǉŀǎ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ de 

bibliothèque (Leonard et Clementson, 2012). Dans la littérature bibliothéconomique, certains 

ŎƻƳƳŜƴǘŀǘŜǳǊǎ ǘŜƴǘŜƴǘ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ 

changement. Par exemple, Rowley (2011b) Ŝǎǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ŝǎǘ ǳƴ 

ŘŞŦƛΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘΩşǘǊŜ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǳōƭƛŎ ǊŜƴŘ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ǉƭǳs 

ŜƴŎƭƛƴŜǎ Ł ǊŞǎƛǎǘŜǊ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ tŀǊƳƛ ƭŜǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŜƭƭŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ 

de Standford Borins qui traite du contexte dans lequel évoluent les organisations du secteur 

public. Borins (2006) ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ǘǊƻƛǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ŦǊŜƛƴŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

organisations du secteur public : la structure bureaucratique (par exemple, la résistance des 

employés, la difficulté à préserver la motivation du personnel face aux programmes, etc.), 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ƛƴŀŘŞǉǳŀǘΣ ƭΩƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ŜǘŎΦύ 

Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜȄǘŜǊƴŜ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎΣ ƭŀ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ 

groupes ciblés, etc.). 

Dans une autre perspective, Deiss (2004) Ŝǎǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

organisations « matures ηΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ est plus réticent à prendre des risques, par 

exemple en introduisant de nouvelles idées ou de nouvelles pratiques. Au contraire, elles 

adoptent une attitude conservatrice et privilégient des pratiques qui ont démontré leur 

pertinence. Elles perpétuent les méthodes qui ont contribué à leur réussite. 

5ŀƴǎ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǳǘŜǳǊǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǘƘŞƻǊƛŜ ŘŜ ƭΩƛǎƻƳƻǊǇƘƛǎƳŜ 

institutionnel développée par DiMaggio et Powell (1983) ŀŦƛƴ ŘΩŜȄŀƳƛƴŜǊ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜǎ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŦŀŎŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ DiMaggio et Powell (1983) suggèrent que dans un même 

champ disciplinaire et progressivement à travers le temps, les organisations finissent par se 

ǊŜǎǎŜƳōƭŜǊ ǇŀǊ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƘƻƳƻƎŞƴŞƛǎŀǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ƛǎƻƳƻǊǇƘŜΣ 
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ǘǊƻƛǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ƧŜǳΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƻƴ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ƭΩƛǎƻƳƻǊǇƘƛǎƳŜ ŎƻŜǊŎƛǘƛŦΣ ǉǳƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ 

aux pressions formelles et informelles induites par des instances supérieures (le gouvernement 

ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƴǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘύ ƻǳ ǇŀǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭ Řŀƴǎ 

ƭŜǉǳŜƭ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŞǾƻƭǳŜΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƛƭ ȅ ŀ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƳƛƳŞǘƛǉǳŜΣ ǉui est associé à 

ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŦŀŎŜ Ł ǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜΣ ǳƴŜ 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳǊŀ ǘŜƴŘŀƴŎŜ Ł ƛƳƛǘŜǊ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŀǳȄ ǇǊƛǎŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ 

ƳşƳŜ ǇǊƻōƭŝƳŜΦ 9ƴŦƛƴΣ ƛƭ ȅ ŀ ŀǳǎǎƛ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻn des pressions normatives, qui découlent des 

attentes liées à la professionnalisation et aux contraintes induites par le champ de 

spécialisation. 

Ainsi, Jantz (2012, 2016, 2017a) discute de la résistance des bibliƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ Lƭ ǎŜ 

ǊŞŦŝǊŜ Ł ƭŀ ǘƘŞƻǊƛŜ ŘŜ ƭΩƛǎƻƳƻǊǇƘƛǎƳŜ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ǇŀǊ DiMaggio et Powell (1983) 

afin de mieux comprendre le changement organisationnel opéré au sein des bibliothèques. Pour 

Jantz (2012), ŎŜǘǘŜ ǘƘŞƻǊƛŜ ǇŜǊƳŜǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

changent et innovent. 

Par ailleurs, Jantz (2016) indique que le mimétisme permet à une organisation de faire face au 

changement. Toutefois, en empruntant les idées à dΩŀǳǘǊŜǎΣ ŜƭƭŜ ŘƛƳƛƴǳŜ ǎŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎ ŘŜ ǘǊƻǳǾŜǊ 

elle-ƳşƳŜ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŎǊŞŀǘƛǾŜǎ Ł ǎŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ōǊŜŦ ŘΩƛƴƴƻǾŜǊΦ tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ 

ƴƻǊƳŀǘƛǾŜǎ ǊŜǎǘǊŜƛƎƴŜƴǘ ŜƭƭŜǎ ŀǳǎǎƛ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŘŜ Jantz (2012), les 

pressions normatives liées à la professionnalisation peuvent être importantes en 

ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜ Ŝǘ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ Ł ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 

Dalbello (2005) ǎΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜ Ł ƭŀ ǘƘŞƻǊƛŜ ŘŜ ƭΩƛǎƻƳƻǊǇƘƛǎƳŜ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭΦ 5ŀƴǎ une 

étude phénoménologique, elle a combiné la théorie de DiMaggio et Powell (1983) au cadre de 

la construction sociale des technologies pour étudier le « National Digital Library Program », 

programme national de numérisation mis Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ł ƭŀ .ƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Řǳ /ƻƴƎǊŝǎΣ ŀǳȄ ;ǘŀǘǎ-

Unis. Cette étude cherche à mieux comprendre comment les intervenants et certaines 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΦ La 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŎƭŀƛǊΣ ƳŜǎǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ƛŘŞƻƭƻƎƛŜΣ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ 

ǊŀǎǎŜƳōƭŜǊ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴ ōǳǘ ŎƻƳƳǳƴΦ 
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5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ƻƴǘ Ŝǳ ǇŜǳ 

ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ. 

En résumé, certains facteurs liés aux bibliothèques elles-mêmes peuvent expliquer leur 

ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǳǘŜǳǊǎ ƭΩŜȄǇƭƛǉǳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ 

que les bibliothèques ǎƻƴǘ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǳōƭƛŎΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀǾŀƴŎŜƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ 

ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŀȅŀƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘ ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ƳŀǘǳǊƛǘŞΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴŦƛƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 

résistances proviennent des pressions normatives du domaine. 

1.2.8.2 Les obstacles liŞǎ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ŜȄǘŜǊƴŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

/ŜǊǘŀƛƴǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ Ŝǘ ŜȄǘŜǊƴŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł 

innover. Par exemple, Atkinson (2003) ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ŘŜǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

qui proviennent soit de la bibliothèque elle-ƳşƳŜΣ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƴǘ ŜƭƭŜ ŘŞǇŜƴŘΣ ƻu 

encore des usagers. Ainsi, certains freins peuvent provenir de la bibliothèque, par exemple le 

manque de leadership ou une formation inadéquate des ressources humaines. Il constate aussi 

ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜǎ ƴΩƻƴt pas tendance à favoriser le 

changement et ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ǇǊƻǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ 

ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƴǘ ŘŞǇŜƴŘ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞ ǇŀǊ ƭŀ 

bibliothèque peut ne pas être compatible avec les visées et les objectifs de leur établissement 

ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴŎŜ. Par ailleurs, il ne faut pas oublier la résistance possible des usagers qui ne sont 

Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǇǊşǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎΦ 

De leur côté, Chuang et al. (2019) ƻƴǘ ŎƘŜǊŎƘŞ ǉǳŜƭǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ 

de deux bibliothèques universitaires nationales de Taiwan. Cette étude a exploré et évalué les 

ŦǊŜƛƴǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ Ŝǘ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ Les freins environnementaux 

ǇǊƻǾƛŜƴƴŜƴǘ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ : le système dans lequel la bibliothèque évolue (par 

exemple les politiques, les réglementationsΣ ŜǘŎΦύΣ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŜƭƭŜ ŘŞǇŜƴŘ Ŝǘ ƭŜ 

ǊŞǎŜŀǳΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire les relations entre différents intervenants avec lesquelles une bibliothèque 

ǘǊŀƴǎƛƎŜΦ 5ǳ ŎƾǘŞ ŘŜǎ ŦǊŜƛƴǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭǎΣ ǉǳŀǘǊŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ Ł 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǊŜǎǎƻǊǘŜƴǘ : la structure de la bibliothèque, sa culture, le leadership et les 

ressources. BiŜƴ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƴŜ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŀ ǊŜƴŘǳ 
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ǇƻǎǎƛōƭŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦǊŜƛƴǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

bibliothèques universitaires. 

En résumé, différents facteurs peuvent restreindre la capacité des bibliothèques à innover. 

/ŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜ ŎŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊƴŜǎ ŀǳȄ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ ǇŜǳǾŜƴǘ ǇǊƻǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 

5ΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŜȄǘŜǊƴŜǎ Ŝǘ ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƳŜǊƎŞǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ 

évoluent les bibliothèques. 

Conclusion 

5ŀƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŦǊŞǉǳŜƴǘŜǎΦ Lƭ Ŝǎǘ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ǎΩȅ ŀǘǘŀǊŘŜǊ ǇƻǳǊ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ se manifeste en 

bibliothèques et comment celles-Ŏƛ ƭŀ ǇŜǊœƻƛǾŜƴǘ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜƴǘΦ 

5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜΣ ǎŜƳōƭŜ ŀǾƻƛǊ 

ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜ ƭŀ Ǿŀleur 

pour les usagers, soutenir ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳent et permettre aux 

bibliothèques de démontrer leur pertinence, par exemple en développant des services 

innovants. 

/ƻƳƳŜ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǎƻǳǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŦƻǊƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

bibliothèques doivent innover de différentes façons. Eƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎŜƳōƭŜ 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ŘŞŦƛǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳȄ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎΦ 

Plusieurs études se sont penchées sur les caractéristiques structurelles des bibliothèques afin 

ŘΩŜƴ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ǎŀ ǇǊƻǇŜƴǎƛƻƴ Ł ƛƴƴƻǾŜǊΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǊŜƳŜǘǘŜƴǘ Ŝƴ ŘƻǳǘŜ ƭŜǎ 

résultats de ces études, il apparaît que certaines caractéristiques organisationnelles peuvent 

êtǊŜ Ǉƭǳǎ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜǎ 

Ŝǘ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘŜǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǳǘŜǳǊǎ 

ƻƴǘ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƛ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ des organisations 

commerciales. 
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/ŜǊǘŀƛƴǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ŀǇǇŀǊǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ŦƻǊǘŜΦ tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

auteurs suggèrent le développement de collaborations profondes entre bibliothèques. Dans ce 

ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ǎŜƳōƭŜ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŀǳȄ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ 

développer des solutions innovantes, notamment en partageant des ressources, ce ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ 

pourraient faire seules. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŎŜ ǘȅǇŜ 

ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎŜƳōƭŜ şǘǊŜ ǇŀǊŦƻƛǎ Ƴƻƛƴǎ ǇǊƻƳǇǘ Ł ƛƴƴƻǾŜǊΦ /ŜǊǘŀƛƴŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŞǾƻǉǳŞŜǎ 

ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ : organisation du secteur public, maturité de certaines bibliothèques et 

pressions normatives du domaine. Par ailleurs, il est apparu que certains obstacles à 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǾŜƴǘ ǇǊƻǾŜƴƛǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŜƭƭŜǎ-mêmes, ou encore de leur 

environnement. 

1.3 Les plateformes de services pour bibliothèques 

5ŜǇǳƛǎ ƭƻƴƎǘŜƳǇǎΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŀǳǘƻƳŀǘƛǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 

gestion de leurs collections. De nombreux systèmes se sont succédé et la transition entre ces 

ƻǳǘƛƭǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ōŀƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴΣ nous traiterons des systèmes 

de nouvelle génération, les plateformes de services pour bibliothèques (PSB). 

Nous amorcerons cette section en faisant un retour sur les systèmes intégrés de gestion de 

bibliothèque (SIGB). Nous traiterons de leurs limites dans le contexte du développement des 

collections électroniques. Par la suite, nous explorerons les PSB en exposant leur 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎΦ bƻǳǎ ƳŜǘǘǊƻƴǎ Ŝƴ ƭǳƳƛŝǊŜ ƭŜǳǊǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŞǊêt de ces outils pour le partage des ressources, en 

particulier dans le contexte des regroupements de bibliothèques. 

bƻǳǎ ŜȄŀƳƛƴŜǊƻƴǎ ŜƴǎǳƛǘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǉǳƛ ƭŜǎ ƻƴǘ ŀŘƻǇǘŞŜǎΣ Ŝƴ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ 

ƭŜǳǊǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴΣ ƭΩexercice de migration et certains facteurs liés à 

ŎŜǘǘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴΦ bƻǳǎ ǘŜǊƳƛƴŜǊƻƴǎ ŎŜǘ ŜȄŀƳŜƴ Ŝƴ ǘǊŀƛǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜǎ t{. Řŀƴǎ ƭŜ 

changement de rôles et des tâches, ainsi que leur impact sur les employés. 
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1.3.1 Le système intégré de gestion de bibliothèque 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƛƳǇǊƛƳŞǎ ƻƴǘ ƭƻƴƎǘŜƳǇǎ ŞǘŞ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ Řǳ 

développement de leurs collections. Dans les années 1970, les premiers systèmes automatisés 

ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭŜǳǊ ŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ /Ŝǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƴΩŞǘŀient toutefois pas intégrés 

et répondaient à des tâches spécifiques comme la circulation, ƭΩacquisition, le catalogage, etc. 

(Breeding, 2013a, p. 13). 

Pour faciliter la gestion des collections physiques, les bibliothèques ont plus tard fait appel au 

SIGB (Breeding, 2013a, p. 13). De son apparition dans les années 1980 ƧǳǎǉǳΩŁ ǘƻǳǘ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘΣ 

le SIGB a été ǳƴ ƻǳǘƛƭ ŎŜƴǘǊŀƭ Ŝǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇƛŜǊǊŜǎ ŘΩŀǎǎƛǎŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

(Breeding, 2013a, p. 14). 

Le SIGB a évolué dans une perspective technologique. Des premiers systèmes installés sur 

ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊǎ ŎŜƴǘǊŀǳȄΣ ƛƭ ǎΩŜǎǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǇƻǳǊ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳ ƳƻŘŝƭŜ ŎƭƛŜƴǘ-serveur dans les 

années 1990. Cependant, malgré les changements technologiques, les fonctions opérationnelles 

du SIGB se sont certes ŀŦŦƛƴŞŜǎΣ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƘŀƴƎŞ ǊŀŘƛŎŀƭŜƳŜƴǘ (Breeding, 2013a, p. 

16). Le SIGB a été conçu et a évolué comme un système principalement destiné à la gestion de 

ressources imprimées. 

Le SIGB est généralement composé de modules distincts liés les uns aux autres, accomplissant 

ŎƘŀŎǳƴ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǘŃŎƘŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴΣ ŀǳ ŎŀǘŀƭƻƎŀƎŜΣ Ł ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴΣ ŀǳ 

ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘŞΣ ŜǘŎΦ (Breeding, 2013a). Breeding (2014a) ǎǳƎƎŝǊŜ ǉǳŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

bibliothèques est basée sur ce modèle. De son côté, Bernon (2012) note que les SIGB « ώΧϐ 

proposaient au départ une automatisation cohérente des principales fonctions de la 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ όŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴǎΣ ŎŀǘŀƭƻƎŀƎŜΣ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴύ ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜ ŜȄƘŀǳǎǘƛŦ ŘŜ ƭŀ 

collection physique de la bibliothèque » (p. 61). Quant à Fu et Fitzgerald (2013, p. 54), ils 

ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƳƻŘǳƭŀƛǊŜ ŘŜǎ {LD. Ŝǎǘ ŦƛŘŝƭŜ Ł ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ 

ŎƭŀǎǎƛǉǳŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ /ŜǘǘŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǎΩŀǊǘicule essentiellement autour de la gestion 

de collections imprimées. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŘŜǇǳƛǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŘŞŎŜƴƴƛŜǎΣ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎΩŜǎǘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŞ Ŝǘ 

ces dernières ont récemment fait face à de nombreux changements technologiques qui les 
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obligent Ł ǊŜǾƻƛǊ ƭŜǳǊǎ Ŧŀœƻƴǎ ŘŜ ŦŀƛǊŜΦ hƴ ǇŜǳǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǇŜƴǎŜǊ Ł ƭΩŀǾŝƴŜƳŜƴǘ ŘΩLƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǘ 

Ł ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ƳƻŘƛŦƛŞ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ 

(Bernon, 2012, p. 61), tant pour les usagers que pour le travail en bibliothèques. Les ressources 

électroniques se sont rapidement imposées, sont devenues incontournables et omniprésentes 

dans plusieurs cas, comme dans celui des bibliothèques universitaires (Pace, 2009, p. 642).  

¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴΦ tŀǊ 

ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜƳŜƴǘ ƭŀ ƳşƳŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ 

bibliothèque publique que pour une bibliothèque universitaire, bien que cette situation peut 

être amenée à changer dans le futur (Breeding, 2016a). 

Or, la gestion des ressources électroniques est bien différente de celle des ressources 

ƛƳǇǊƛƳŞŜǎΦ !ƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŜ ŦƭǳȄ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŜƴǘƻǳǊŀƴǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇǊƛƳŞ Ŝǎǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ 

linéaire et prévisible, il en est autrement pour les documents électroniques qui sont 

déstructurés (Branch, 2012, p. 319)Φ 5ΩŀǇǊŝǎ Clarac (2013, p. 8), la documentation électronique 

est « expansive et mouvante ηΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ elle explique que ƭΩƻŦŦǊŜ ŞǾƻƭǳŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ŝƴ 

fonction des ententes entre éditeurs. DΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ elle ǊŜƭŀǘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ƴƻƳōǊŜux modèles 

ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŜǘΣ Ŝƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΣ ŘΩǳƴŜ ƻŦŦǊŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƘŞǘŞǊƻƎŝƴŜ. Dans ce contexte, traiter la 

documentation électronique et la rendre accessible aux usagers sont des tâches complexes : 

ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǳǘƘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ŜǘŎΦ (Branch, 2012, p. 

319). 

5ΩŀǳǘǊŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŀŦŦŜŎǘŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ōƛōƭƛƻthèque et montrent les limites du SIGB. 

On peut penser au passage vers la norme de catalogage « Ressources : description et accès » 

(RDA)18Φ ¢ƻǳǎ ƭŜǎ {LD. ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǇǊşǘǎ Ł ŎŜ ǇŀǎǎŀƎŜ (Yang, 2013, p. 1). Par exemple, la norme 

RDA a nécessité ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀƳǇǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŀǘǎ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘŞǎ 

MARC (Cronin, 2011)Φ 5Ωǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ sont aussi à prévoir. 

Par exemple, pour le codage des données bibliographiques, la Bibliothèque du Congrès travaille 

                                                      
18

 La norme « Ressources : description et accès » (RDA) a été publiée en 2010. Elle a été implantée par la 
Bibliothèque du Congrès aux États-Unis en 2013. 
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sur le modèle BIBFRAME (Bibliographic Framework)19 pour le remplacement annoncé du format 

MARC (Library of Congress, 2012)Φ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀŎŎǊǳŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ 

ŀƳŝƴŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ƳŞǘŀŘƻƴƴŞŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ǎŜ Ŧŀit souvent dans des 

systèmes spécialisés (Breeding, 2014a). 

Face à ces réalités, les limites du SIGB se font sentir et il ne peut à lui seul assurer la gestion de 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ (Breeding, 2013a, p. 16). Afin de pallier cette 

situation, de nombreux produits tiers sont venus à sa rescousse : résolveurs de lien, systèmes de 

gestion de ressources électroniques, outils de recherches fédérées, outils de découverte, etc. 

(Bernon, 2012, p. 62; Breeding, 2013a, p. 16-17; Pace, 2009, p. 642). Dans ce contexte, une 

bibliothèque dont les collections électroniques se développent très rapidement doit faire appel 

Ł ǳƴ ƭŀǊƎŜ ŞǾŜƴǘŀƛƭ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ et rendre accessibles ses documents 

ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ (Forsman, 2012; Kelley et al., 

2013). 

!ƭƻǊǎ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŜȄƛŦƛŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ƭΩaccès aux diverses 

collections, certaines difficultés se présentent aussi pour le personnel des bibliothèques, tant au 

ƴƛǾŜŀǳ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǉǳΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭΦ " ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ Bernon (2012, p. 62) identifie quelques 

complications possibles, par exemple le coût de la multiplicité des systèmes technologiques, la 

nécessité de maîtriser plusieurs systèmes technologiques différents et les gestions distinctes des 

ressources électroniques et imprimées. Dans le même sens, le dédoublement des opérations 

dans plusieurs systèmes est signalé par de nombreux auteurs, comme Wang et Dawes (2012) et 

Breeding (2013a)Φ 9ƴ ǎƻƳƳŜΣ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎΩŜǎǘ 

rapidement complexifié (Bernon, 2012, p. 61-62; Forsman, 2012, p. 499) et les solutions 

ƧǳǎǉǳΩŀƭƻǊǎ ǇǊƻǇƻǎŞŜǎ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎŀŎŜ Ŝǘ ƻǇǘƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛons. 

Afin de combler plusieurs des lacunes précédemment identifiées, une nouvelle catégorie de 

systèmes automatisés est apparue vers le début des années 2010, se présentant comme une 

                                                      
19

 BIBFRAME est un modèle qui vise à remplacer le format MARC en introduisant un changement dans la façon de 
ŘŞŎǊƛǊŜ Ŝǘ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎΦ tƻǳǊ ŎŜ ŦŀƛǊŜΣ .L.Cw!a9 ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 
liées (Library of Congress, 2012). 
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ǊŞǇƻƴǎŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜ Ŝǘ ǳƴƛŦƛŞŜ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ : les 

plateformes de services pour bibliothèques (PSB). Ces systèmes technologiques se distinguent 

du SIGB traditionnel, que ce soit par leur portée, leurs fonctionnalités ou encore par 

ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ Ł partir de laquelle ils sont développés (Breeding, 2013a). Il existe 

néanmoins de nombreux recoupements dans les fonctions offertes par le SIGB et les PSB 

(Breeding, 2014b). 

Les PSB répondent à deux points fondamentaux Υ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭΣ ƛƭǎ 

permettent de régler des difficultés liées à la gestion des collections de différentes natures et 

ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ ƛƭǎ ǘƛǊŜƴǘ ǇǊƻŦƛǘ ŘŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ 

informatiques (Breeding, 2013a). La section suivante aura donc pour objectif de mieux 

comprendre ces outils en explorant leurs caractéristiques communes, dont plusieurs les 

distinguent des SIGB. 

1.3.2 Les plateformes de services pour bibliothèques 

[ŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭŜǎ t{. Ŝǎǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ƻǊŘǊŜǎΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŀǊǘƛŎƭŜǎ 

sont de nature professionnelle; ils présentent généralement les fonctionnalités, les différences 

entre les systèmes (leurs distinctions) ou encore les principaux enjeux liés à leur émergence sur 

ƭŜ ƳŀǊŎƘŞΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŞŎǊƛǘǎ ǊŜƭŀǘŜƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜnce de sélection, 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ 

celles qui agissent à titre de premiers adoptants (early adopters)20. Ces écrits offrent une variété 

de perspectives en regard du processus de mise en ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ t{.Σ ǉǳΩƛƭǎ ǘǊŀƛǘŜƴǘ ŘŜ 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƭΩŀȅŀƴǘ ŀŘƻǇǘŞ ǎŜǳƭŜǎ ƻǳ Ŝƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳΦ 9ƴŦƛƴΣ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŞǘǳŘŜǎ 

empiriques tentent de mieux comprendre des problématiques particulières qui émanent de 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ t{.Φ " ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭe de ces textes, la présente section relèvera les 

caractéristiques communes des PSB et les principaux enjeux de leur introduction dans les 

bibliothèques universitaires. 

                                                      
20

 {ƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŞŜ ǇŀǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ŀŘƻǇǘŀƴǘǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŀǾŜŎ ǇǊǳŘŜƴŎŜΦ 
Parfois, elle provient de bibliothèques qui sont « partenaires de développement » avec les fournisseurs. Ces écrits 
ont souvent une « saveur évangélique η όƭŜǳǊ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ōƛŀƛǎŞŜύΣ ǊŜƴŘŀƴǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ t{. ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ό.ŜǊƴƻƴΣ 
2013). 
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Yang (2013) et Grant (2012), dénombrent plusieurs expressions utilisées pour nommer ces 

ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ŀƴƎƭƻǇƘƻƴŜ ǎΩȅ ǊŞŦŝǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ 

library management service (Dula et al., 2012), webscale management solutions et uniform 

management systems (Grant, 2012), next generation integrated library system (Wang et Dawes, 

2012), next-generation library systems et new library system (Yang, 2013). La littérature 

francophone ǎǳǊ ƭŜ ǎǳƧŜǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǊŜǎǘŜΦ hƴ ǇŀǊƭŜ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ όƻǳ 

SGB) de nouvelle génération (Bernon, 2012; Clarac, 2013) ou encore de plateformes de services 

pour bibliothèques (Bernon, 2013). 

Par ailleurs, certains consortiums utilisent des expressions particulières afin de nommer leur 

ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƻǳǘƛƭǎΦ 9ƴ CǊŀƴŎŜΣ ŎΩŜǎǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ 

de l'enseignement supérieur (ABES) avec le projet Systèmes de gestion de bibliothèques 

mutualisés (SGBm) (Bernon, 2013)Φ !ǳ vǳŞōŜŎΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ 

services en commun par les bibliothèques universitaires du Québec (BUQ) est nommé 

Plateforme partagée de services (PPS) (Partenariat des bibliothèques universitaires du Québec 

[PBUQ], 2023). 

Afin de catégoriser ces nouveaux outils et par souci de neutralité quant aux dénominations 

ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎΣ aŀǊǎƘŀƭƭ .ǊŜŜŘƛƴƎ ŜȄǇƭƛǉǳŜ ŀǾƻƛǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ library services 

platforms (Breeding, 2013a). tƻǳǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ Ŝǘ Řŀƴǎ ǳƴ ǎƻǳŎƛ ŘΩǳƴƛŦƻǊƳƛǘŞΣ ƴƻǳǎ ǳǘƛƭƛǎŜǊƻƴǎ 

ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ Ǉƭŀǘeforme de services pour bibliothèques (PSB) pour parler de ces outils. 

1.3.2.1 Le développement des premières plateformes de services pour bibliothèques 

Breeding (2013a) ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩƛŘŞŜ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜǎ PSB apparaît vers 2008Φ /ΩŜǎǘ Ł ŎŜǘǘŜ ǇŞǊƛƻŘŜ 

ǉǳŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ hǇŜƴ [ƛōǊŀǊȅ 9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ όh[9ύ ŞƳŜǊƎŜ ŘŜ ƭŀ collaboration entre plusieurs 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴŜǎΣ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜǎ Ŝǘ ŀǳǎǘǊŀƭƛŜƴƴŜǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ 

concevoir un nouveau système ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘΩŀǳǘƻƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ ŀŘŀǇǘŞ ŀǳȄ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎ 

des bibliothèques (nouveaux environnements technologiques, nouvelles chaînes de travail, etc.) 

(Duke University, 2008). 

Les preƳƛŝǊŜǎ t{. Ŧƻƴǘ ƭŜǳǊ ŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ Řŝǎ ƭΩŀƴƴŞŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΦ 9ƴ ŀǾǊƛƭ нллфΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł ōǳǘ 

ƴƻƴ ƭǳŎǊŀǘƛŦ hƴƭƛƴŜ /ƻƳǇǳǘŜǊ [ƛōǊŀǊȅ /ŜƴǘŜǊ όh/[/ύ ŀƴƴƻƴŎŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ 
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répondant aux caractéristiques des PSB, en dévoilant lΩh/[/ ²Ŝō-scale Management Services 

(Online Computer Library Center [OCLC], 2009). Ce produit deviendra WorldShare Management 

Services (WMS) en 2011 (Breeding, 2011). De son côté, en juillet 2009, la compagnie Ex Libris 

dévoile ƭΩ¦ƴƛŦƛŜŘ wŜǎƻǳǊŎŜ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘ (URM) (Ex Libris, 2009), une PSB connue sous le nom 

ŘΩAlma depuis 2011 (Ex Libris, 2011). 

En décembre 2009, à la suite de ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ h[9Σ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Kuali Open Library Environment (Kuali 

h[9ύ Ǿƻƛǘ ƭŜ ƧƻǳǊΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŜƴǘǊŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ américaines créé afin de 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǳƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ƭƛōǊŜ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ h[9 (Breeding, 

2013b)Φ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ Yǳŀƭƛ h[9 ǎŜǊŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ǇŜǳ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƴŜ 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊƻƴǘ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƛƳǇǊƛƳŞǎ. /ŜǊǘŀƛƴǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘΩƻǊŘǊŜ 

technologique et commercial nuiront à son développement qui prend fin en juin 2016 

(Breeding, 2017a). 

5ŝǎ нлммΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻǳǊǎŜ Ŝǘ ŀƴƴƻƴŎŜƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎΦ 

Ainsi, en avril 2011, Innovative Interfaces, Inc. annonce le développement de la PSB Sierra 

(Innovative Interfaces, 2011)Σ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŀŘƻǇǘŞŜ Ŝǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Řŝǎ нлмн 

(Innovative Interfaces, 2012). De plus, en juin 2011, le producteur Serial Solutions, une division 

de ProQuest depuis 2004, ŀƴƴƻƴŎŜ ŀǳǎǎƛ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ 

génération, le Web-scale management solution (ProQuest, 2011), dont le nom est Intota en 

2012 (Serials Solutions, 2012). 

мΦоΦнΦн [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōliothèques 

[Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜǎ t{. ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ǎƻƴǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎΦ " ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ǎΩŜǎǘ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŞ 

ǇŀǊ ǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ Ŧǳǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ƻǇŞǊŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƛncipaux producteurs. 

En 2016, ProQuest, le producteur ŘΩLƴǘƻǘŀΣ Ŧŀƛǘ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩ9Ȅ [ƛōǊƛǎΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǳǊ ŘΩAlma 

(ProQuest, 2015). Suite à cette acquisition, ProQuest cesse le développement ŘΩIntota et ses 

avancées technologiques servent à améliorer Alma (Breeding, 2016b). 
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9ƴ ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмфΣ 9Ȅ [ƛōǊƛǎ ŀƴƴƻƴŎŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩLƴƴƻǾŀǘƛǾŜ LƴǘŜǊŦŀŎŜǎΣ LƴŎΦ (Ex Libris, 2019). 

Toutefois, cette acquisition pose un problème de pratique anticoncurrentielle pour la Federal 

¢ǊŀŘŜ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ όC¢/ύ ǉǳƛ ŜȄŀƳƛƴŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΦ !ǳ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩenquête, et même si ƭΩŜȄŀƳŜƴ 

de la FTC ne conclut pas à une pratique anticoncurrentielle, Ex Libris et Innovative Interfaces, 

LƴŎΦ ŘŞŎƛŘŜƴǘ ŘΩƻǇŞǊŜǊ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ tǊƻvǳŜǎǘ (ProQuest, 2020). Depuis, les 

PSB Alma et Sierra continuent à être développées de manière distincte. 

tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ Ŧŀƛǘ ƳŜƴǘƛƻƴ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŀ 

compagnie VTLS a développé la PSB Open Skies (Breeding, 2014b; Grant, 2012). Toutefois, il 

semble que le projet ne se soit pas développé davantage, puisque nous trouvons peu 

ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛon de VTLS par Innovative Interfaces, Inc., 

en mai 2014 (Price, 2014)Φ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ǎƛƎƴŀƭƻƴǎ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ Řes plateformes Spydus (développée 

par Civica), et Quria (conçue par Axiell), des systèmes adaptés pour les bibliothèques publiques. 

Alors que le marché de Spydus se situe en Asie, en Australie ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ wƻȅŀǳƳŜ-Uni, Quria est 

principalement déployée en Europe (Breeding, 2023). 

La plupart des PSB sont des produits commerciaux développés comme logiciels propriétaires. 

Toutefois, la disparition de Kuali OLE ƴŜ ǎƛƎƴƛŦƛŜ Ǉŀǎ ƭŀ Ŧƛƴ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ t{. ōŀǎŞŜ 

ǎǳǊ ƭŀ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŜ Řǳ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ƭƛōǊŜΦ " ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ Folio voit le jour en 2015, en entrant 

dans la course des PSB en tant que logiciel libre (Breeding, 2017b). Folio est issu de la 

collaboration entre des bibliothèques (universitaires dans plusieurs cas) des États-Unis, 

ŘΩ!ƭƭŜƳŀƎƴŜ Ŝǘ ŘΩ!ƴƎƭŜǘŜǊǊŜ, ainsi que de fournisseurs souhaitant offrir une solution libre. À cet 

égard, Folio ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŘΩǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǎƻǳǘƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜ 9.{/hΣ ǳƴ 

partenaire qui participe au développement du projet (Breeding, 2017b). 

De ce qui précède, nous constatons que les PSB sont généralement développées par de grands 

joueurs du domaine : des producteurs de contenu et des développeurs de logiciel pour 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǉǳƛ ǎΩŀǎǎƻŎƛŜƴǘΣ ƻǳ ǉǳƛ ǎΩacquièrent ŀŦƛƴ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǊ ŎŜǘǘŜ ƴƛŎƘŜ (Bernon, 2012, p. 

62). 
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1.3.2.3 Les catégorisations des plateformes de services pour bibliothèques 

Non seulement les PSB se distinguent-elles des SIGB traditionnels, elles se distinguent aussi 

ŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎ ǇŀǊ ƭŜǳǊǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞǎΣ ƴŜ formant donc pas un 

groupe uniforme (Breeding, 2013a, p. 18; Yang, 2013, p. 3)Φ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ les PSB ne revêtent pas 

toutes le même degré de nouveauté. À ce propos, Grant (2012) et Breeding (2014a) soulignent 

différentes stratégies utilisées par les producteurs afin de développer leur système. Ces auteurs 

font valoir que certaines PSB sont entièrement nouvelles et spécifiquement développées de 

Ŧŀœƻƴ Ł ǊŜŦƭŞǘŜǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΣ ƭŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀŎǘǳŜƭǎΦ /ΩŜǎǘ 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩAlma (Ex Libris) et de WMS (OCLCύΦ ¢ƻǳƧƻǳǊǎ ǎŜƭƻƴ ŎŜǎ ŀǳǘŜǳǊǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ƻƴǘ Ǉƭǳǘƾǘ ŎƘƻƛǎƛ ŘŜ ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ ōŀǎŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜΣ Ŝƴ Ŧŀƛǎŀƴǘ ŞǾƻƭǳŜr leur SIGB. Les 

PSB de cette catégorie modifient plusieurs aspects des SIGB de façon à offrir de nouvelles 

fonctions et de nouvelles possibilités aux bibliothèques, sans toutefois bouleverser les 

méthodes de travail. Cette solution, développée à moindre coût que la précédente, a entre 

autres été adoptée par Innovative Interfaces, Inc., le producteur de Sierra. 

5Ωŀǳtre part, les PSB se distinguent aussi par la clientèle cible. En effet, toutes les PSB ne 

convoitent pas le même le type de bibliothèques (Breeding, 2012c; 2013a, p. 33). En ce qui 

concerne les bibliothèques universitaires, comme leurs collections électroniques prennent 

ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜΣ ŜƭƭŜǎ ǘŜƴŘŜƴǘ Ł ŘŞƭŀƛǎǎŜǊ ƭŜ {LD. ŀŦƛƴ ŘŜ ǎŜ ǘƻǳǊƴŜǊ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ǾŜǊǎ 

ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ƛƳǇǊƛƳŞŜǎ Ŝǘ 

électroniques (Breeding, 2015b). Les PSB semblent particulièrement bien adaptées pour 

ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ŎŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ŎƻƴœǳŜǎ ǇƻǳǊ ŎŜ ƳŀǊŎƘŞΣ 

ŎƻƳƳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩAlmaΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀlistes et peuvent accommoder plusieurs 

types de bibliothèques, comme Sierra et WMS (Breeding, 2013a). 

Enfin, plusieurs textes de la littérature professionnelle comparent les PSB entre elles, en portant 

leur attention sur les caractéristiques propres à chacune (Breeding, 2015a; Grant, 2012; Wilson, 

2012). Au-delà des différences, les PSB possèdent un certain nombre de caractéristiques 

communes. Pour en rendre compte, nous nous concentrerons premièrement sur le volet 

opérationnel des PSB. Par la suite nous caractériserons le côté technologique de ces systèmes. 
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1.3.2.4 Les fonctionnalités et les opérations 

Une précision ǎΩƛƳǇƻǎŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƧŜǳΦ [Ŝǎ t{. ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ Ǉour la gestion 

ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΤ ŜƭƭŜǎ ǎŜ ŘŜǎǘƛƴŜƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ 

bibliothèque pour la réalisation des opérations internes (des opérations de gestion) (Breeding, 

2016c)Φ 9ƴ ǊŝƎƭŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭŜǎ t{. ƴΩƛƴǘŝƎǊŜƴǘ Ǉŀǎ ŘΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŀǳȄ 

ǳǎŀƎŜǊǎ ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ (Wilson, 2012; Yang, 2013). Pour la ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ 

documents, les bibliothèques doivent adopter une ressource complémentaire, comme un outil 

de découverte. Ce dernier permet entre autres aux utilisateurs finaux de chercher et de repérer 

les ressources documentaires des bibliothèques et en facilite ƭΩŀŎŎŝǎ (Breeding, 2015a). Comme 

ils ne font généralement pas partie intégrante des PSB, ils peuvent être adoptés séparément 

(Breeding, 2015a; Wilson, 2012; Yang, 2013). Plusieurs fournisseurs de PSB produisent 

ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ 9Ȅ [ƛōǊƛǎΣ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ƭŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ŘŜ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ 

découverte Primo, et OCLC, celui de Worldcat Discovery. Breeding (2015a) remarque que les 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƻǇǘŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǳƴŜ t{. Ŝǘ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ 

ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŀŘƻǇǘŜ ƭŀ t{. ŘΩǳƴ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ Ŝƴ 

ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ ŘΩǳƴ autre. À cet égard, Breeding (2015a) mentionne 

que chacune des configurations comporte des avantages spécifiques. Par exemple, il indique 

que ŎƘƻƛǎƛǊ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀǾŀƴǘŀƎŜǳȄ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ Řǳ ŎƻǶǘ 

ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ όƻǳ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴύΣ Ŝƴ ƻōǘŜƴŀƴǘ ǳƴ meilleur prix que si les produits étaient de 

producteurs différents. De plus, la résolution de problème peut être facilitée lorsque les 

produits viennent du même fournisseurΣ ŎŀǊ ƭΩidentification des causes peut être plus rapide. 

Néanmoins, il peut aussi être avantageux de choisir des produits de différents fournisseurs, 

notamment pour limiter la dépendance envers un seul. 

1.3.2.4.1 [Ωƛntégration et ƭΩunification 

Wilson (2012, p. 110) ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ t{. ǎŜ ŘŞŦƛƴƛǎǎŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴΦ 9ƭƭŜǎ ǎƻƴǘ 

conçues pour englober, aǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 

Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ƛƳǇǊƛƳŞŜǎ ƻǳ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ 

(Breeding, 2013a, p. 18)Φ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ƭŁ ŘΩǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ {LD.Φ En effet, les 

producteurs intègrent dans le même système les fonctions liées à la gestion des ressources 
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électroniques à celles qui étaient intégrées au SIGB, pour la gestion des collections imprimées 

(Bernon, 2012, p. 62). De plus, plusieurs auteurs avancent que les PSB remplacent un bon 

ƴƻƳōǊŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ǉǳƛ ŀǳǇŀǊŀǾŀƴǘ ŞǘŀƛŜƴǘ ŘƛǎǘƛƴŎǘǎ : SIGB, systèmes de gestion des ressources 

électroniques, résolveurs de liens, etc. (Bernon, 2013, p. 4; Wilson, 2012, p. 110-111). 

Toutefois, selon Machovec (2014)Σ ƭΩǳƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

ƳşƳŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŀƳŝƴŜ ǳƴŜ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŀŎŎǊǳŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΣ ŎŜ ǉǳƛ ǇŜǳǘ 

engendrer un « point de défaillance unique 21». De plus, de son point de vue, toutes les 

fonctionnalités offertes par un même fournisseur ƴΩƻŦŦǊŜƴǘ peut-être pas la meilleure solution 

(Machovec, 2014). 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎ, une étude de Singley et Natches (2017) indique que bon nombre 

de bibliothèques perçoivent des lacunes dans la gestion que font les PSB des ressources 

électroniques. Conséquemment, plusieurs font toujours appel à un outƛƭ ŜȄǘŜǊƴŜ ŀŦƛƴ ŘΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ 

des tâches complexes que les PSB ont de la difficulté à accomplir. 

Pour faciliter la gestion des ressources électroniques, les producteurs ont implanté au sein des 

t{. ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŞƧŁ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ Ǉƻǳr bibliothèques (dont les 

résolveurs de liens, les systèmes de gestion de ressources électroniques et certains catalogues 

de nouvelles générations) : la base de connaissances. Cette dernière est définie par Clarac 

(2013) ŎƻƳƳŜ ζ ώΧϐ ǳƴŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ǉǳƛ ǊŀǎǎŜƳōƭŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞŜ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 

ŎƻƴƴǳŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ Υ ǘƛǘǊŜǎΣ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘŜǎ ōƻǳǉǳŜǘǎΣ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴΣ 

¦w[ ŘΩŀŎŎŝǎΣ ŜǘΣ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ǉƭǳǎ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘΣ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎΣ ŎƻǶǘǎΣ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜΦΦΦ η (p. 

8). Yang (2013, p. 4) et Clarac (2013, p. 8) indiquent que les bases de connaissances sont au 

centre des PSB et regroupent de nombreuses informations nécessaires à la gestion des 

ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŜƴ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎƻƘŞǎƛƻƴ : « The knowledge base is 

the central intelligence or the brain of the next generation library systems that provide links to 

the outside world such as publishers, vendors, items, and other libraries » (Yang, 2013, p. 4). 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŦƭǳȄ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ όworkflow) et la simplification 

des opérations. Avec les PSB, tout ǎŜ ǇŀǎǎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ ǎȅǎǘŝƳŜΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ ƳşƳŜ 
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 9ƴ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜΣ ƭŀ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ζ point de défaillance unique η Ŝǎǘ ǉǳŜ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ǳƴ 
système informatique est en panne, il entraîne la panne de tout le système. 
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interface (souvent une interface WŜōύΣ ǎŀƴǎ ŀǾƻƛǊ Ł ŎƘŀƴƎŜǊ ŘΩƻǳǘƛƭ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ŦƻǊƳŀǘ ŘŜǎ 

documents et sans dédoublement des tâches (Fu et Fitzgerald, 2013, p. 55; Yang, 2013). Les 

ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴΣ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŘŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ 

bibliothèque sont regroupées dans une même plateforme. De plus, les flux de travail liés à ces 

fonctions sont repensés de façon à simplifier et à rationaliser les opérations. Cette nouvelle 

façon de gérer les ressources permet des changements au sein des processus. Dans cette 

perspective, Breeding (2012c, p. 25) Ŝǎǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ŎŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŘƻƴƴŜǊ 

ƭΩƻŎŎŀsion aux bibliothèques de réfléchir à leurs chaînes de travail et à les redéfinir au besoin. 

[ΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ ŀŘƻǇǘŞ ǳƴŜ t{. ŎƻƴŦƛǊƳŜ ƭes transformations des 

flux de travail introduites par ces systèmes (Spring et al., 2013; Stewart et Morrison, 2016). Ce 

faisant, la modification des flux de travail, ainsi que des fonctionnalités plus intégrées au sein 

des PSB, peuvent entraîner des conséquences sur les tâches des employés. Par exemple, 

ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ 

technique (Bénaud et Bordeianu, 2015; Bordeianu et Kohl, 2015; Fu et Fitzgerald, 2013). 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩǳƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ ǎȅǎǘŝƳŜ demande que 

ce dernier puisse gérer des données de différentes natures : données bibliographiques pour les 

documents imprimés, mais aussi divers types de métadonnées pour les ressources 

électroniques. De ce point de vue, Breeding (2014a) Ŝǎǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭŜǎ t{. ŘƻƛǾŜƴǘ ƻŦŦǊƛǊ ƭŀ 

flexibilité nécessaire pour traiter des données de différentes natures : par exemple les formats 

MARC, Dublin Core, BIBFRAME, mais aussi de nouveaux formats qui évolueront encore. 

мΦоΦнΦр 5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ 

De nombreux auteurs affirment que les PSB profitent grandement des technologies actuelles. À 

cet égard, la littérature fait ressortir deux aspects principaux Υ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜǎ t{. ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ 

ŘΩǳƴŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ƻǊƛŜƴǘŞŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ό!h{ύ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŜƭƭŜǎ ǘƛǊŜƴǘ ŀǾŀƴǘŀƎŜ 

ŘΩǳƴŜ ǘŜƴŘŀƴŎŜ ǘǊŝǎ ǇƻǇǳƭŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩhui Υ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƴǳŀƎŜ 

informatique. 
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1.3.2.5.1 [ΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƻǊƛŜƴǘŞŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 

[Ŝǎ t{. ǎƻƴǘ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ƻǊƛŜƴǘŞŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 

(AOS)22 (Breeding, 2013a, p. 18; 2015a)Φ [Ŝ DǊŀƴŘ ŘƛŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ƭΩ!h{ 

comme suit : 

Modèle de fonctionnement d'un système d'information basé sur l'utilisation d'un 
ensemble de politiques, de pratiques et de cadres de référence dont la mise en 
ǆǳǾǊŜ Ŏohérente permet que des applications logicielles isolées, considérées comme 
des services accessibles à travers des protocoles d'échange de messages, soient 
rendu[e]s disponibles et utilisé[e]s par un système client, indépendamment des 
environnements en présence. (Architecture orientée services, 2010)  

À proprement paǊƭŜǊΣ ƭΩ!h{ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜΤ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ Ǉƭǳǘƾǘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ ƭŜ 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜǎΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ŏƻƴœǳ 

ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŜƴǘǊŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴformation 

ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜǎ ǳƴƛŦƻǊƳƛǎŞǎΦ [Ω!h{ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƻǳ ŘΩǳƴ ƭŀƴƎŀƎŜ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴΦ [ΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ !h{ Ŝǎǘ le service Web (Breeding, 2006, p. 

6). 

/ƻƳƳŜ ǎƻƴ ƴƻƳ ƭΩƛƴŘƛǉǳŜΣ ƭΩ!h{ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ζ services ». Le terme « service » est ici défini 

comme une unité (un programme informatique) autonome et indépendante qui possède une 

fonction spécifique (Architecture orientée services, 2023; Breeding, 2006) : par exemple la 

ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǘƛŎŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ǳǎŀƎŜǊΣ ƭΩŀǳǘƘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǳǎŀƎŜǊΣ ƭŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ 

de prêts, etc. Les services peuvent communiquer entre eux et se lier les uns aux autres 

(Architecture orientée services, 2023; Breeding, 2013a p. 18). Cette combinaison de services 

permet le développement de fonctionnalités simples ou complexes (Architecture orientée 

services, 2023; Breeding, 2013a p. 18)Σ ŀƭƭŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 

ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ (Architecture orientée services, 2023; Wang et Dawes, 2012, p79). Les 

ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞǳǘƛƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΦ 5Ŝ ŎŜ ŦŀƛǘΣ ƭΩ!h{ Ŝǎǘ 

une architecture flexible, car elle permet la création de nouvelles combinaisons, et extensible, 
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 [ΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀƴƎƭŀƛǎŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜ Ŝǎǘ Service Oriented Architecture (SOA). 
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car ces nouvelles connexions rendent possible le développement de nouvelles fonctionnalités. 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩǳƴƛǘŞǎ ŀǳǘƻƴƻƳŜǎ Ŝǘ ǊŞǳǘƛƭƛǎŀōƭŜǎΣ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ł şǘǊŜ ǊŜŎǊŞŞǎ 

ŎƘŀǉǳŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ !h{ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ Ǝŀƛƴ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Řǳ 

point de vue de la programmation (Breeding, 2013a, p. 18). 

Les PSB reposent sur une AOS et elles offrent des interfaces ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 

(API)23 qui présentent un intérêt dans la perspective des bibliothèques. Par le biais des API, les 

bibliothèques ont la possibilité de créer de nouvelles connexions entre les services, adaptées à 

leur contexte, étendant de ce fait même les fonctionnalités des plateformes (Breeding, 2013a, 

p. 18), pour peu que les bibliothèques aient les moyens de les développer (Berthier, 2013, p. 

13). Dans ce contexte, Bordeianu et Kohl (2015) soutiennent que les API permettent aux 

bibliothèques de satisfaire des besoins auxquels les PSB ne répondent pas. Par exemple, les 

services informatiques de leur propre bibliothèque ont développé une application permettant 

ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ Ǉƻssible avec la PSB WMS. Ainsi, avec les API, les 

bibliothèques peuvent étendre les fonctionnalités des PSB. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜǎ t{. ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩ!O{ Ŝǘ ŀǳȄ !tL ŦŀŎƛƭƛǘŜƴǘ ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŜƴǘǊŜ 

les services de différents systèmes (Breeding, 2013a, p. 18; 2015a)Φ 9ƴ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ 

eƴǘǊŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ différents, une PSB peut communiquer avec les systèmes de 

ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƴǘ ǊŜƭŝǾŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ : systèmes de gestion de cours, 

registraire, etc. (Yang, 2013, p. 7). À cet effet, Bordeianu et Kohl (2015) rapportent que le 

ǎŜǊǾƛŎŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŀ ŎǊŞŞ ǳƴŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŜȄǘǊŀƛǊŜ ŘŜ ²aS 

ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ŜƴǾƻȅŞŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ŘŜ 

leur étŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘΦ LƴǾŜǊǎŜƳŜƴǘΣ ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ ǇŜǊƳŜǘ ŀǳǎǎƛ Ł ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŜȄǘŜǊƴŜǎ ŘŜ 

ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ t{. ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩ!tL (Romaine et Wang, 2017). 

1.3.2.5.2 Des systèmes infonuagiques 

Dans plusieurs domaines, le nuage informatique est une tendance technologique 

ƛƴŎƻƴǘƻǳǊƴŀōƭŜΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ƭΩƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ǉǳƛ ǎǳǎŎƛǘŜ 
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 [ΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀƴƎƭŀƛǎŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜ Ŝǎǘ Application Programming Interface (API), 
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un grand intérêt depuis déjà plusieurs années, si bien que de nombreuses applications y font 

ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ŀǇǇŜƭΦ /ΩŜǎǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Worldcat.org (OCLC) et des 

outils de découvertes Primo Central (Ex Libris) et Summon (Innovative Interface, Inc.) (Breeding, 

2015a). En ce qui concerne les PSB, plusieurs producteurs ont conçu leurs systèmes de façon à 

ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǇǊƻŦƛǘŜƴǘ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ Ŝƴ Şǘŀƴǘ ŘŞǇƭƻȅŞǎ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ 

logiciels-services, comme Alma (Ex Libris) et WMS (OCLC) (Prince, 2012). 

Lƭ Ŝǎǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ǎŜ ǇŜƴŎƘŜǊ ǎǳǊ ŎŜ ǉǳΩŜƴƎƭƻōŜ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ζ infonuagique », car 

son utilisation est peu constante. À ce propos, Breeding (2012a, p. 2) note que le concept de 

nuage informatique a souvent une valeur marketing plus que technologique. Breeding (2012a) 

souligne le grand nombre de définitions différentes du nuage informatique. Le National Institute 

of Standards and Technology définit le nuage informatique comme suit : 

Cloud computing is a model for enabling ubiquitous, convenient, on-demand network 
access to a shared pool of configurable computing resources (e.g., networks, servers, 
storage, applications, and services) that can be rapidly provisioned and released with 
minimal management effort or service provider interaction. (National Institute of 
Standards and Technology, 2011, p. 2) 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ŘŞǇƭƻȅŞŜ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜ ǇŀǊ ǳƴ ǇǊŜǎǘŀtaire de service à 

ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎƭƛŜƴǘǎΦ En outre, Breeding (2012a, p. 2) souligne quelques caractéristiques au 

nuage informatique. Ainsi, ƛƭ ŜȄǇƭƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǉǳŜƭ le client 

accède à des ressources informatiques distantes. Dans ce modèle, le client souscrit à un service 

et le coût de ce dernier est liŞ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ. Par ailleurs, ces ressources informatiques 

répondent aux ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ un ajustement des ressources est possible en fonction 

des besoins. 9ƴŦƛƴΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳne infrastructure informatique regroupée et distribuée. 

Le nuage informatique se décline de différentes façons, selon les besoins des utilisateurs. Par 

ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƛƭ ǇŜǳǘ ǎΩŀƎƛǊ ŘΩun logiciel-ǎŜǊǾƛŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜΦ Dans cette 

situation, Breeding (2012a, p. 19-20) ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳΩǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƳŀƛƴǘŜƴǳŜ Ŝǘ 

ŜƴǘǊŜǘŜƴǳŜ ǇŀǊ ǳƴ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜ ǉǳƛ Ŝƴ Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƘŞōŜǊƎŞ ǎǳǊ ǳƴ 

serveur distant et peut être proposé à plusieurs clients simultanément. Le logiciel-ǎŜǊǾƛŎŜ ƴΩŜǎǘ 

pas installé localement et le consommateur y accède à distance. Dans ce modèle, le client a 
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ŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ƴΩŀ Ǉŀǎ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎabilité de sa mise en service, 

ƴŜ ǎŜ ǇǊŞƻŎŎǳǇŜ Ǉŀǎ ŘŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜǎΣ ƴƛ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ 

nécessaire à son bon fonctionnement. Les PSB sont généralement fournies en tant que le 

logiciel-service (Wilson, 2012). 

[ΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řǳ ƴǳŀƎŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ 

mutualisation (multi-tenantύΣ ƻǴ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ǇǊƻŦƛǘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳşƳŜ ƛƴǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ 

(Breeding, 2012a; Grant, 2012). 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭ-ǎŜǊǾƛŎŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŀ ƳşƳŜ ƛƴǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ 

application qui est utilisée par tous ceux qui adhèrent au service (Breeding, 2012a). Parmi les 

implications pour les bibliothèques, signalons la réduction des ressources humaines dédiées à 

ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎ (Breeding, 2015a).  

Le logiciel-service peut être accessible par le biais de navigateurs Web (Breeding, 2012a). Dans 

ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜǎ t{.Σ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŀǳȄ plateformes via une interface WŜō ŀ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ 

ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŦƭŜȄƛōƛƭƛǘŞΣ ŎŀǊ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǇŜǳǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ŘŜ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ǇƻǎǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ 

(Machovec, 2014; Stewart et Morrison, 2016)Σ ǎƻǳǎ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

(Machovec, 2014) et sans avoir à mettre à jour une application installée localement (Breeding, 

2015a; Machovec, 2014). Toutefois, plusieurs bibliothèques ayant adopté ces systèmes 

ǊŀǇǇƻǊǘŜƴǘ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊŦŀŎŜǎ Web. Ainsi, Stewart et 

Morrison (2016) ƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ǉǳŜ ƭΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǾŀǊƛŜǊ ŘΩǳƴ ƴŀǾƛƎŀǘŜǳǊ Ł ǳƴ 

autre. De leur côté, Hartman (2012) et Bulock (2019) soulignent que des problèmes peuvent 

nécessiter des opérations de maintenance du navigateur, comme de vider la cache, afin de 

rétablir certaines situations problématiques. 

1.3.2.5.3 [Ŝǎ ŘŞŦƛǎ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ infonuagique 

" ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴŎƻƴǾŞƴƛŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ 

infonuagique en bibliothèque, certains défis sont soulevés dans la littérature. Parmi ces défis, 

soulignons la sécurité informatique, la fiabilité des systèmes et les mises à jour informatiques. 

Nous traiterons brièvement de chacun de ses aspects. 
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1.3.2.5.3.1 La sécurité informatique 

La sécurité informatique est un premier enjeu à considérer. Pour Breeding (2012a), la sécurité 

ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜƳŜǳǊŜ ǳƴŜ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴΣ ǉǳŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ǎƻit géré 

ƭƻŎŀƭŜƳŜƴǘ ƻǳ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜΣ ŎƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ŎŀǎΣ ƭŜ 

fournisseur de services est responsable de la sécurité de ses systèmes. Toutefois, la sécurité 

informatique demeure une responsabilité partagée avec la bibliothèque. Cette dernière doit 

veiller à adopter des pratiques sécuritaires (Breeding, 2012a). Par ailleurs, la bibliothèque doit 

travailler en étroite collaboration avec le fournisseur, mais aussi avec le département des 

technologies ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ǊŞǇƻƴŘ ŀǳȄ 

standards exigés (Machovec, 2014). Parallèlement, les bibliothèques doivent assurer la 

confidentialité de leurs données. Ainsi, bien que le niveau de sensibilité varie suivant le type de 

donnéŜǎ ǇŀǊǘŀƎŞ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎƻƴǘ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀŦƛƴ ǉǳΩǳƴ ǘƛŜǊǎ ƴŜ ǇǳƛǎǎŜ ȅ ŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎΣ 

par des pratiques sécuritaires, mais aussi par les ententes contractuelles avec les fournisseurs 

(Breeding, 2012a).  

Enfin, Machovec (2014) ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ Řǳ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ǇŜǳǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ 

ǳƴ ŜƴƧŜǳ ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƛƭ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜ Ŝƭles 

voudront que les serveurs qui hébergent leurs données soient situés dans leur propre pays24. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƛƭ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ƻǴ ǎŜ ǎƛǘǳŜƴǘ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ 

ǎŜǊǾŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ŘΩƻǴ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŜƴǘŜƴǘŜǎ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ŘƻƛǾŜƴǘ ƭŜ ǎǇŞŎƛŦƛŜǊ 

clairement. 

  

                                                      
24

 Cet enjeu a à voir avec la sécurité et la confidentialité des données. Le lieu de résidence des serveurs est 
important pour plusieurs organisations qui confient leurs données à une tierce partie. Ainsi, le fait que des serveurs 
ǎƛǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ Ǉŀȅǎ ǉǳŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭǳƛ ŎƻƴŦƛŜ ǎŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǳǘ ŘƻƴƴŜǊ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƴǘ ƭŜǎ 
ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎŜ Ǉŀȅǎ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘΦ bŞŀƴƳƻƛƴǎΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ǇŜǳ Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ 
paraît. Ainsi, une tierce partie (un fournisseur de service) peut être assujetǘƛŜ ŀǳȄ ƭƻƛǎ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ǇŀȅǎΣ 
indépendamment du lieu où sont hébergées les données (Secrétariat du Conseil du Trésor du Canada, 2020). Par 
exemple, certaines dispositions de la loi américaine pourraient obliger un fournisseur de services américain à 
transmettre des données aux autorités américaines, même si elles sont hébergées au Canada. 
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1.3.2.5.3.2 Les mises à jour informatiques 

Parallèlement, comme les utilisateurs travaillent sur la même version du logiciel-service, lorsque 

le prestataire en fait la mise à jour, il le fait une fois pour tous. Breeding (2012a) signale que les 

mises à jour majeures sont généralement planifiées par le fournisseur et les mises à jour 

mineures sont poussées régulièrement pour tous les clients. Dans le cas des PSB, cette situation 

ŦŀŎƛƭƛǘŜ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉƭǳǎ Ł ǇƭŀƴƛŦƛŜǊ Ŝǘ Ł ŜȄŞŎǳǘŜǊ ŜƭƭŜǎ-mêmes les mises à 

jour des systèmes (Bracke, 2012)Φ /Ŝƭŀ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ŀǳǎǎƛ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ {LD. 

installés localement, qui est souvent décrit comme un processus fastidieux (Bracke, 2012). 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ ŀŘƻǇǘŞ ǳƴŜ t{. ǘŞƳƻƛƎƴŜ ŘŜ ŘŞŦƛǎ Ŝƴ 

ce qui concerne les mises à jour poussées directement par les fournisseurs. Ainsi, Kutulas et al. 

(2016) ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ŘŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜǎΣ ǇƻǳǊ 

ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǇŜǊǘǳǊōŜƴǘ ŀǳŎǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΦ [ŜǳǊ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŞƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 

mises à jour ont deǎ ŜŦŦŜǘǎ ƛƳǇǊŞǾǳǎ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƳşƳŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ ŀǾŀƴǘ ƭŀ 

date prévue. De leur côté, Stewart et Morrison (2016) indiquent que les mises à jour poussées 

mensuellement vers leur PSB les ont obligés à reconfigurer certains paramètres du flux de 

ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ƭƻŎŀƭŜƳŜƴǘ ǇŜǳ ŀǇǊŝǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΦ 

Selon ces auteures, comme leur PSB évolue constamment, cet exercice de paramétrage devra 

possiblement être renouvelé. 

1.3.2.5.3.3 La fiabilité du service 

[ŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ŜƴƧŜǳ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜΦ Breeding (2012a) indique que le niveau 

de fiabilitŞ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜ ǎŜƳōƭŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ 

environnement local. Toutefois, il mentionne que les prestataires de services ne sont pas 

ƛƳƳǳƴƛǎŞǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΦ 

[ΩŀŎŎŝǎ Ł LƴǘŜǊƴŜǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ Ł ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊΣ ŎŀǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ 

en dépend (Yang, 2012)Φ " ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀȅŀƴt migré vers 

une PSB est révélatrice. Par exemple, Hartman (2012) affirme avoir un service fiable et avoir 

rencontré peu de difficultés à accéder à la plateforme, même si certaines lenteurs ont 

ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ ƻǊŘǊŜ ŘΩƛŘŞŜǎΣ Bryant et Ye (2012) et Stewart 
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et Morrison (2016) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǳƴŜ ǾƛǘŜǎǎŜ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Ƴƻƛƴǎ ǊŀǇƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŀ t{. ŀŘƻǇǘŞŜ ǉǳŜ 

dans leur ancien SIGB installé localement. 

1.3.2.6 Le partage des ressources et la collaboration entre bibliothèques 

Nous avons précédemment fait ressortir les caractéristiques liées aux perspectives 

opérationnelles et technologiques des PSB. La littérature caractérise aussi ces systèmes comme 

des outils permettant le partage entre les bibliothèques qui les adoptent. Une plus grande 

collaboration entre les bibliothèques est aussi suggérée, par exemple dans le cas des 

consortiums. 

5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǎǘ ŦŀǾƻǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜǎ t{.Φ 9ƴ Ŝffet, 

ƻǳǘǊŜ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ƭŜǎ t{. ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩǳƴ 

ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ : par exemple, le partage de données bibliographiques (Bernon, 2012, 

p. 62; Wilson, 2012, p. 111), les bases de connaissances communes pour les ressources 

ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΣ ƭŜ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŞǾŜƭƻǇpées par le biais des API (Wilson, 

2012, p. 111), etc. 

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ǇƻǳǊ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ƭŜ ōŜǎƻƛƴ de collaboration des consortiums, les PSB permettent à 

des bibliothèques regroupées de travailler ensemble. À cet effet, Machovec (2014) indique que 

ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴ ƳǳǘǳŀƭƛǎŞǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ 

ƻǳ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳ : 

Several vendors have proposed various levels of independence and cooperation 
which include working in a local (or institutional) zone, a regional or network zone, 
and a larger national or community zone. (Machovec, 2014, p. 438) 

Dans ce contexte, les bibliothèques peuvent déterminer avec qui elles coopèrent et quel type 

de partage et de collaboration est possible. Ainsi, différentes stratégies ont été développées par 

les fournisseurs afin de rendre possible le travail collaboratif au sein de leur système. 
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1.3.2.7 Les consortiums et les plateformes de services pour bibliothèques 

Comme nous venons de le constater, certaines bibliothèques ƻǇǘŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝƴ 

ŎƻƳƳǳƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳΦ À 

ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳΣ Horton (2015) indique : 

Most shared ILSs are run by consortia, and ILS support is one of the more common 
reasons for the creation of new library consortia. Libraries are choosing to join 
cooperatives to lower costs or spread costs out among many libraries, to end in-
house hardware maintenance, to join resource-sharing systems, and to gain the 
advantage of deeper collaboration with nearby libraries. (Horton, 2015, p. 52) 

tǊŞŎƛǎƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ƴƻǳǾŜŀǳ Ŝǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǇǇŀǊǳ 

ŀǾŜŎ ƭŜǎ t{.Φ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ƳŜƴǘƛƻƴƴƻƴǎ ƭΩimplantation en commun du SIGB Aleph en 2007 

par le groupe SB8, un regroupement de huit bibliothèques universitaires membres de 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ (Boisvert et Séguin, 2010). 

Cependant, les PSB se prêtent particulièrement bien au regroupement de bibliothèques au sein 

ŘΩǳƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ ƻŦŦǊŀƴǘ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǇŀǊǘŀƎŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŜǊ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ 

ǎȅǎǘŝƳŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴs permettant de répondre aux besoins des bibliothèques de se 

regrouper (Breeding, 2016b; Machovec, 2014). 

5ŝǎ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜǎ t{. ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞΣ ƭŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ǎΩȅ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŀǳȄ 

États-Unis, Orbis Cascade Alliance (OCA), un regroupement de bibliothèques universitaires des 

;ǘŀǘǎ ŘŜ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴΣ ŘŜ ƭΩhǊŜƎƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩLdaho, ŀ ŞǘŞ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ŘŜ 

bibliothèques à Ŝƴ ŦŀƛǊŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜ Ŏŀǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ от bibliothèques qui ont mis en 

ǆǳǾǊŜ Alma, partageant la même plateforme pour toutes les constituantes (Orbis Cascade 

Alliance [OCA], 2023). De son côté, le consortium LIBROS du Nouveau-Mexique regroupe 17 

bibliothèques de différents horizons (bibliothèques universitaires, bibliothèques spécialisées, 

etc.). LIBROS ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ t{. ²a{ Ŝƴ нлмо (Bordeianu et Kohl, 2015)Φ 5ΩŀǳǘǊŜǎ 

consortiums américains sont mentionnés dans la littérature. Par exemple, le Private Academic 

Library Network of Indiana (PALNI), un regroupement de 20 ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩLƴŘƛŀƴŀ ayant 

adopté WMS en 2014, et le regroupement MOBIUS qui comptait 70 bibliothèques 

(universitaires et publiques) dŜ ƭΩ;ǘŀǘ Řǳ Missouri, ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ de Sierra (Machovec, 2014). 
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Soulignons que MOBIUS, qui reƎǊƻǳǇŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ул bibliothèques, a annoncé en 2022 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ Folio, la seule PSB basée sur la philosophie du logiciel libre à 

ce jour (PR Newswire, 2022). De son côté, le consortium Treasure State Academic Information & 

Library Services (TRAILS), un regroupement de 17 bibliothèques ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘ Řǳ aƻƴǘŀƴŀ, a adopté 

Alma en 2016 (Cote et Ostergaard, 2017). 

9ƴ 9ǳǊƻǇŜΣ ƴƻǳǎ Ŏƻƴǎǘŀǘƻƴǎ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛŀƭŜǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎΦ Par exemple, en 

CǊŀƴŎŜΣ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ό!.9{ύ signale 31 bibliothèques 

ayant adopté Alma en commun (Agence bibliographique de l'enseignement supérieur [ABES], 

2020), dans un projet qui a débuté en 2012 (Bernon, 2013). Au Pays de Galle en Grande-

Bretagne, le Wales Higher Education Libraries Forum (WHELF), un réseau composé de 11 

bibliothèques, dont la National Library of WalesΣ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Alma en 2016 (Hughes, 2021; 

Owen, 2016; Stanley et Owen, 2018)Φ {ƛƎƴŀƭƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ƭΩŜȄƛǎtence du consortium norvégien 

BIBSYS, lequel a adopté Alma en 2015 en regroupant plus de 100 bibliothèques ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ 

supérieure et de recherche, en plus de la Bibliothèque nationale de Norvège  (Thingbø et al., 

2016)Φ 5Ŝ ǎƻƴ ŎƾǘŞΣ ƭΩAustrian Library Network est un consortium autrichien composé de 73 

membres qui a adopté Alma en 2015 (Hamedinger, 2016). 

Au Canada, 13 des 21 bibliothèques membres du Conseil des bibliothèques universitaires de 

ƭΩhƴǘŀǊƛƻ ό/.¦hύ ƻƴǘ ŀŘƻǇǘŞ !ƭƳŀ Ŝƴ нлму (Ex Libris, 2018). Au Québec, un partenariat composé 

des 18 bibliothèques universitaires québécoises regroupées sous le projet Plateforme partagée 

ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ όtt{ύ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ t{. ²a{ Ŝƴ нлнл (PBUQ, 2023). 

мΦоΦо [ΩŀŘƻǇǘƛƻƴ des plateformes de services pour bibliothèques 

[ΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ŝǎǘ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜΦ Yeh et Walter 

(2016a) ont cherché à savoir quels facteurs étaient associés au succès lors de la migration vers 

un nouveau système. Pour ce faire, ils ont évalué les facteurs critiques de succès liés à la 

ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ {LD. ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{. Řŀƴǎ ǉǳŀǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ universitaires. Leurs résultats font 

ressortir ŘŜǳȄ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘŜ ŦŀŎǘŜǳǊǎΦ 5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜΣ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƘŀǳǘŜ 

ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ Řǳ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΣ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ 

entre les intervenants et la gestion des émotions des employés ont été identifiés comme 
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ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΦ 5Ωǳn point de vue tactique, ƭŀ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ 

ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ des données et la formation des 

employés étaient aussi associés à la réussite. Enfin, Yeh et Walter (2016a) ont aussi identifié que 

ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ Şǘŀƛǘ ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ Ŝǘ ǘŀŎǘƛǉǳŜΦ 

De son côté, Machovec (2014) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ 

bibliothèque est un défi. Il souligne que les défis ǎƻƴǘ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩadoption 

ŎƻƴǎƻǊǘƛŀƭŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ. 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ soulève des enjeux 

techniques, mais aussi des problèmes de processus et de politiques, auxquels doivent répondre 

les systèmes. Par ailleurs, Machovec (2014) caractérise différents éléments à considérer lors 

ŘΩǳƴŜ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛŀƭŜΦ Il aborde entre autres ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ 

critères importants à prendre en compte, comme le coût, les fonctionnalités (comme celles liées 

à la circulation ou à la gestion des collections)Σ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ǎȅstème, etc. Il traite aussi des 

possibilités du système sur le plan de la collaboration entre bibliothèquesΣ ŀŦƛƴ ǉǳΩil puisse 

satisfaire les besoins locaux des bibliothèques, tout comme ceux du groupe. Enfin, dΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ 

vue technique, il détaille les aspects liés à la sécurité du système, à sa performance, à sa 

capacité à évoluer, ainsi quΩŁ son intégration avec les autres logiciels utilisés au sein des 

bibliothèques du consortium. 

À ce jour, plusieurs bibliothèques ont fait la transition vers une PSB. Des articles rapportant 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŞƳŜǊƎŜƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴts liés à cette 

transition. Ainsi, nous ferons ressortir certains éléments de motivation à aller vers ces systèmes, 

ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƳŜƴŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ bƻǳǎ ŦŜǊƻƴǎ ŜƴǎǳƛǘŜ ǳƴ ǎǳǊǾƻƭ ŘŜ 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǾŞŎǳŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝques et consortiums. Nous traiterons par 

la suite de facteurs importants liés à la migration, comme la communication et la formation aux 

ŜƳǇƭƻȅŞǎΦ 9ƴŦƛƴΣ ƴƻǳǎ ŜȄŀƳƛƴŜǊƻƴǎ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜǎ t{. ǎǳǊ ƭŜǎ ǊƾƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǘŃŎƘŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 

ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΦ Ces aspects nous permettront de mieux comprendre comment les 

bibliothèques ayant adopté une PSB ont vécu la transition. 
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1.3.3.1 Les motivations 

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ ŀǳȄ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ t{.Σ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ migré 

vers ces systèmes témoigne de différents facteurs. Par exemple, divers aspects technologiques 

incitent les bibliothèques à faire la transition vers des systèmes infonuagiques. Dans certains 

ŎŀǎΣ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ {LD. ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ǇƻǎŜ ǇǊƻōƭŝƳŜΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ Dula et Ye (2012) expliquent 

que leur SIGB était un système vieillissant ǉǳƛ ŘŜƳŀƴŘŀƛǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƭƛŞ ŀǳȄ 

autres systèmes parallèles. Par ailleurs, en plus du ƳŀƴǉǳŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ les outils plus 

récents, Shadle et Davis (2016) soulignent que les fonctionnalités du SIGB ne sont plus actuelles. 

Parallèlement, la mise à jour du SIGB entraîne ƭΩŀǊǊşǘ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ (Gutierrez et Givens, 2014). 

Par ailleurs, les serveurs locaux sur lesquels est installé le SIGB posent aussi un problème. Ainsi, 

Bordeianu et Kohl (2015) indiquent que leurs serveurs étaient vieillissants, que leur mise à jour 

était un processus chronophage nécessitant ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƳǇǊŜ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ǳƴŜ 

situation qui est aussi identifiée ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ (Nicholson et Tokoro, 2021). Similairement, 

ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ƭŜ ŎƻǶǘ ŞƭŜǾŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘŜ Ƴƻǘƛvation 

(Bordeianu et Kohl, 2015; Gutierrez et Givens, 2014) tout comme les coûts élevés de leur 

remplacement (Rinna et Swierenga, 2020)Φ 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ŘŜƳŀƴŘŜ 

ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǎǘ ǇŀǊŦƻƛǎ inexistante dans 

ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ (Hartman, 2012). 

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ǊŞǾŝƭŜƴǘ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴΦ Par 

exemple, Dula et Ye (2012) voienǘ ŘΩǳƴ ōƻƴ ǆƛƭ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƴŜ Ǉƭǳǎ ŀǾƻƛǊ Ł ŜƴǘǊŜǘŜƴƛǊ 

ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜǊ leurs efforts ǎǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀtion. 

[Ŝǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ŀǳǎǎƛ ƻƴǘ ŘŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩhǊōƛǎ 

/ŀǎŎŀŘŜ !ƭƭƛŀƴŎŜ όh/!ύΣ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǾŜǊǎ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ de 

créer un espace de collaboration entre toutes les bibliothèques du regroupement, non 

seulement pour le service aux usagers, mais aussi pour ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ Ŝǘ ƭŜ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ du 

côté des services techniques (Cornish et al., 2013). Du côté du consortium Treasure State 

Academic Information & Library Services (TRAILS), ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ 
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partage de ressources et le développement coopératif des collections (Cote et Ostergaard, 

2017). 

1.3.3.2 Le processus de ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ plateforme de services pour bibliothèques 

Dans le processus de développement de leur produit, certains fournisseurs ont approché des 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ participent à ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ leur PSB à titre de premières 

ŀŘƻǇǘŀƴǘŜǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǳǘ ainsi se faire en partenariat avec un 

fournisseur (Bracke, 2012) ou en participant à ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǇƛƭƻǘŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ 

comme premier adoptant (Dula et al., 2012; Hartman, 2012). 

5ΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ font elles-ƳşƳŜǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ, Day 

et Ou (2016), ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎity of Nevada, Las Vegas (UNLV), ŘƛǎŎǳǘŜƴǘ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞvaluation 

des systèmes de nouvelle génération. Dans leur bibliothèque, un groupe de travail a été chargé 

ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩŞǘŀǘ des produits disponibles pour savoir ǎΩƛƭǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ ǇƻǳǊ 

répondre au besoin de leur bibliothèque. Les auteures parlent aussi de ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 

diffusion ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀŦƛƴ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ŎŜ ǉǳΩƛƳǇƭƛǉǳŜƴǘ les systèmes 

infonuagiques et leurs impacts organisationnels. En outre, cŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ƳŜǘ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ 

visé par le groupe de travail en ce qui concerne la communication transparente auprès des 

ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ŀŦƛƴ de ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ à chaque étape.  

De leur côté, Cornish et al. (2013) rendent compte dŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘΩhrbis Cascade Alliance 

(OCA)Σ ƭƻǊǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ PSB par le groupe de 37 bibliothèques, en 2012. Le 

rapport relate toutes les étapes du processus : la formation des groupes de travail liés à 

ƭΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ à la planificŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀtion aux producteurs 

ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ŘŜ t{. ŀŦƛƴ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩoffres, la sélection, la négociation avec les finalistes et enfin, la rédaction du contrat 

avec la compagnie choisie, Ex Libris. En outre, ce rapport met en évidence la participation et la 

collaboration marquée de toutes les bibliothèques du consortium durant le processus de 

ǎŞƭŜŎǘƛƻƴΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩoffres. Finalement, mentionnons 

que la rédaction du contrat a permis des discussions au sujet ŘΩŜƴƧŜǳȄ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ 

confidentialité des données des usagers. 
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Par ailleurs, lΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎ Ŝǎǘ souvent un mécanisme nécessaire pour sélectionner un 

fournisseur de services. En effet, il est souvent obligatoire en fonction des lois (pour les 

organismes publicǎύ ƻǳ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ ŘΩǳƴ établissement.  .ƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ǇǳƛǎǎŜ ǎΩŀƎƛǊ ŘΩǳn 

processus chronophageΣ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎ Ŝǎǘ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ōƛŜƴ ŘŞfinir les besoins 

ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǉǳŀƴǘ ŀǳȄ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ǎƻǳƘŀƛǘŞŜǎ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ 

(Bordeianu et Kohl, 2015; Cornish et al., 2013) Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ 

des fournisseurs (Bordeianu et Kohl, 2015). 

1.3.3.3 [Ωexercice de migration 

tŀǊƳƛ ƭŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ǘǊŀƛǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴŜ PSB, plusieurs rapportent 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ Ŧŀƛǘ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩǳƴ {LD. à un système de nouvelle 

ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ǊŜƭŀǘŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴce individuelle de bibliothèques ayant 

implanté le système seules ou en consortium. 

1.3.3.3.1 [Ωŀdoption hors consortium 

Plusieurs ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ relatent les cas de migration de bibliothèques qui font 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǎŀƴǎ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳ (Dula et Ye, 2012; Hartman, 

2012). De leur côté, Rinna et Swierenga (2020) discutent de la migration vers Alma de la 

Western Michigan University (WMU). Plus particulièrement, elles abordent la migration vers la 

PSB Alma dans un contexte de réorganisation des services techniques de cette bibliothèque.  

Similairement, Kutulas et al. (2016) décrivent aussi le passage vers Alma du campus Fullerton de 

la California State University (CSUF), du Getty Research Institute (GRI) et du Tarrant County 

College (TCC). ElƭŜǎ ŘŞŎǊƛǾŜƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ migration de chacune des bibliothèques et, une 

fois le système implanté, les défis de travailler dans un environnement qui change 

constamment. 

1.3.3.3.2 [ΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳ 

La migration de bƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŎƻƴǎƻǊǘƛŀƭ Ŧŀƛǘ ŀǳǎǎƛ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎΦ 

En général, ils traitent des avantages (et opportunités) et des inconvénients (et défis) observés 

dans différents aspects du travail en bibliothèque. 
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1.3.3.3.2.1 Orbis Cascade Alliance 

[Ωh/! Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ Ł ŀǾƻƛǊ Ŧŀƛǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴΦ tƭǳǎƛŜǳǊǎ 

ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭƭŜƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ dans la migration vers Alma (Ex 

Libris)Φ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ Fu et Carmen (2015) discutent du processus de migration de la 

bibliothèque de la Central Washington University (CWU) dans le cadre de ce projet consortial. Ils 

ŘŞǘŀƛƭƭŜƴǘ ƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ consortiale de mise en 

ǆuvre et le fournisseur Ex Libris. Ils analysent les trois phases de migration : (1) la phase de 

préparation à la migration, (2) celle ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŘŜ la formation ǉǳƛ ǎΩŜƴǎǳƛǘ et enfin (3) 

la phase de nettoyage des données et de résolution de problèmes, à la suite de la migration. Ils 

précisent aussi les enjeux pour chacune de ces étapesΦ [Ŝǎ ŀǳǘŜǳǊǎ Ŧƻƴǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ 

ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΣ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩŞǉǳƛǇŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΦ 

Parallèlement, Shadle et Davis (2016) décrivent brièvement le processus de la migration à la 

bibliothèque de ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎity of Washington (UW). Ils exposent ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ 

mais aussi la formation des employés. De leur côté, Stewart et Morrison (2016), aussi de la 

bibliothèque ŘŜ ƭΩ¦²Σ ǎŜ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ Ł ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƘŀƞƴŜǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ 

et, entre autres, à la nécessité de modifier les flux de travail. Elles discutent également de ce 

ǉǳΩƛƳǇƭƛǉǳŜ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΦ 

Zhu et Spidal (2015)Σ ŘƛǎŎǳǘŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ t{. par la bibliothèque de la 

Washington State University (WSU) et abordent plus précisément la perspective des services 

techniques. Elles discutent du processus de migration vers le nouveau système et soulignent 

entre autres les perspectives liées au leadership, à la participation des employés, à la 

communication, à la formation du personnel et à la transformation des politiques, des 

procédures et du flux de travail. 

Enfin, de façon plus générale, certains articles s'intéressent également aux développements des 

procédures et des politiques dans un contexte consortial (Spring et al., 2014; Spring et al., 

2013). 
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1.3.3.3.2.2 Les autres consortiums 

[ΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ par quelques 

articles. Ainsi, Bulock (2019) traite de ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩAlma par la California State University (CSU). Bordeianu et Kohl (2015) détaillent chacune des 

étapes de migration vers WMS par la bibliothèque de ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻŦ bŜǿ aŜȄƛŎƻ ό¦baύ, dans le 

contexte du consortium LIBROS. Ils expliquent la préparation, le processus de migration et les 

implications liées à différentes étapes de la transition. Ils précisent aussi certains enjeux 

concernant différents aspects du travail en bibliothèque. Par exemple, ils expliquent leurs choix, 

comme la décision de migrer certaines données (comme les données bibliographiques) mais pas 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ (comme leǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘŞǎ Ŝǘ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜs de cours). Ils soulignent les 

ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ {LD. Ŝǘ ƭŀ ƴƻǳǾŜƭƭŜ t{.Σ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

ŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜΦ 

1.3.3.3.3 [ŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩune plateforme à une autre 

{ƛ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŞŎǊƛǾŜƴǘ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ {LD. ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{.Σ ǉuelques-

uns détaillent ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩǳƴŜ t{. Ł une autre PSBΦ /ΩŜǎǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ le cas de la bibliothèque 

William Allen White Ł ƭΩEmporia State University (ESU) (Gutierrez, 2019) et de la bibliothèque 

!ǘƪƛƴ Ł ƭΩUniversity of North Carolina (UNC) (Nicholson et Tokoro, 2021). Dans un cas comme 

Řŀƴǎ ƭΩŀǳǘǊŜΣ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩǳƴŜ t{. Ł ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ŀ ŀƳŜƴŞ ŘŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩintégrité des 

données transférées. 

1.3.3.4 Les facteurs dΩinfluence liés à la migration 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜs vers les PSB fait 

ressortir certainǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ liés à la réussite ŘΩǳƴ ǘŜƭ ǇǊƻƧŜǘ. Outre les aspects 

techniques, ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀōƻǊŘŜƴǘ ƭΩƛmportance de la communication et de la formation des 

employés au nouveau système. Quelques auteurs abordent aussi la participation du personnel 

dans le processus de migration. 

La communication est un aspect essentiel Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻjet de 

migration vers un nouveau système ό5Ω!Ƴŀǘƻ Ŝǘ 9ǊōΣ нлмуΤ [ƻǾƛƴǎΣ нлмсΤ ½Ƙǳ Ŝǘ {ǇƛŘŀƭΣ нлмрύ. 

En effet, un tel projet requiert le partagŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ intervenants. Aussi, Day 
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et Ou (2016) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳΩun plan de communication transparent ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƛŘŜǊ ƭŜ 

personnel à mieux comprendre les nouveaux systèmes, leur nécessité ainsi que les enjeux 

organisationnels liés à la transition vers ces outils. 

{ǳƛǘŜ Ł ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ, Bulock (2019) ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǉǳŜ ŘΩǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎƻǊǘƛŀƭ ƻǴ ǇŜǳ 

dΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ étaient partagées entre les membreǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀ ǇŜǊƳƛǎ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ 

grande communication entre les établissements. À cet effet, il mentionne que la communication 

ǎΩŜǎǘ ƎǊŀƴŘŜƳŜƴǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ƭŜ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ŘŜ 

pratique au sein du consortium. 

5Ωŀƛƭleurs, Bulock (2019) ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŦƻǊƳŜƭǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ 

concrétisé dans la création de comités de travail pour mener à bien la migration et pour assurer 

le fonctionnement des systèmes. Similairement, Romaine et Wang (2017) soulignent que les 

comités de travail permettent à des employés de discuter et ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ 

des collègues ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭǎ ƴΩavaient aucun contact avant la 

migration. De leur point de vue, cŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ǊŜƴŦƻǊŎŜƴǘ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛŦ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ 

consortium. 

La formation des employés est un enjeu important de la migration vers de nouveaux systèmes 

(Shadle et Davis, 2016; Yang et Venable, 2018; Zhu et Spidal, 2015). Les formations se déploient 

sous différentes formes, selon le fournisseur et le modèlŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ [Ŝǎ ƳŞǘƘƻŘŜs 

ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǎƻƴǘ souvent passives (webinaire, documentations diverses, etc.), bien que le 

personnel ait généralement la possibilité de se pratiquer dans un environnement 

ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ όŘŜ ǘȅǇŜ « bac à sable »). 

La parǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝǎǘ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ŦŀŎǘŜǳǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴ 

nouveau système de bibliothèque. Selon Zhu et Spidal (2015) la participation est importante 

ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩǳƴŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ du système par les 

employés en réduisant leur résistance. Zhu et Spidal (2015) ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

employés est importante dans les différentes étapes du processus. De leur côté, Rinna et 

Swierenga (2020) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎélection 

ƭŜǳǊ ŘƻƴƴŜ ǳƴ ǊƾƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴƴŜƭΣ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŀǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜΦ 
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1.3.3.5 Le changement dans les rôles et les tâches 

Fu et Fitzgerald (2013) ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ t{. ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŃŎƘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊƾƭŜǎ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ, ainsi 

ǉǳΩǳƴŜ ǊŜŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Řǳ ƳƻŘŝƭŜ ŘŜ Řƻǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǉǳƛ ƭΩŀŘƻǇǘŜnt. Aussi, ils 

détaillent les modifications associées à la perspective technologique et à la perspective 

ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ όƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŦƭǳȄ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎύΦ 

5ŀƴǎ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǎŜƭon le modèle infonuagique devrait 

ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ǇŀǎǎŞ ǇŀǊ ƭŜ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ 

technologique (Fu et Fitzgerald, 2013). Dans ce contexte, Fu (2014) suggère une transformation 

ŘŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Řǳ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ǉǳƛ ǎŜǊŀ Ƴƻƛƴǎ ƭƛŞe directement avec la technologie, 

mais plus avec les aspects sociaux et organisationnels (relation avec les fournisseurs, relation 

avec les services informatiques, formations des employés), mais aussi techniques (paramétrage 

des systèmes). De plus, dans le processus de migration vers les PSB, le bibliothécaire système 

pourrait devoir démontrer des habiletés de leadership et de gestion de projet (Fu, 2014). 

5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎ, lΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ Fu et Carmen (2015) va aussi en ce sens. En effet, dans le processus de 

migration vers une PSB, les bibliothécaires des systèmes et les bibliothécaires responsables des 

ressources électroniques de la bibliothèque du CWU ont eu une importance significative dans la 

résolution des problèmes de migration. Par ailleurs, les auteurs de cette étude mentionnent le 

rôle important du bibliothécaire système dans la gestion du projet et la relation avec les 

fournisseurs. 

Adoptant une perspective opérationnelle, Fu et Fitzgerald (2013) observent aussi des 

changements Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ du travail ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀǾŝƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŦƭǳȄ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ Ł 

ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ t{.. De leur analyse, il ressort que les 

nouveaux flux de travail et les fonctionnalités plus intégrées ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǉǳΩŀǾŜŎ ƭŜ {LD. 

peuvent se traduire par une frontière plus fluide entre les tâches. Cette situation peut exiger du 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ǘŃŎƘŜǎ Ǉƭǳǎ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞŜǎΦ 

Dans une autre perspective, Rinna et Swierenga (2020) relatent les changements survenus au 

sein des services techniques de la bibliothèque de la Western Michigan University (WMU). Ces 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ƭƛŞǎ Ł ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǎǳǊǾŜƴǳǎ Ł ƭŀ ƳşƳŜ ǇŞǊƛƻŘŜΣ ǎƻƛǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
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t{.Σ ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ Ŝǘ ƭŀ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭŀ ōƛbliothèque. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ƻǇŞǊŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇŞǊƛƻŘŜΦ [ŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴŜ 

t{. Ŝǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŜǎ ƭŜǾƛŜǊǎ ǇƻǳǊ ǊŜŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ 

département des services techniques. La migration vers une PSB a entre autres influencé la 

structure des services techniques, ainsi que les tâches des employés. 

1.3.3.6 [Ωƛmpact sur les employés 

Tous les changements entraînés dans la transition vers un nouveau système peuvent avoir un 

impact sur le personnel. Par exemple, il est possible que les employés aient certaines 

inquiétudes, notamment liées Ł ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ (Fu et Fitzgerald, 2013). 

Les nouveaux flux de travail peuvent changer le rôle de certains employés, transformer la façon 

dont les gens travaillent, réduire ou augmenter leur charge de travail. Cette situation peut être 

stressante pour certains (Gutierrez et Givens, 2014). Dans certaines bibliothèques, des 

employés sont affectés par le changement, certains sont plus réticents ou ont adopté une 

attitude négative envers le nouveau système (Bénaud et Bordeianu, 2015; Gutierrez, 2019; 

Gutierrez et Givens, 2014)Φ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ƳşƳŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ peut être un phénomène 

ǎǘǊŜǎǎŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ǉǳΩƛƭǎ ȅ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƻǳ ƴƻƴ ό5Ω!Ƴŀǘƻ Ŝǘ 

Erb, 2018). La migration vers un nouveau système peut donc avoir un impact sur les employés 

Ŝǘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǊ ƭŜǳǊ ŀǘǘƛǘǳŘŜ ŦŀŎŜ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘΦ Lƭ ƛƳǇƻǊǘŜ ŘΩşǘǊŜ ǎŜƴǎƛōƭŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǊŞŀƭƛǘŞΦ  

Conclusion 

Le SIGB  a longtemps été la ǇƛŜǊǊŜ ŘΩŀǎǎƛǎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ƛƳǇǊƛƳŞŜǎΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ 

ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

rapide des collections électroniques montrent ses faiblesses. Pour pallier ces lacunes, les 

biōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ŀǇǇŜƭ Ł ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜǎΣ ŎƻƳǇƭŜȄƛŦƛŀƴǘ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ 

technologique et alourdissant les chaînes de travail. 

Une nouvelle catégorie de système de gestion pour bibliothèque est récemment apparue : les 

PSB. Ces systèmes permettent de résoudre plusieurs difficultés, là où le SIGB peine à trouver 

des solutions. Développée au tournant ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ нлмл ǇŀǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎΣ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜǎ 



95 

t{. ǎΩŜǎǘ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞŜΦ tŀǊƳƛ ǎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎΣ elles permettent ŘΩŀǎǎǳrer la gestion 

des collections imprimées et électroniques sans avoir à recourir à des systèmes parallèles, 

ǎƛƳǇƭƛŦƛŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƻǇǘƛƳƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎƘŀƞƴŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΦ 5Ωǳƴ 

point de technique, les PSB se présentent généralement comme logiciel-service dans un modèle 

infonuagique. Dans cette situation, la responsabilité de mise en service du système, son 

ƳŀƛƴǘƛŜƴ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛƴŎƻƳōŜƴǘ ŀǳȄ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ. Cela permet aux 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ des composants technologiques et logiciels. Par ailleurs, les 

PSB facilitent le partage des ressources entre bibliothèques. Dans ce contexte, elles ouvrent la 

voie à une plus grande collaboration entre bibliothèques et favorisent son utilisation par les 

consortiums. 

Plusieurs bibliothèques ont fait la transition vers ces systèmes. Parmi les motivations qui les 

ǇƻǳǎǎŜƴǘ Ł ƳƛƎǊŜǊ ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{.Σ ǎƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ƭŀ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜΣ 

qui élimine la nécessité de l'entretien des serveurs locaux, ainsi que la complexité associée à la 

liaison avec des systèmes parallèles. Les consortiums de bibliothèques aussi trouvent une 

ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜǎ t{. ŘƻƴƴŜƴǘ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ 

au niveau des services techniques entre bibliothèques, mais aussi dans le développement de 

services aux usagers. 

[ΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ Ŧŀƛǘ ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{. ƳŜǘ Ŝƴ ƭǳƳƛŝǊŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 

ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ ƛƭ ǊŜǎǎƻǊǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ la communication entre 

les différents intervenants, la participation des employés dans le processus, et la formation du 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ. /Ŝǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƻƴǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞs par Yeh et 

Walter (2016a) parmi les facteurs critiques du ǎǳŎŎŝǎ ŘΩǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΦ 

Pour ce qui est du travail en bibliothèque, les PSB exercent plusieurs influences. En raison de 

leurs caractéristiques techniques, elles peuvent transformer le rôle des bibliothécaires système. 

Par ailleurs, leurs fonctionnalités permettent des changements dans les flux de travail pouvant 

modifier les rôles et les tâches des employés. Enfin, comme dans tous changements, la 

transition vers une PSB peut préoccuper les employés, par exemple en ce qui concerne la 

sécurité de leur emploi, mais aussi en regard du changement dans leurs tâches. 
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1.4 Le cadre de référence 

Dans cette section, nous présenterons le cadre de référence qui guide notre étude. Il convient 

de rappeler que lΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ŧŀœƻƴǎ ǇŀǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

innove (Damanpour et Wischnevsky, 2006). Dans ce processus, comprendre comment une 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŞǾŀƭǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜ ŜƴǾƛǎŀƎŜ d'adopter Ŝǎǘ ŘΩǳƴ grand intérêt. Aussi, pour 

guider cette étude, nous nous appuyons sur un cadre développé par O'Callaghan (1998) qui 

intègre les théories de ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ25 et celles de la transformation 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜΦ /Ŝ ŎŀŘǊŜ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ Ł ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ Plus précisément, O'Callaghan (1998) 

examine ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ : ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘΩune innovation, la 

décisƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘŜǊΣ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎΩƻǇŝǊŜ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ [Ωǳƴ ŘŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ intéressants ŘŜ ŎŜ ŎŀŘǊŜ Ŝǎǘ ǉǳΩƛƭ ǇŜǊƳŜǘ une évaluation en 

ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀtion. 

Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǊŀǇǇŜƭŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ 

conceptualisé Ŝƴ ŘŜǳȄ ƎǊŀƴŘŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ 

innovation (Rogers, 2003; Zaltman et al., 1973)Φ [ŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎŞǇŀǊŜ 

théoriquement ces deux phases. 

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǘǳŘŜ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (une PSB), avant toute 

décision définitive quant à son adoption. En effet, elle cherche à mieux comprendre comment 

cette innovation est perçue par les principaux intervenants (les dirigeants de bibliothèques 

universitaires québécoises) Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ particulier (des bibliothèques 

universitaires ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ). /ŜǘǘŜ ŞǘŀǇŜ ǇǊŜƴŘ ǇƭŀŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ Řǳ 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƴƻǳǎ ǊŜǘŜƴƻƴǎ Řǳ ŎŀŘǊŜ ŘΩO'Callaghan (1998) le 

moment ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǎǳƛǘΣ ƴƻǳǎ ŜȄŀƳƛƴŜrons 

comment ce cadre ǎΩŀǊǘƛŎule. 

                                                      
25

 Pour développer son cadre, O'callaghan (1998) s'appuie entre autres sur la théorie de la diffusion de l'innovation 
développée par Rogers. La première édition de l'ouvrage phare de Rogers, Diffusion of innovations, a été publiée en 
мфснΦ [ŀ ǘƘŞƻǊƛŜ ŘŜ wƻƎŜǊǎ ŀ ŞǾƻƭǳŞ ŀǳ Ŧƛƭ Řǳ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ŀ ŞǘŞ ǊŞŞŘƛǘŞ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎΦ tƻǳǊ ƭŀ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ 
de ce mémoire, nous avons consulté la cinquième édition, publiée en 2003. 
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5ŀƴǎ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞŜ Ł ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ 

innovation, différentes forces entrent jeu Υ ǎŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ όǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛs des 

ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴύ Ŝǘ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜΣ ŎƻƳme ƭΩŜŦŦƻǊǘ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ des 

intervenants et la pression sociale provenant du domaine. Ces différents éléments ont un 

impact sur le ǘŀǳȄ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƛƭǎ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭΦ Dans ce qui 

suit, nous nous pencherons sur ces éléments. 

1.4.1 [Ŝǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ǇŜǊœǳǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

Selon le cadre proposé par O'Callaghan (1998) ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ 

ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘ Ŝƴ ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝƴ ŀΦ !ǳǘǊŜƳŜƴǘ ŘƛǘΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

ŞǾŀƭǳŜ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜΦ 9ƴ 

effet, ŎŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴǘŜȄǘǳŜƭƭŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩorganisation (comme sa 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΣ ǎŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎΣ ǎŜǎ ƴƻǊƳŜǎΣ ŜǘŎΦύ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ŜƭƭŜ ǇŜǊœƻƛǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ǎŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǳƴ adoptant potentiel se fonde 

sur certains critères Υ ƭŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ26. 

Pour Rogers (2003)Σ ŎŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ǎƻƴǘ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ŏƛƴǉ Υ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞΣ ƭŀ 

ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞΣ ƭΩƻōǎŜǊǾŀōƛƭƛǘŞ όƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƻōǎŜǊǾŀōƭŜύ Ŝǘ ƭΩŜǎǎŀȅŀōƛƭƛǘŞ όƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŜǎǎŀƛύ27. 

Dans son cadre, O'Callaghan (1998) Ŝƴ ǊŜǘƛŜƴǘ ǘǊƻƛǎ Υ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ 

complexité. Tornatzky et Klein (1982) ŀǾŀƛŜƴǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘŞƳƻƴǘǊŞ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ŀǳǇŀǊŀǾŀƴǘ 

ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƴǘ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 

innovations28. 

Rappelons encore une fois que ces attributs sont contextuels et que leur perception dépend du 

ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ όƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴύ Ŝǘ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŞǾŀƭǳŞŜΦ 

                                                      
26

 5ŀƴǎ ǎŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ wƻƎŜǊǎ όнллоύ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳŜ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire les critères sur lesquels un adoptant potentiel 
évalue une innovation.  Ainsi, pour ce chercheur, la perception est importante.  

27
 wƻƎŜǊǎ όнллоύ ǎƻǳǘƛŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƎǊŀƴŘŜƳŜƴǘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŞ ǇŀǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ƭŜǎ 

adoptants potentiels perçoivent les attributs de cette innovation. 

28
 !ƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ǎΩŀǾŝǊŜƴǘ ǇƻǎƛǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀǎǎƻŎƛŞǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŀ 
ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ƭΩŜǎǘ ƴŞƎŀǘƛǾŜƳŜƴǘΦ 
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Dans ce qui suit, nous allons aborder plus en détail chacun de ces trois attributs Υ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ 

relatif, la compatibilité et la complexité. 

1.4.1.1 [Ωŀvantage relatif 

[ΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ ŎƻƳƳŜ ζ ώΧϐ ǘƘŜ ŘŜƎǊŜŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ŀƴ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƛǎ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ŀǎ 

being better than the idea it supersedes » (Rogers, 2003, p. 229). En dΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ƭŀ 

question est de savoir dans quelle mesure une innovation est plus avantageuse que la 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜ Ł ǊŜƳǇƭŀŎŜǊΦ 

Pour Rogers (2003), ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ Ł ǘǊŀǾŜǊs différentes sous-dimensions. Par 

ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƛƭ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳΩƛƭ ǇŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭŀ ǊŜƴǘŀōƛƭƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŀǳ ǇǊŜǎǘƛƎŜ ǎƻŎƛŀƭ 

ƻǳ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƘƻǎŜǎΦ /ŜǘǘŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘƻƴƴŜ ŘƻƴŎ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ de décliner ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ 

selon différentes perspectives. 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Rogers (2003) ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ǉǳŜƭǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǎƻƴǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘ ǇƻǎǎŝŘŜ lui-

même des caractéristiques qui peuvent servir à déterminer quelles sous-dimensions sont 

importantes pour lui. 

[ŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǳƴ ŀŘƻǇǘŀƴǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ 

largement tributaire du contexte dans lequel il évolue. En ce sens, un adoptant potentiel peut 

évaluer les ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ǎƻƴ ǇǊƻǇǊŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǉǳΩƛƭ ǇŜǳǘ Ŝƴ ǘƛǊŜǊ (O'Callaghan, 1998). En outre, O'Callaghan (1998) 

mentioƴƴŜ ǉǳŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ ǎŜ ǘǊŀŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŀǘǘŜƴŘǳǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǳƴ 

adoptant potentiel. Dans cette perspective, il est tout à fait pertinent de chercher à mieux 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜ ǉǳŜƭƭŜ Ŧŀœƻƴ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇŜǊœƻƛǘ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴnovation, mais aussi 

ses désavantages. 

1.4.1.2 La compatibilité 

De son côté, la compatibilité est définie comme « ώΧϐ ǘƘŜ ŘŜƎǊŜŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ŀƴ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƛǎ 

perceived as consistent with the existing values, past experiences, and needs of potential 

adopters » (Rogers, 2003, p. 240). Il est intéressant de constater que Rogers (2003) précise trois 

ŀǎǇŜŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǎΩŀǇǇuyer pour évaluer la compatibilité ŘΩune innovation 

pour un adoptant potentiel : ses valeurs et ses croyances, ses expériences passées ainsi que ses 
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besoins. De leur côté, Tornatzky et Klein (1982) font ressortir deux dimensions au concept de 

compatibilité. DΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ǇŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǳƴŜ 

innovation et les pratiques des adopǘŀƴǘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ Tornatzky et Klein (1982) 

soulignent que la compatibilité peut être normative ou ŎƻƎƴƛǘƛǾŜΣ Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǊŞŦŝǊŜ à 

ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ Ł ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ŘŜ 

ƭΩŀŘƻǇǘŀƴǘ ŦŀŎŜ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǊŜǎǎŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƴƻǳǎ ŜƳǇƭƻȅƻƴǎ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ 

« compatibilité normative » pour englober les aspects normatifs et cognitifs de la compatibilité.  

Ainsi, en ce qui concerne la compatibilité, il est tout à fait pertinent de vérifier de quelle façon 

ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎΩŀŎŎƻǊŘŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ [ΩƛŘŞŜ ŘŜ ŎƻƳǇŀǘibilité va aussi 

dans le sens de ce qui est attendu comme changement à la suite de ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ 

innovation, ainsi que les moyens entrepris ǇƻǳǊ ŀƧǳǎǘŜǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ et vice 

versa. 

1.4.1.3 La complexité 

En ce qui a trait à la complexité, elle est définie comme « ώΧϐ ǘƘŜ ŘŜƎǊŜŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ŀƴ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

is perceived as relatively difficult to understand and use. Any new idea may be classified on the 

complexity-simplicity continuum » (Rogers, 2003, p. 257). Comme pour les autres attributs, la 

perception de la complexité est toute relative et dépend du contexte organisationnel dans 

ƭŜǉǳŜƭ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ est évaluée. Par exemple, O'Callaghan (1998) indique que la perception de 

complexité ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊience des 

employés. Par ailleurs, Clayton (1997) se questionne sur le fait que la complexité est le seul 

attribut ayant une valeur négative. Il précise lui préférer le terme « simplicité ». En outre, la 

ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

défis perçus de son adoption, de sa ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ et de son utilisation. Par ailleurs, il est aussi 

pertinent de chŜǊŎƘŜǊ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ qui permettent de simplifier ces processus ou 

ŘΩatténuer la complexité ǇŜǊœǳŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ. 

Dans ce qui précède, nous avonǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘǎ 

pour cette étude Υ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞΦ /omme nous le verrons 
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dans ce qui suit, ces attributs ne sont toutefois pas les seuls facteurs importants à considérer 

ǇƻǳǊ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŦŀŎŜ Ł ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 

1.4.2 Les sƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ  

Pour O'Callaghan (1998)Σ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƴŜ ŘŞǇŜƴŘ 

pas seulement de ses attributs perçus. 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƛƭ ǇǊŞŎƛǎŜ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƧƻǳŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴ 

rôle à cet égard. Dans ce qui suit, nous nouǎ ǇŜƴŎƘŜǊƻƴǎ ǎǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ 

ǇŜǳǾŜƴǘ ǇƻǳǎǎŜǊ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł ŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǎƻƛǘ ƭΩŜŦŦƻǊǘ 

promotionnel et la pression sociale. Soulignons que dans le cadre développé par O'Callaghan 

(1998)Σ ŎŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎƻƴǘ ŜȄǘŜǊƴŜǎ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ. 

1.4.2.1 [ΩŜffort promotionnel 

O'Callaghan (1998) mentionne que ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ aussi être 

influencŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŜȄǘŜǊƴŜ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ par exemple ƭΩŜŦŦƻǊǘ 

ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ǎƻƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǳǊΦ [ΩŜŦŦƻǊǘ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘƛǊŜŎǘΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǳǊ ǘŜƴǘŜ ŘΩƛƴŎƛǘŜǊ ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǇƻǳǎǎŜ ǎƻƴ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ 

faœƻƴ Ł Ŝƴ ŀŎŎŞƭŞǊŜǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ Le développeur sollicite ses partenaires et tente de les 

ŎƻƴǾŀƛƴŎǊŜ ŘΩŜƴ ŦŀƛǊŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ O'Callaghan (1998) indique aussi que lΩŜŦŦƻǊǘ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ 

peut être indirect, par exemple lors du processus de formation continue (lors de congrès, dans 

des publications spécialisées, etc.). 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ŎΩest souvent le concept générique de 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ qui est présenté Ŝǘ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎΩexerce par une prise de conscience de plus en plus 

grande de ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ.  

Deux précisions intéressantes sont avancées par O'Callaghan (1998)Φ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƛƭ ǇǊŞŎƛǎŜ 

ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ de ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ƭŜŀŘŜǊ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀŘopte une innovation. En 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴe organisation qui joue le rôle de ƭŜŀŘŜǊ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴ ŀŘƻǇǘŜ ǳƴŜ 

ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ organisations seront portées à la suivre. 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ O'Callaghan (1998) 

ŞƳŜǘ ŀǳǎǎƛ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ Ł ƭΩeffort promotionnel seront plus 

ŜƴŎƭƛƴŜǎ Ł ŀŘƻǇǘŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 
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1.4.2.2 La pression sociale 

Parallèlement, la pression sociale joue aussi un important rôle dans la décision que prend une 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ƻǳ ƴƻƴ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ǘŀǳȄ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ 

ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎƻŎƛŀƭ ŎǊŞŜ ǳƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻn pour son adoption. En effet, O'Callaghan (1998) 

ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳƛ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ŀǳ ŦǳǊ Ŝǘ Ł ƳŜǎǳǊŜ ǉǳΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

ŀŘƻǇǘŞŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎƻŎƛŀƭ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ même 

ŘƻƳŀƛƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞύΦ /ŜǘǘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇƻǳǎǎŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘŜǊΦ Rogers (2003) 

nomme ce phénomène « effet de diffusion η Ŝǘ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ƛŎƛ ŀǳǎǎƛ ŘΩǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ 

ŜȄǘŜǊƴŜ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 

{ΩŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǘƘŞƻǊƛŜ ŘŜ Bass (2004), O'Callaghan (1998) distingue les organisations 

ƛƴƴƻǾŀǘǊƛŎŜǎ Ŝǘ ƛƳƛǘŀǘǊƛŎŜǎΦ ¦ƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴƴƻǾŀǘǊƛŎŜ Ŝǎǘ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛΣ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜΣ 

adopte sans égard aux décisions des autres. Les organisations imitatrices sont celles qui 

adoptent une innovation en étant influencées ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ avis 

favorable ou de ƭΩexpérience positive ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 

Enfin, cƻƴǘǊŀƛǊŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

elle-ƳşƳŜΣ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŜȄǘŜǊƴŜǎ Ł 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ ŘΩŀǇǊŝǎ O'Callaghan (1998)Σ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘ 

ŘƻƴŎ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ŎŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜΦ 

Conclusion 

5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǾŜƴƻƴǎ ŘŜ décrire nous 

permettent ŘΩŜȄŀƳƛƴŜǊ comment les bibliothŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ perçoivent les PSB 

dans une perspective ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ {ƛƳƛƭŀƛǊŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ présentées nous 

amènent à réfléchir aux facteurs qui ƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ t{. au sein de ces 

bibliothèques. Ainsi, lΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ŎŜ ŎŀŘǊŜ ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩévaluer en contexte une 

ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŜƴǾƛǎŀƎŜΦ Dans le cas des bibliothèques 

ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ, ce cadre nous permet ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ les perceptions des dirigeants 

impliqués Řŀƴǎ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ t{.Φ 
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Aussi, le cadre proposé par O'Callaghan (1998), aidé par la recension des écrits présentée dans 

ce chapitre, nous a permis de formuler nos quatre questions de recherches : 

1. 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ǉǳŞōŞŎƻƛǎŜǎΣ ǉǳŜƭǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ 

avantages attendus et les déǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ 

services pour bibliothèques dans un regroupement de bibliothèques universitaires?  

2. Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de compatibilité des plateformes de 

services pour bibliothèques avŜŎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement? 

3. Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de complexité des plateformes de 

ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement? 

4. Selon les dirigeants, existe-t-ƛƭ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘϥƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǎǎŜƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 

plateformes de services pour bibliothèques? 

 



 

Chapitre 2 ς Méthodologie 

Dans ce chapitre, nous décrirons la méthodologie utilisée pour la réalisation de cette étude. 

Nous décrirons dŀƴǎ ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ǘŜƳǇǎ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŜǘŜƴǳŜ Ŝǘ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŜƳǇƭƻȅŞŜΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ 

ŎŀǎΣ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊƻƴǎ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ Řǳ Ŏŀǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ tŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƴƻǳǎ ŀōƻǊŘŜǊƻƴǎ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ 

de collecte de données et les enjeux éthiques associés à la recherche avec des êtres humains. 

9ƴǎǳƛǘŜΣ ƴƻǳǎ ŘƛǎŎǳǘŜǊƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΦ 9ƴŦƛƴΣ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ǇŜƴŎƘŜǊƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ 

de cette recherche et en exposerons les limites potentielles. 

2.1 [Ωŀpproche retenue pour la réalisation de cette étude 

2.1.1 [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ qualitative 

La présente étude sΩinscrit dans une perspective qualitative. La recherche qualitative ne repose 

pas sur les mêmes paradigmes que la recherche quantitative. Ces deux approches ne prennent 

pas racine sur les mêmes conceptions philosophiques et ne partagent pas les mêmes objectifs. 

/ŜǘǘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǊŀŘƛƎƳŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛǾƛǎǘŜΦ /Ŝƭǳƛ-ci considère que la 

réalité est multiple en ce ǎŜƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŦŀœƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 

chacun (Fortin et Gagnon, 2022). La recherche qualitative permet une vision globale de la réalité 

ŞǘǳŘƛŞŜ Ŝǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ qualitative est justement de mettre en lumière la 

complexité des phénomènes sociaux en exposant un point de vue holistique sur eux (Creswell, 

2003, p. 182; Gagnon, 2012). La recherche qualitative est interprétative (Creswell, 2003, p. 182). 

[Ŝ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ ƛƴǘŜǊǇǊŝǘŜ ŎŜ ǉǳŜ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǉǳΩƛƭ 

étudie (Fortin et Gagnon, 2022, p. 24). 

9ƴŦƛƴΣ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ƳƛƭƛŜǳ ƴŀǘǳǊŜƭΣ ǎŀƴǎ 

contrôle ni mesure, et offre un cadre de recherche flexible et évolutif (Creswell, 2003, p. 181). 

Le devis qualitatif ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ. Suivant les objectifs de notre recherche, 

lΩétude de cas simple semble une approche de choix pour sa réalisation. 
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2.1.2 LΩŞǘǳŘŜ de cas simple 

LΩétude de cas sΩapplique à plusieurs domaines et disciplines et les sciences sociales en font bon 

usage (Hentz, 2012, p. 359). Il sΩagit dΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ de recherche flexible qui permet de faire 

appel à plusieurs techniques de collecte de données et qui considère un large éventail de 

données (Yin, 2014). 

Roy (2021) carŀŎǘŞǊƛǎŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ ŎƻƳƳŜ : « ώΧϐ ǳƴŜ approche de recherche qui consiste à 

enquêter sur un phénomène, un événement, une organisation ou un groupe dΩindividus bien 

délimité, afin dΩen tirer une description précise et une interprétation qui dépasse ses bornes » 

(p. 160). LΩétude de cas est appropriée lorsquΩun phénomène contemporain peut être étudié 

dans son contexte naturel, sans manipulation sur les sujets et les événements (Benbasat et al., 

1987). LΩétude de cas est en effet utile pour les phénomènes nouveaux et contemporains, mais 

aussi pour les phénomènes négligés jusquΩà présent (Roy, 2021). Elle sΩavère une approche 

pertinente lorsque lΩon dispose de peu dΩinformations sur un événement, un phénomène (Yin, 

2014). 

LΩétude de cas est une approche axée sur la compréhension dΩun phénomène et de son 

contexte (Yin, 2014); elle est utile afin dΩen dégager une compréhension profonde et en 

contexte (Fortin et Gagnon, 2022; Gagnon, 2012). [ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ Ŝǎǘ ǳǘƛƭŜ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

facile de distinguer la frontière entre un phénomène et son contexte (Yin, 2014, p. 16). 

Yin (2014) distingue lΩétude de cas simple de lΩétude de cas multiple. La distinction entre les 

deux se situe dans le nombre de cas à lΩétude. Dans le cas de lΩétude de cas simple, un seul cas 

est étudié. Par ailleurs, elle permet dΩétudier une situation unique de façon globale. Il sΩagit 

donc dΩune méthode tout à fait adaptée à cette étude, puisque cette dernière cherche 

justement à dégager la signification profonde dΩune situation (le cas) dans son contexte. 

Plusieurs auteurs, comme Gagnon (2012) et Dahl et al. (2014), suggèrent des pistes permettant 

ŘΩétablir la pertinence dΩǳǘƛƭƛǎŜǊ lΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ. À ce propos, sur quels critères repose notre choix 

dΩutiliser cette approche? Dans le domaine de la bibliothéconomie, lΩadoption de systèmes 

automatisés par les bibliothèques et la transition vers de nouveaux systèmes intégrés de gestion 

de bibliothèque (SIGB) ont fait lΩobjet de nombreuses études au fil des ans. Cependant, le cas 
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précis des plateformes de services pour bibliothèques PSB, dont lΩadoption Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

par les bibliothèqǳŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŀŎǘǳŜƭǎΣ ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇŜǳ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǉǳƛ ŀōƻǊŘŜƴǘ 

la perspective des dirigeants de bibliothèques dans la catégorisation de ces systèmes. La plupart 

des études sur le sujet rapportent lΩexpérience de bibliothèques qui lΩont adopté, surtout aux 

États-Unis et quelques-unes en Europe. Elles rapportent généralement lΩexpérience de 

migration de ces bibliothèques, souvent sous lΩangle des étapes de migration et des enjeux 

techniques liés à la transition. Par ailleurs, peu dΩétudes francophones se sont attardées à ce 

phénomène pour le moment. 

La problématique de lΩadoption dΩǳƴŜ t{. ǇŀǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ du Québec (BUQ) 

est un sujet actuel. Iƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴe contemporain pour lequel il convient de mieux 

comprendre les enjeux et les défis propres aux bibliothèques, à la lumière des perceptions des 

principaux intervenants. 

Pour un regroupement de bibliothèques et pour les bibliothèques membres de ce groupe, la 

décision dΩadopter un système de gestion est un événement important qui comporte de 

multiples dimensions. De plus, les défis et les enjeux liés à lΩimplantation de ces systèmes sont 

largement tributaires du contexte. LΩemploi de lΩétude de cas simple comme méthode à notre 

étude sΩavère donc des plus pertinents afin dΩobtenir une description riche et une 

compréhension profonde du phénomène en contexte. 

2.1.3 La sélection du cas : ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŀǊ ǳƴ groupe de 

bibliothèques au sein du projet PPS : la perspective du groupe SB9 

LΩétude de cas repose souvent sur un double échantillonnage : dΩune part la sélection du cas lui-

même et, dΩautre part, la sélection de participants à lΩintérieur même du cas (Merriam, 1998, p. 

64-65). Nous reviendrons ultérieurement sur la sélection des participants, dans la section 

traitant de lΩéchantillonnage. Concentrons-nous maintenant sur la sélection de notre cas. 

Nous lΩavons souligné précédemment, la pertinence dΩune étude de cas dépend du cas étudié; 

la sélection de ce dernier sΩavère être une étape des plus importantes. Selon Yin (2014, p. 28), 

outre la nécessité de pouvoir recueillir suffisamment de données (par exemple à partir 
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dΩentrevues, de documents, etc.), il faut sΩintéresser aux cas qui nous permettront de répondre 

aux questions de recherche. La sélection dΩun cas doit tenir compte des objectifs poursuivis et 

doit nous permettre dΩen apprendre davantage sur le phénomène et dΩen tirer une 

connaissance en profondeur. Dans cette perspective, la sélection du cas ne repose pas sur un 

processus aléatoire. Au contraire, elle sΩappuie sur le jugement du chercheur. Merriam (1998, p. 

65) suggère dΩénoncer les critères justifiant la sélection dΩun cas et les raisons pour lesquelles 

ces critères sont retenus. 

Notre étude a été motivée dès le commencement par la volonté de mieux comprendre la 

perception qui se dégage des PSB dans le contexte des BUQ. Cependant, au début de lΩétude, 

aucune de ces bibliothèques nΩavait implanté un tel système. Nous avons donc cherché à savoir 

si lΩune dΩelles avait amorcé une véritable réflexion sur un éventuel processuǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ t{.Φ Cette condition nous semblait nécessaire afin dΩaller chercher les 

perceptions éclairées des participants sur de tels systèmes dans leur contexte propre : les 

avantages et désavantages de ces outils, leur niveau de compatibilité avec leur bibliothèque, 

leur niveau de complexité pour leur bibliƻǘƘŝǉǳŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Ǉƻǳǎǎŀƴǘ Ł 

leur adoption. Comme les PSB facilitent leur adoption au sein d'un regroupement, il s'avérait 

aussi intéressant ŘΩétudier la réalité d'un groupe. Idéalement, nous désirions trouver une 

bibliothèque (ou un regroupement de bibliothèques) dotée dΩun projet concret dΩadoption et 

dΩimplantation dΩǳƴŜ t{.. 

Ainsi, les critères de sélection du cas se résument comme suit : 

¶ Être une bibliothèque universitaire québécoise ou un regroupement de bibliothèques 

universitaires québécoises. 

¶ !ǾƻƛǊ ŀƳƻǊŎŞ ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ 

services pour bibliothèques. 

¶ !ǾƻƛǊ ƛŘŞŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƴŎǊŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ 

services pour bibliothèques. 
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Au ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ .¦v ŘŞƳƻƴǘǊŀƛŜƴǘ ǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ ŎŜǊǘŀƛƴ ǇƻǳǊ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎΣ 

ƻƴ ŘŞƴƻƳōǊŀƛǘ ǇŜǳ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ŎƻƴŎǊŜǘǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ t{.Φ [Ŝ Ŏŀǎ ŘŜ 

ƴŜǳŦ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ du Québec, le groupe SB9, est 

rapidement devenu manifeste. En effet, les membres de ce groupe ont entamé en 2014 un 

processus visant le remplacement de leur SIGB Aleph par lΩadoption dΩune PSB (Directeurs des 

bibliothèques du regroupement SB8, 2014)29. Au moment de la planification de la présente 

étude, il était envisagé que ce projet ǇǳƛǎǎŜ ǎΩŞǘŜƴŘǊŜ à un nombre plus important de BUQ. En 

effet, à cette période, nous assistions à un important processus de réflexion concernant un 

projet dΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ par lΩensemble des BUQ. Ce 

projet est connu sous le nom de Plateforme partagée de services (projet PPS). 

5ŀƴǎ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩune PSB par un regroupement plus 

important, nous avons décidé de poursuivre notre investigation en portant notre attention sur 

les membres du groupe SB9 et à leurs perspectives au sein du projet PPS. Selon nous, la 

perspective des bibliothèques du groupe SB9 était intéressante pour plusieurs raisons : 

¶ Les bibliothèques du groupe SB9 ont été parmi les premièǊŜǎ Ł ŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǳƴ ǘŜƭ 

système. 

¶ Les bibliothèques du groupe SB9 étaient prêtes à adopter un nouveau système, peu 

importe la décision des autres bibliothèques (Dirigeant ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ 

SB9, communication personnelle, 16 décembre 2015). 

¶ [Ŝ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ŀ ǎŜƳōƭŞ ŀǾƻƛǊ ǇǊƛǎ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝƴ 

souhaitant inviter ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ à y participer (Directeurs des 

bibliothèques du regroupement SB8, 2014). 

¶ Le ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩun 

système de gestion en commun par ce groupe. En effet, en 2007, huit bibliothèques du 

groupe30 ont implanté le SIGB Aleph en commun. Ce faisant, elles ont développé des 

                                                      
29

 Au début du projet de renouvellement de leur système de gestion de bibliothèque, le groupe était composé de 
huit membres. Une neuvième ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǎΩŜǎǘ ƧƻƛƴǘŜ ŀǳ ƎǊƻǳǇŜ ƭŀ ƳşƳŜ ŀƴƴŞŜΣ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ¢;[¦vΦ 
30

 En 2007, aǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩimplantation du SIGB Aleph, le groupe était formé de huit constituantes. Lƭ ǎΩŀǇǇŜƭŀƛǘ 
alors SB8.  
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pratiques communes et ont mis en place un système de gestion participative et de 

collaboration. 

 
Enfin, il nous semble nécessaire de souligner ǉǳŜ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ Ŝǎǘ Ł ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ 

bibliothèques du réseau SB9. Cette mention est importante pour deux raisonsΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ nous 

ƭΩƛƴŘƛǉǳƻƴǎ ǇƻǳǊ nous assurer de la transparence de cette étudeΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ nous le faisons 

aussi pour ǇǊŞŎƛǎŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ƴƻǳǎ Ŝǎǘ ŦŀƳƛƭƛŜǊΣ ŎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ 

encore plus contextualisée. 

LŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ du Québec. 

Dans ce qui suit, ƛƭ Ŝǎǘ ǳǘƛƭŜ ŘŜ ǎΩŀǘǘŀǊŘŜǊ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŜƭƭŜǎ ŞǾƻƭǳŜƴǘΦ 

2.1.3.1 La fondation de lΩUniversité du Québec 

2.1.3.1.1 LΩUniversité du Québec 

CΩest dans un contexte social en pleine effervescence que le gouvernement du Québec adopte 

la loi sur lΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ ƭŜ му décembre 1968 (Université du Québec, 2023e). De cette 

loi émerge dès 1969 un réseau dΩétablissements constituants, soit lΩUniversité du Québec à 

Montréal (1969) (Université du Québec, 2023a), lΩUniversité du Québec à Trois-Rivières (1969) 

(Université du Québec, 2023k), lΩUniversité du Québec à Chicoutimi (1969) (Université du 

Québec, 2023i), le Centre dΩétudes universitaires de Rimouski (créé en 1969, qui deviendra 

lΩUniversité du Québec à Rimouski en 1973) (Université du Québec, 2023c), lΩÉcole nationale 

dΩadministration publique (1969) (Université du Québec, 1992), et lΩInstitut national de la 

recherche scientifique (1969) (Université du Québec, 2023b). Au fil des ans, la Télé-université 

(créée en 1972 et aujourdΩhui reconnue sous lΩexpression TÉLUQ) (Université du Québec, 2023f) 

et lΩÉcole de technologie supérieure (1974) (Université du Québec, 2023h) se joignent au noyau 

initial, étendant le territoire desservi et élargissant lΩoffre de formation. Dès les premières 

années de la création de lΩUniversité du Québec, des services universitaires sont assurés en 

Abitibi et en Outaouais, mais il faut attendre le début des années 80 avant que les 

établissements deviennent autonomes et soient institués sous les appellations Université du 

Québec à Hull (1981, aujourdΩhui lΩUniversité du Québec en Outaouais) (Université du Québec, 
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2023d) et Université du Québec en Abitibi-Témiscamingue (1983) (Université du Québec, 

2023j). 

[ƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмр-201631, le réseŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Şǘŀƛǘ constitué de dix 

établissements (universités, écoles et institut) et prodiguait une formation dans plus de 60 villes 

du Québec (Université du Québec, 2017). À lΩŀǳǘƻƳƴŜ 2015, le réseau de lΩUniversité du Québec 

dispensait une formation universitaire à quelque 101 726 étudiants (dont 67 950 étudiants en 

équivalence au temps plein) inscrits dans plus de 1 000 programmes de lΩun des trois cycles de 

formation (Université du Québec, 2017). Toujours à lΩŀǳǘƻƳƴŜ 2015, le réseau de lΩUniversité du 

Québec comptait quelque 6 966 employés réguliers, dont 2 861 enseignants (Université du 

Québec, 2017). 

2.1.3.1.2 La mission et les valeurs de lΩUniversité du Québec 

Dès sa création, lΩUniversité du Québec a pour mission de rendre accessible lΩenseignement 

supérieur au plus grand nombre, démocratisant ainsi lΩenseignement universitaire, tout en 

assurant un lien entre lΩuniversité et la société (Ferretti, 1994, p. 39). Cette mission est encore 

ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ (Université du Québec, 2023l) :  

¶ « ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭe niveau de formation de la population québécoise par une accessibilité 

accrue; 

¶ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ Řǳ vǳŞōŜŎ; 

¶ et de contribuer au développement de ses régions. » 

 
[Ŝǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘŜǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ǆǳǾǊŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇǊŞŎƻƴƛǎant la concertation et 

ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ (Université du Québec, 2023l). Les 

ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳǘŜƴǳǎ Ł ŎŜǘ ŞƎŀǊŘ ǇŀǊ ƭŜ ǎƛŝƎŜ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ 

(Université du Québec, 2023l). 

                                                      
31

 Les statistiques présentées représentent la situation de lΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмр-нлмсΦ /ΩŜǎǘ 
durant cette période que nous avons fait la collecte des données. 
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2.1.3.2 Les bibliothèques du réseau de lΩUniversité du Québec 

2.1.3.2.1 Une présentation générale des bibliothèǉǳŜǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ 

Québec 

¢ƻǳǎ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ ƻƴǘ ǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ : 

ƭΩ¦v!aΣ ƭΩ¦v¢wΣ ƭΩ¦v!/Σ ƭΩ¦v!wΣ ƭΩ¦vhΣ ƭΩ¦v!¢Σ ƭΩ9b!tΣ ƭΩLbw{Σ ƭΩ;¢{ Ŝǘ ƭŀ ¢;[¦vΦ ¢ƻǳǘŜǎ ces 

bibliothèques collaborent étroitement entre elles à plusieurs projets (Université du Québec, 

2023g). De ce fait, elles participent ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ et de concertation 

ǇǊŞǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎΦ 

Huit de ces bibliothèques se sonǘ ŜƴƎŀƎŞŜǎ Ŝƴ нллс Řŀƴǎ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ en commun 

ŘΩǳƴ SIGB, ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ poursuivi en 2007 avec ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘ (Boisvert et 

Séguin, 2010). En 2014, elles se lancent dans un nouveau ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ, ŘΩǳƴŜ t{. cette fois 

(Directeurs des bibliothèques du regroupement SB8, 2014). La même année, une neuvième 

bibliothèque, celle de la TÉLUQ, se joint au groupe (Université du Québec, 2014)32.   

2.1.3.2.2 Le portrait des neuf bibliothèques membres du groupe SB9 

La présente section brossera un portrait général du contexte ayant mené à la formation du 

groupe SB9. Ce portrait passe par un détour historique obligé, celui des développements 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀǳǘƻƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ 

du Québec. Auparavant, nous présenterons quelques données statistiques qui illustrent le 

contexte budgétaire de ces bibliothèques, ainsi que la répartition des ressources humaines pour 

ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎ. Précisons que les données statistiques présentées sont celles qui prévalaient 

lors dŜ ƭŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ Ŝǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ǎƻƛǘ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 

2015-2016. 

Ainsi, le tableau 1 présente le total des dépenses de fonctionnement des bibliothèques du 

groupe, en lien avec le budget total des universités dont elles dépendent respectivement. La 

                                                      
32

 /ŜǘǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞ ŘŜ ǇǊŜǎǎŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ 
ŎŜǘǘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉƭǳǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ LƴǘŜǊƴŜǘ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎΦ 
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troisième colonne de ce tableau rend compte du pourcentage du budget total de chacun des 

établissements accordés aux dépenses des bibliothèques. 

 

Tableau 1  

Dépenses de fonctionnement des bibliothèques du groupe SB9 en proportion avec le budget des 

établissements, 2015-2016 

Établissements Budget des 
établissements 

Total des dépenses de 

fonctionnement des 

bibliothèques 

Pourcentage des dépenses 

des établissements accordées 

à la bibliothèque 

UQAC 86 879 695 $ 3 163 838 $ 3,6% 

UQAR 75 636 504 $ 2 653 651 $ 3,5% 

UQTR 156 758 513 $ 6 014 224 $ 3,8% 

UQAT 43 835 835 $ 791 818 $ 1,8% 

UQO 74 981 843 $ 3 745 061 $ 5,0% 

ENAP 20 472 307 $ 990 580 $ 4,8% 

ÉTS 116 520 228 $ 2 919 997 $ 2,5% 

INRS 65 497 673 $ 1 264 660 $ 1,9% 

TÉLUQ 46 108 704 $ 541 809 $ 1,2% 

Note. Données tirées de « Statistiques générales des bibliothèques universitaires québécoises 

2015-2016 », par Bureau de coopération interuniversitaire, 2017, p. 10 (https://www.bci-

qc.ca/wp-content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf). 

Copyright 2017 par le Bureau de coopération interuniversitaire. 

 

Le tableau 2 présente les dépenses de fonctionnement de chacune des bibliothèques du groupe 

SB9 réparties selon le type de dépense (la documentation, les ressources humaines et les autres 

dépenses de fonctionnement). 

  

https://www.bci-qc.ca/wp-content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf
https://www.bci-qc.ca/wp-content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf
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Tableau 2  

Répartition des dépenses de fonctionnement des bibliothèques du groupe SB9 selon leur nature, 

2015-2016 

Établissements Total des dépenses de 

fonctionnement des 

bibliothèques 

Dépenses pour la 

documentation 

Dépenses 

en salaire 

Autres dépenses 

de fonctionnement 

UQAC 3 163 838 $ 838 238 $ 2 253 315 $ 72 284 $ 

UQAR 2 653 651 $ 833 349 $ 1 686 739 $ 133 563 $ 

UQTR 6 014 224 $ 1 807 889 $ 3 922 321 $ 284 013 $ 

UQAT 791 818 $ 302 158 $ 474 403 $ 15 257 $ 

UQO 3 745 061 $ 998 789 $ 2 616 115 $ 130 158 $ 

ENAP 990 580 $ 224 998 $ 760 888 $ 4 694 $ 

ÉTS 2 919 997 $ 1 030 592 $ 1 678 108 $ 211 297 $ 

INRS 1 264 660 $ 522 667 $ 719 692 $ 22 302 $ 

TÉLUQ 541 809 $ 190 824 $ 304 172 $ 46 812 $ 

Note. Données tirées de « Statistiques générales des bibliothèques universitaires québécoises 

2015-2016 », par Bureau de coopération interuniversitaire, 2017, p. 7 (https://www.bci-

qc.ca/wp-content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf). 

Copyright 2017 par le Bureau de coopération interuniversitaire. 

 

Enfin, le tableau 3 présente la répartition du personnel au sein des différentes bibliothèques du 

groupe SB9. Afin de mettre ces chiffres en perspective, nous présentons également le nombre 

ǘƻǘŀƭ ŘΩŞǘǳŘƛŀƴǘǎ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ǘŜƳǇǎ ŎƻƳǇƭŜǘ (EETC) pour chacun des établissements. 

  

https://www.bci-qc.ca/wp-content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf
https://www.bci-qc.ca/wp-content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf
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Tableau 3  

Répartition du personnel dans les bibliothèques membres du groupe SB9 selon leur nature, 2015-

2016 

Établissements EETC ETC B et BC APC PS PT 

UQAC 4 708,72 26,84 11,00 0,00 15,60 0,24 

UQAR 4 407,86 22,63 7,00 0,00 15,15 0,48 

UQTR 10 026,40 49,00 15,00 1,00 19,20 13,80 

UQAT 1 986,50 8,63 0,60 1,20 6,39 0,44 

UQO 5 020,86 52,00 9,00 2,00 27,00 14,00 

ENAP 619,25 9,30 2,00 0,00 7,10 0,20 

ÉTS 8 106,15 19,95 7,00 0,00 9,00 3,95 

INRS 379,81 8,78 3,80 0,00 4,80 0,18 

TÉLUQ 3 773,14 4,00 1,00 0,00 3,00 0,00 

Note. EETC = effectif étudiant temps complet; ETC = employé temps complet; B et BC = 

bibliothécaires et bibliothécaires-cadres; APC = autres professionnels et cadres; PS = personnel 

de soutien; PT = personne temporaire. 

Données tirées de « Statistiques générales des bibliothèques universitaires québécoises 2015-

2016 », par Bureau de coopération interuniversitaire, 2017, p. 4 (https://www.bci-qc.ca/wp-

content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf). Copyright 2017 

par le Bureau de coopération interuniversitaire. 

 

[Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘŀōƭŜŀǳȄ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭŜǎ 

contextes budgétaires des bibliothèques du groupe SB9, ainsi que la répartition des ressources 

ƘǳƳŀƛƴŜǎ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎΦ 

https://www.bci-qc.ca/wp-content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf
https://www.bci-qc.ca/wp-content/uploads/2017/07/Statistiques-generales_publication_2015-2016.pdf
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2.1.3.2.3 Le contexte technologique : les bibliothèques du réseau de lΩUniversité du 

Québec et lΩautomatisation des processus 

Dès les débuts de lΩUniversité du Québec, la technologie tient une place importante au sein des 

bibliothèques du réseau. De 1972 à nos jours, on observe un bon nombre dΩinitiatives liées à 

lΩautomatisation des processus en bibliothèque. LΩUniversité du Québec à Montréal a été 

particulièrement impliquée sur ce plan. En effet, comme nous le verrons, trois systèmes de 

repérage et de gestion documentaire développés à lΩUQAM sont mis Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ 

bibliothèques du réseau : BADADUQ, SIGIRD et Manitou.  

Les bibliothèques de lΩUQAM développent BADADUQ (Banque de données à accès direct de 

lΩUniversité de Québec) Ł ƭΩƛƴǘŜǊƴŜ et le dévoilent le 24 octobre мфтнΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩun catalogue 

informatisé de ressources documentaires accessible et interrogeable à distance (Deglise, 2012). 

BADADUQ est décrit comme un système dΩavant-garde; il serait lΩun des premiers outils 

interactifs de repérage pour les usagers au Canada (Calvé, 1999) et un précurseur tant en 

Amérique du Nord (Calvé, 1999; Deglise, 2012; Richardson, 1993) quΩailleurs dans le monde 

(Bourdon, 2012). De 1972 à 1975, il est implanté Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ constituantes, si bien quΩen 

1976, BADADUQ dessert toutes les constituantes de lΩUniversité du Québec et les usagers 

peuvent lΩinterroger par lΩentremise de quelque 150 terminaux informatiques dispersés dans 

tout le réseau (Bourdon, 2012). 

BADADUQ a cependant plusieurs limites et pose certains défis. À titre dΩŜȄŜƳǇƭŜΣ Ł ŎŜǘǘŜ 

époque, le stockage informatique était coûteux et il fallait restreindre le nombre de mots des 

titres indexés (Deglise, 2012). Ces derniers étaient écrits en majuscule, sans accents et les mots 

clés étaient limités (Bourdon, 2012). Par ailleurs, la mise à jour de la base de données nΩétait pas 

instantanée, ce qui retardait lΩentrée de nouvelles données (Richardson, 1993). Enfin, signalons 

que BADADUQ nΩétait pas une solution intégrée et ne permettait pas de gérer les acquisitions 

(Richardson, 1993). 

Au tournant des années 1980, lΩUQAM développe SIGIRD (système intégré de gestion 

informatisée des ressources documentaires), un système de gestion de bibliothèques intégrant 

les opérations ŘΩacquisition, de catalogage, de repérage et de circulation (Boisvert et Séguin, 
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2010)Φ 9ƴ мфурΣ {LDLw5 Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩensemble des bibliothèques du réseau de 

ƭΩUniversité du Québec (Boisvert et Séguin, 2010) et lΩUQAM agit comme serveur (Ferretti, 1994, 

p. 297). Outre lΩintégration des fonctions, SIGIRD apporte certaines solutions aux limites de 

BADADUQ, comme lΩindexation qui sΩopère en temps réel, éliminant ainsi les retards liés aux 

mises à jour de la base de données (Richardson, 1993). Par ailleurs, lΩune des forces de ce 

système réside dans la possibilité dΩun partage dans un réseau de bibliothèques, mais où 

chacune des bibliothèques possède une base de données séparée (Kelly, 1988). Ainsi, plusieurs 

bibliothèques peuvent partager un même système tout en conservant leur autonomie, par 

exemple en ce qui a trait au respect de leurs politiques locales (Kelly, 1988; Richardson, 1993). 

Notons que SIGIRD sera parallèlement commercialisé sous le nom de MultiLIS, un produit qui 

sera acquis par de nombreuses bibliothèques (Boisvert et Séguin, 2010; Kelly, 1988; Richardson, 

1993). 

En 1993, à lΩère dΩLnternet et des nouveaux médias, lΩUQAM et les autres bibliothèques du 

réseau de lΩUniversité du Québec, en partenariat avec la Ville de Montréal, se tournent vers de 

nouvŜŀǳȄ ƘƻǊƛȊƻƴǎΦ /ΩŜǎǘ le déploiement du projet « SV3 : une odyssée de lΩinformation » avec 

lequel les partenaires souhaitent « ώΧϐ offrir un accès et une gestion intégrés aux diverses 

sources dΩinformation en misant sur les possibilités nouvelles des interfaces graphiques, du 

multimédia et dΩInternet » (Boisvert et Séguin, 2010, p. 50). En 1995 débute le développement 

dΩun nouveau système intégré, Manitou, qui concrétise le projet. Cependant, certaines 

contraintes nuisent au développement de Manitou et, en 1999, seuls le module de circulation et 

lΩinterface de navigation (le catalogue) sont finalisés. Pour les fonctions dΩacquisition et de 

traitement documentaire, on doit continuer dΩutiliser SIGIRD (Boisvert et Séguin, 2010). Une 

association tripartite réunissant lΩUQAM, lΩUniversité du Québec et la compagnie Telus est créée 

afin de mener à terme le développement de Manitou en vue dΩune commercialisation (Boisvert 
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et Séguin, 2010; Université du Québec à Montréal, 2002)33. Le module de catalogage est finalisé 

en 2002, alors que celui des acquisitions lΩest en 2004 (Boisvert et Séguin, 2010). 

En 2006, face au choix de continuer à développer aŀƴƛǘƻǳ ƻǳ ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 

de bibliothèque commercial, huit bibliothèques constituantes de lΩUniversité du Québec 

choisissent la seconde option (Boisvert et Séguin, 2010). Le groupe SB834 est ainsi créé et ces 

bibliothèques ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ donc dans un processus visant lΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ 

et lŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ de ce dernier. {ǳƛǘŜ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜs, le groupe fait la sélection 

du SIGB Aleph de la compagnie Ex Libris. Aleph sera implanté en 2007 et les bibliothèques du 

groupe lΩutiliseront dès lΩŀǳǘƻƳƴŜ ŘŜ ƭŀ ƳşƳŜ ŀƴƴŞŜ (Boisvert et Séguin, 2010). 

Pour le nouveau regroupement, le projet dΩacquisition dΩun SIGB sΩaccompagne de plusieurs 

objectifs majeurs, dont la fusion de leurs catalogues respectifs, la normalisation des données 

bibliographiques au format MARC21, lΩharmonisation des pratiques de catalogage et 

dΩindexation (Boisvert et Séguin, 2010, p. 51). CΩest lΩUQTR qui assure le volet technologique du 

déploiement : hébergement des applications, maintenance des serveurs et soutien technique 

aux autres bibliothèques du groupe. En plus du SIGB Aleph, le résolveur de liens SFX est acquis 

en 2007, lΩoutil de recherche fédérée MetaLib et lΩoutil de découverte Primo, en 2008 (Boisvert 

et Séguin, 2010). Comme Aleph, ces produits sont développés par la compagnie Ex Libris. 

Outre les défis de fusionner les catalogues de chacune des bibliothèques et dΩharmoniser les 

pratiques de traitement documentaire, de nouvelles façons de travailler en réseau sont 

développées et sont soutenues par dŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƻǳǘƛƭǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛŦǎΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ 

soulignons lΩutilisation dΩun wiki conçu pour diffuser lΩinformation aux différents intervenants du 

groupe (Tremblay et Papin, 2008). 

                                                      
33

 [ŀ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł aƻƴǘǊŞŀƭ όнллнύ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǳƭǘŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ LƴǘŜǊƴŜǘ ŘŜ ŎŜǘ 
établissement le 28 janvier 2016. Cependant, au moment de la soumission dŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ŎŜǘǘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ƴΩŞǘŀƛǘ 
Ǉƭǳǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ LƴǘŜǊƴŜǘ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł aƻƴǘǊŞŀƭΦ 
34

 Les membres de ce regroupement sont Υ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł ¢Ǌƻƛǎ-wƛǾƛŝǊŜǎ ό¦v¢wύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł 
/ƘƛŎƻǳǘƛƳƛ ό¦v!/ύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł wƛƳƻǳǎƪƛ ό¦v!wύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ŝƴ !ōƛǘƛōƛ-Témiscamingue 
ό¦v!¢ύΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ŝƴ hǳǘŀƻǳŀƛǎ ό¦vhύΣ ƭΩ;ŎƻƭŜ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ό;¢{ύΣ ƭΩ;ŎƻƭŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ό9b!tύΣ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ scientifique (INRS). [Ω¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ł 
Montréal (UQAM) et la TÉLUQ ne font pas partie de ce groupe. Rappelons que la TÉLUQ rejoindra le groupe en 
2014. Il sera alors renommé SB9. 
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Parallèlement, la pratique du prêt entre bibliothèques (PEB) continue de sΩorganiser au Québec. 

Au début des années 1990, les bibliothèques de lΩUniversité du Québec informatisent cette 

pratique avec un système informatique de gestion de prêt entre bibliothèques (Boisvert et 

Séguin, 2010, p. 50). Ce système, développé entre autres par lΩUniversité du Québec, est mis en 

ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭΩUQAR pour lΩensemble du réseau (Ferretti, 1994, p. 297; Université du Québec à 

Rimouski, 1993). En 2006, un regroupement plus large englobant toutes les BUQ implante la 

solution commerciale VDX (Boisvert et Séguin, 2010, p. 50), un système de gestion de prêt entre 

bibliothèques produit par ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł ōǳǘ ƴƻƴ ƭǳŎǊŀǘƛŦ hƴƭƛƴŜ /ƻƳǇǳǘŜǊ [ƛōǊŀǊȅ /ŜƴǘŜǊ 

(OCLC). Enfin, en 2014, le groupe SB8 débute la planification du remplacement du SIGB Aleph 

par un système de gestion de bibliothèque de nouvelle génération. 

5ŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŜǘŜƴǳŜ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ 

ƳŞǘƘƻŘŜ ǳǘƛƭƛǎŞŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ ǎƛƳǇƭŜΦ bƻus avons par la suite précisé la sélection 

de notre cas, les raisons qui ont motivé cette sélection. Nous avons enfin présenté les 

bibliothèques du groupe SB9 et décrit le contexte technologique dans lequel elles ont évolué, en 

ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀǳǘƻƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝn bibliothèque. Nous nous pencherons maintenant la méthode de 

collecte de donnée utilisée.  

2.2 La mŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ données 

2.2.1 [ΩŞchantillon 

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊŀ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ retenu pour cette étude de cas et les étapes 

nécessaires pour y arriver. Il sera question du choix du mode dΩéchantillonnage, des 

caractéristiques recherchées pour le recrutement des participants et des démarches entreprises 

auprès de ces derniers. 

2.2.1.1 Le mode dΩéchantillonnage 

Suite à la sélection du cas, le choix des participants à lΩétude est un deuxième niveau 

dΩéchantillonnage (Merriam, 1998). " ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ notre cas, la méthode dΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ 

permet de déterminer quels participants peuvent nous aider à répondre aux objectifs de lΩétude 

et aux questions de recherche. 
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Une méthode dΩéchantillonnage non probabiliste a été retenue pour la réalisation de cette 

étude. La sélection des participants ne repose pas sur un processus aléatoire, mais est plutôt 

fonction des caractéristiques de la population cible (Fortin et Gagnon, 2022, p. 260). Dans une 

étude de cas, un important enjeu lié à lΩéchantillonnage réside dans la nécessité quΩun 

échantillon représente bel et bien le phénomène étudié. Pour atteindre cette exigence, les 

participants doivent être choisis selon certains critères, par exemple en raison de leur rôle dans 

le phénomène étudié. 

5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭΩéchantillonnage par choix raisonné est une méthode dΩintérêt pour 

nous et est approprié pour la réalisation de lΩétude de cas (Dahl et al., 2014, p. 81). Cette 

méthode fait appel au jugement du chercheur qui détermine les critères privilégiés afin de 

sélectionner les participants les plus susceptibles de fournir les informations recherchées (Fortin 

et Gagnon, 2022, p. 262). Portons dès maintenant notre attention sur les critères retenus afin 

de choisir les participants à lΩétude. 

2.2.1.2 Les caractéristiques retenues pour lΩéchantillon 

La réalisation de notre étude dépend du choix des participants. Au moment de la préparation de 

cette étude, une décision était prise par le groupe SB9 dΩaller de lΩavant avec un projet 

dΩadoption partagée dΩǳƴŜ t{. ǇƻǳǊ ƭŜs bibliothèques membres, indépendamment de la 

décision des autres BUQ (DƛǊƛƎŜŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф, communication 

personnelle, 16 décembre 2015). Il nous importait donc de rencontrer les dirigeants de ces 

bibliothèques, cΩŜǎǘ-à-dire ceux qui ont participé à cette décision et qui en comprennent les 

enjeux. Comme le groupe SB9 est composé de neuf bibliothèqueǎ ƳŜƳōǊŜǎΣ ŎΩŜǎǘ 

potentiellement neuf dirigeants35 qui étaient pressentis pour participer à notre étude. 

Voici les différents critères identifiés pour la sélection des participants : 

1- Connaissance des plateformes de services pour bibliothèques. 

2- Connaissance des besoins de leur bibliothèque. 

                                                      
35

 Pour certains établissements du groupe SB9, le poste de directeur nΩexiste pas. Comme nous le mentionnerons 
ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘΣ ǇƻǳǊ ŎŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘŜǊŎƘŞ Ł ŀǾƻƛǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀȅŀƴǘ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜ 
bibliothécaire responsable. 
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3- Implication dans les décisions courantes et celles de haut niveau pour leur bibliothèque 

ou participation active à de telles décisions. 

4- Participation à la décision ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 

pour leur bibliothèque. 

!ǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƻƴŎƭǳ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜǎ 

dirigeants des biōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ƴΩŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ Ł ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀƭƭŜǊ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ 

ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǎΩƛƭǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǇƻǎǘŜ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƭŀ 

décision a été prise. Néanmoins, ǉǳΩƛƭǎ ŀƛŜƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ ƻǳ ƴƻƴ ŀǳȄ ŘŞōŀǘǎ ƳŜƴŀƴǘ à cette 

décision, ils participaient activement au projet ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ. Ces critères établis, penchons-nous 

sur les démarches de recrutement des participants. 

2.2.1.3 Les démarches de recrutement des participants 

En fonction des objectifs de recherche et de la nature des fonctions des participants potentiels, 

nous avons procédé à un recrutement direct qui a consisté en trois étapes distinctes : 

ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎΣ lΩenvoi dΩun courriel dΩintroduction ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŀǇǇŜƭ 

téléphonique pour vŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊ ƛƴǘŞǊşǘ Ł ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ 

tǊŜƳƛŝǊŜƳŜƴǘΣ ŀŦƛƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.фΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ 

vérifié la liste des employés disponibles sur les sites Web de ces bibliothèques. Dans la plupart 

des cas, il a été poǎǎƛōƭŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀȅŀƴǘ ǳƴ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

ŎŀǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ƴŜ ǎŜƳōƭŀƛǘ Ǉŀǎ ŜȄƛǎǘŜǊΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ƭŜ ƴƻƳ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀȅŀƴǘ 

ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΦ 5ŀƴǎ ǳƴ ŎŀǎΣ ŀǳŎǳƴŜ ƳŜƴǘƛƻƴ ƴΩŞǘŀƛǘ ŦŀƛǘŜ ŀǳ ǎǳjet des 

postes de direction ou de bibliothécaire responsable. Nous avons donc contacté une personne 

ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜ ŘŜ ŎŜǘ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ǇǊŞŎƛǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΦ !ǇǊŝǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ 

ŞŎƘŀƴƎŜǎ ǇŀǊ ŎƻǳǊǊƛŜƭΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƻōǘŜƴǳ ƭŜ ƴƻƳ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻnne bibliothécaire responsable 

Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ !ǳ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ŝǳ ǳƴ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǇƻǳǊ 

chacune des bibliothèques du groupe SB9. 

Deuxièmement, à partir de cette liste, un courriel de présentation (voir en ƭΩannexe 1 en page 

271) a été envoyé aux neuf candidats potentiels afin de présenter le projet de recherche et 

dΩannoncer un appel téléphonique de notre part, selon leurs disponibilités. Le courriel envoyé 
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contenait une brève description du projet, les raisons qui nous incitaient à solliciter leur 

participation, la nature confidentielle de la démarche et les coordonnées du chercheur. À la 

suite ŘŜ ƭΩŜƴǾƻƛ Řǳ ŎƻǳǊǊƛŜƭΣ ǳƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ŀ ŘŞŎƭƛƴŞ ƭΩƛƴǾƛǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ 

manque ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎǳƧŜǘΣ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ƭΩŀ Ŧŀƛǘ par manque de temps. Ce 

ŘŜǊƴƛŜǊ ƴƻǳǎ ŀ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǎǳƎƎŞǊŞ ƭŜ ƴƻƳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ǎƻƴ 

établissement, que nous avons ensuite sollicitée par courriel.  

Troisièmement, un appel téléphonique a été effectué quelques jours plus tard afin dΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ 

contact direct avec chacun des huit participants ciblés. Cet appel a servi à présenter le projet et 

à vérifier leur intŞǊşǘ Ł ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ. Sur les huit participants contactés, sept ont accepté 

ŘΩȅ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊΦ bƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ŞǘŞ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǇŀǊƭŜǊ Ł ƭŀ ƘǳƛǘƛŝƳŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜΦ 

Au terme de ces démarches, nous avons obtenu la collaboration de sept participants sur les dix 

personnes contactées initialement. Parmi les participants ayant accepté de participer à lΩétude, 

nous retrouvons plusieurs dirigeants, mais aussi des bibliothécaires responsables de 

bibliothèques du groupe SB9. Cette situation sΩexplique par le fait que dans certaines 

bibliothèques le poste de direction nΩexiste pas alors que dans dΩŀǳǘǊŜǎΣ ƛƭ était vacant. 

2.2.2 Les modes de collecte de données 

LΩune des particularités de lΩétude de cas est de peǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ de 

collecte de données (entrevue, analyse de textes, observation, etc.), ainsi que lΩanalyse de 

plusieurs types de données (Yin, 2014). Pour cette étude, ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ ǎŜƳƛ-structurée a été la 

méthode principale de collecte de données. Nous avons aussi recueilli des textes comme 

méthode complémentaire. Ces méthodes de collecte de données seront détaillées dans ce qui 

suit. 

2.2.2.1 [ΩŜƴǘǊŜǾǳŜ ǎŜƳƛ-ǎǘǊǳŎǘǳǊŞŜ 

LΩentrevue est une méthode de collecte de données communément utilisée en recherche 

qualitative (Merriam, 1998). Il sΩagit dΩune des principales sources de données pour de 

nombreuses études de cas (Yin, 2014, p. 110). Il existe différents types dΩentrevues 
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caractérisées par le niveau de structure déployée. Dans cette étude, nous avons utilisé 

lΩentrevue semi-structurée comme méthode principale de collecte de données. 

Fortin et Gagnon (2022) définissent lΩentrevue semi-structurée comme « ώΧϐ une méthode 

qualitative qui sert à recueillir des données auprès des participants quant à leurs sentiments, 

leurs pensées et leurs expériences sur des thèmes préalablement déterminés » (p. 164). Selon 

Savoie-Zajc (2021, p. 279-280), lΩentrevue semi-structurée permet de clarifier la perspective de 

ƭΩŀǳǘǊŜΣ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǎŀ ǊŞŀƭƛǘŞΣ ŘΩŜƴ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ǉƭǳǎ à ǎƻƴ ǎǳƧŜǘΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ ǎŜƳƛ-

structurée a une fonction ŘΩŞƳŀƴŎƛǇŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ thèmes plus 

en détail. 

Parmi les forces de lΩentrevue semi-structurée, soulignons ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ 

données « ώΧϐ riches en détails et en description » (Savoie-Zajc, 2021, p. 293), et une grande 

flexibilité dans la conduite, car elle permet au chercheur de diriger le participant en fonction des 

éléments quΩil cherche. De plus, le chercheur peut adapter lΩentrevue en fonction de ce qui a 

été dit (Savoie-Zajc, 2021, p. 293) et aborder des thèmes qui nΩétaient pas envisagés au départ 

(Harding, 2013, p. 31). 5ŀƴǎ ƭŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ ǎŜƳƛ-structurée, Savoie-Zajc (2021) 

souligne la préparaǘƛƻƴ Řǳ ǎŎƘŞƳŀ ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜΣ ǉǳƛ ǇŜǳǘ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ƎǳƛŘŜ 

ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǎǳƛǘΣ ƴƻǳǎ ŘŞǘŀƛƭƭŜǊƻƴǎ ƭŜ ƎǳƛŘŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞǇŀǊŞΦ  

2.2.2.1.1 La description du guide dΩentrevue 

Malgré la grande flexibilité de lΩentrevue semi-structurée, un guide dΩentrevue a été élaboré en 

préparation aux entretiens. Il sΩagit dΩun outil développé par le chercheur et utilisé en cours 

dΩentrevue pour guider ce dernier et lui remémorer les thèmes et les questions à aborder 

(Fortin et Gagnon, 2022; Hennink et al., 2011, p. 112). 

Notre guide dΩentrevue comprend trois sections principales : présentation du projet et 

consentement, questionnaire et conclusion (ǾƻƛǊ ƭΩannexe 2 en page 272). La première section 

vise à présenter le projet de recherche, le contexte de sa réalisation, ses objectifs et ses visées. 

Elle sert aussi à discuter des implications de la participation des intervenants et à obtenir leur 

consentement à participer à lΩétude. Il y est fait mention de la protection de leur identité ainsi 
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que de la confidentialité des renseignements recueillis. Dans cette section, le plan général de 

ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǇǊŞǎŜƴǘŞΦ 

La seconde section, le questionnaire proprement dit, comprend trois volets. Dans un premier 

temps, il y a des questions qui visent à mieux connaître les participants et leur fonction au sein 

de leur bibliothèque. Avec ces questions, nous souhaitons établir le contact entre les 

participants et le chercheur, afin de créer un climat de confiance propice à la poursuite de 

ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ. Dans un deuxième temps, il y a des questions pour mieux comprendre le contexte 

général du projet dΩadoption dΩune PSB par les BUQ et de comprendre le rôle joué par les 

participants au sein du projet, le cas échéant. Dans un troisième temps, le questionnaire 

contient les questions se rapportant directement aux questions de recherche et ont pour 

objectif de mieux comprendre quels sont les avantages et les désavantages des PSB, la 

compatibilité et la complexité de ces systèmes dans le contexte de nos participants. Des 

questions cherchant à mieux connaître les ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ dans la décision dΩadopter ces 

systèmes sont aussi présentes. Ces questions ont été déterminées avec le cadre de référence, 

mais aussi avec les éléments ressortant de la revue de littérature. Par ailleurs, des questions de 

relance ont aussi été élaborées de la même façon. Soulignons que les questions de relance 

peuvent servir à donner des pistes pour relancer la discussion, si nécessaire, advenant un 

ƳŀƴǉǳŜ ŘΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƻǳ ǎΩƛƭ ƴΩŀ ǊƛŜƴ Ł ŘƛǊŜ ǎǳǊ ǳƴ ǎǳƧŜǘΦ  

CƛƴŀƭŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ǾƛǎŜ Ł ŎƻƴŎƭǳǊŜ ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜΦ " ŎŜ ƳƻƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǎƻƴǘ 

ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ƛƴǾƛǘŞǎ Ł ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ǎǳǊ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ƴΩŀǳǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŘƛǎŎǳǘŞǎ ŘǳǊŀƴǘ 

ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜΦ [ΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǎŜ ǘŜǊƳƛƴŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǊŜƳŜǊŎƛŜƳŜƴǘǎ ŘΩǳǎŀƎŜΦ 

2.2.2.1.2 Les liens entre les questions de recherche et lΩinstrument de collecte 

Les questions de recherche développées pour cette étude, ainsi que le cadre de référence, nous 

ont permis de déterminer les indicateurs nécessaires à notre analyse : le contexte du projet 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǇŜǊœǳǎ ŘŜǎ t{.Σ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t{.Σ ƭŀ 

ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘŜǎ t{. Ŝǘ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴŎƛǘŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ t{.Φ " ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ 

contexte, les indicateurs proviennent du cadre de référence et nous ont aidés à créer les 
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ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƎǳƛŘŜ ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜΦ [ŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ƭŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ 

et les questions du guide est exposée dans le tableau 4. 

 

Tableau 4  

[ƛŜƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ƭŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ Řǳ ƎǳƛŘŜ ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ 

résultats attendus 

Questions 
de 
recherche 

Indicateurs Questions du 
guide 
ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜ 

Résultats attendus 

-- Contexte 1 Description du contexte du projet, de son 
importance et du rôle des participants. 

1 Avantages 
ǇŜǊœǳǎ ŘΩǳƴŜ t{. 

4 Identification et description des avantages 
ǇŜǊœǳǎ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

Désavantages 
ǇŜǊœǳǎ ŘΩǳƴŜ t{. 

5 Identification et description des 
désavantages perçuǎ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

2 Compatibilité 
des PSB 

6, 7, 8 Description de la compatibilité perçue 
entre une PSB et les bibliothèques 
étudiées sur le plan des pratiques (par 
ŜȄŜƳǇƭŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ƭŜǎ 
tâches, etc.). 

6, 7, 8 Exploration de la compatibilité perçue 
entre une PSB et les bibliothèques 
étudiées sur le plan normatif (les normes 
ǎƻŎƛŀƭŜǎΣ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎΣ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ŘŜǎ 
employés, etc.). 

3 Complexité des 
PSB 

9 Exploration et description des défis, des 
enjeux et des difficultés perçus dans 
ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

10 Exploration et description ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ 
simplifiant ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

4 Sources 
ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ 

2, 3 Identification et description des sources 
ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

2 ±ŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ 
pression pouǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

2, 3 Exploration des perceptions pour vérifier 
si les bibliothèques étudiées se perçoivent 
ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 
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2.2.2.1.3 Le prétest 

Fortin et Gagnon (2022, p. 302) définissent le prétest comme un moyen nécessaire pour 

examiner la validité dΩun instrument de collecte des données. Ce dernier est alors testé chez un 

groupe restreint de sujets ayant des caractéristiques similaires aux participants pressentis pour 

lΩétude. Le prétest nous permet dΩapprécier la valeur et lΩefficacité de lΩinstrument de cueillette, 

en offrant lΩassurance quΩil recueille les informations pertinentes pour satisfaire les questions de 

recherches. Il permet aussi dΩen détecter les faiblesses et les défauts. Par exemple, le niveau de 

langage utilisé est-il adéquat? Les questions sont-elles bien comprises par le sujet? À la lumière 

des réponses obtenues et des commentaires recueillis auprès des participants au prétest, le 

chercheur peut ajuster lΩinstrument de cueillette afƛƴ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ. Enfin, le prétest permet au 

chercheur de se familiariser avec lΩinstrument de collecte et avec le processus même de 

lΩentrevue, gagnant ainsi en assurance pour les entretiens futurs. 

Pour la réalisation de notre étude, nous avons fait un prétest auprès dΩune personne 

bibliothécaire responsable des systèmes technologiques dans lΩune des bibliothèques du groupe 

SB9. Un tel prétesteur possède les connaissances suffisantes des PSB pour répondre de façon 

satisfaisante aux questions. Réalisé le 3 juin 2016, ce prétest a permis de vérifier que les 

questions du guide dΩentrevue sont compréhensibles pour les participants et que lΩinformation 

recueillie est pertinente en regard des résultats attendus. Parallèlement, à la suite du prétest, 

les commentaires recueillis à lΩégard du questionnaire et du processus dΩentrevue ont permis 

dΩévaluer la qualité globale de lΩexercice. 

!ƛƴǎƛΣ ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƳƻŘƛŦƛŞΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ 

ƧǳƎŞŜǎ Ƴƻƛƴǎ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜƴƭŜǾŞŜǎΦ 5Ŝ Ŧŀœƻƴ Ł ǊŜƴŘǊŜ ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ Ǉƭǳǎ ŦƭǳƛŘŜΣ ƭΩƻǊŘǊŜ 

des questions a aussi été modifié. De façon générale, le prétest a permis au chercheur de 

gagner en expérience dans le processus dΩentrevue et de prendre plus dΩassurance pour les 

entrevues subséquentes. 

2.2.2.1.4 Le contexte de la collecte des données 

Au total, sept entrevues ont été réalisées entre le 23 juin 2016 et de 28 juillet 2016. Elles ont été 

menées au moment et dans un lieu qui convenait aux participants. Ces derniers provenaient de 
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plusieurs régions du Québec, parfois éloignées du chercheur. Dans ce contexte, deux entrevues 

se sont déroulées en présence du participant, trois ont été réalisées en vidéoconférence, alors 

que deux lΩƻƴǘ ŞǘŞ ǇŀǊ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜ. Les entrevues étaient prévues pour une durée 

ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ сл ƳƛƴǳǘŜǎ. Toutefois, la durée moyenne des entrevues a été de 83 minutes. Alors 

ǉǳŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƭƻƴƎǳŜ ŜƴǘǊŜǾǳŜ ǎΩŜǎǘ ŞǘŜƴŘǳŜ ǎǳǊ мрс ƳƛƴǳǘŜǎΣ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŎƻǳǊǘŜ ŀ ŘǳǊŞ рр ƳƛƴǳǘŜǎΦ 

!ǾŜŎ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ afin dΩen permettre la 

transcription par le chercheur. 

Avant les entretiens, un formulaire de consentement (ǾƻƛǊ ƭΩannexe 3 en page 282) a été lu et 

expliqué aux participants. Ces derniers ont disposé dΩun temps de réflexion nécessaire et 

suffisant et ont pu poser toutes les questions voulues pour prendre une décision éclairée quant 

à la poursuite de leur participation à lΩétude. Dans chaque cas, le formulaire a été accepté et 

signé avant les entrevues. Dans le cas des entrevues à distance, les formulaires ont été 

retournés au chercheur par courriel. 

2.2.2.2 Le recueil de textes 

LΩanalyse dƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇŜǳǘ ǎΩŀǾŞǊŜǊ ǳǘƛƭŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŀǎΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ pour appuyer ou 

corroborer les entrevues en complétant les informations recueillies, ou tout simplement pour 

élargir les horizons du chercheur en dirigeant le questionnement sur dΩautres pistes (Yin, 2014, 

p. 107). Le document peut être de différentes natures : lettres, courriels, documents 

personnels, documents administratifs, articles de journaux, etc. (Yin, 2014, p. 106). 

Dans cette étude, nous avons recueilli des textes comme méthode complémentaire, afin de 

ǎŜŎƻƴŘŜǊ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǳȅŜǊ ƭΩentrevue semi-structurée qui était le principal instrument de collecte de 

données. Les documents obtenus et consultés ont aussi permis de corroborer les données 

ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ƴƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ de ces documents ǎΩŜǎǘ ŀǾŞǊŞŜ 

pertinente pour une meilleure compréhension du cas et pour permettre la triangulation de 

certaines données. 

Différents types de document ont été recueillis : présentations au personnel (de type 

PowerPoint), courriel aux employés expliquant le projet, notes internes, documents de travail, 

etc. Plusieurs de ces documents ont été fournis par les participants à la suite des entrevues. De 
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plus, des articles de journaux en lien avec le projet PPS ont aussi été consultés. Par ailleurs, 

ŎƻƳƳŜ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ Ŝǎǘ ǳƴ ŜƳǇƭƻȅŞ ŘΩǳne des bibliothèques du groupe SB9, il a aussi eu accès 

à quelques documents reliés au projet dans son milieu de travail. 

2.3 [ΩŞthique en recherche 

vǳŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ǳǘƛƭƛǎŞŜΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ƭŜ 

chercheur ne peut passer outre les enjeux éthiques. Ces derniers doivent être traités avec la 

Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǊƛƎǳŜǳǊΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŜƴƧŜǳ ǇǊƛƳƻǊŘƛŀƭΦ !ǳǎǎƛΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ 

ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ζ [Χϐ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ Ŝǘ ƭŀ 

ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ » (Fortin et Gagnon, 2022, p. 120).  

En recherche qualitative, lorsque la collecte de données se fait principalement sous forme 

ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŞǘǊƻƛǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΦ !ǳǎǎƛΣ Řŀƴǎ ƭŀ 

conduite de la recherche avec des êtres humains, il est nécessaire de respecter certaines 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Ŝǳ ŞƎŀǊŘ Ł ƭŀ ŘƛƎƴƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜΦ " ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƭΩ;ƴƻƴŎŞ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ : 

Éthique de la recherche avec des êtres humains ς EPTC 2 (2022)36 énonce les principes éthiques 

qui doivent être respectés : le respect des personnes, la préoccupation pour le bien-être et la 

justice (Conseil de recherches en sciences humaines du Canada et al., 2022). Dans ce contexte, il 

Ŧŀǳǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ Řǳ Ŏƻnsentement libre, éclairé et continu des sujets à participer à 

ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ ƛƭ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ŘƛǾǳƭƎǳŜƴǘ 

(Fortin et Gagnon, 2022). 

Yin (2014) ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǳƴ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ ŘŜ ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ ŎƻƳƳŜƴǘ ƛƭ ǇǊŞǾƻƛǘ ǇǊƻǘŞƎŜǊ 

les sujets humains dans la réaliǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŀǎΦ Lƭ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ŀǳǎǎƛ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ 

ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŞǘƘƛǉǳŜ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΦ tƻǳǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ 

ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŞǘƘƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŀ ŞǘŞ ǎƻǳƳƛǎŜ ŀǳ Comité dΩéthique de la recherche 

en arts et en sciences (CÉRAS)37 avant de débuter la collecte de données, ŀŦƛƴ ŘΩŜƴ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 

validité éthique. De plus, un formulaire de consentement a été créé et soumis au même comité 

                                                      
36

 /Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ŘŞǎƛƎƴŞ ǎƻǳǎ ƭΩŀŎǊƻƴȅƳŜ 9t¢/н όнлннύΦ 
37

 /ΩŜǎǘ Ƴaintenant le Comité d'éthique de la recherche en arts et humanités (CERAH) ǉǳƛ ǎΩƻŎŎǳǇŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 
évaluation. 
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(ǾƻƛǊ ƭΩannexe 3 en page 282). À la suite de ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ŘƻǎǎƛŜǊ, un certificat éthique a été émis 

(ǾƻƛǊ ƭΩannexe 4 en page 285). " ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘΣ ǳƴ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀ été 

demandé annuellement afin de conserver la validité de ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Şthique du projet (voir 

ƭΩŀƴƴŜȄŜ р en page 286) Conformément à ce qui a été souƳƛǎ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŞǘƘƛǉǳŜΣ les objectifs 

de la recherche ont été expliqués aux participants lors de chaque entretien et un formulaire de 

consentement a été lu et accepté de façon libre et éclairée par chacun. 

2.4 [Ωŀnalyse des données 

Selon tŀƛƭƭŞ Ŝǘ aǳŎŎƘƛŜƭƭƛ όнлнмύΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ Ŝǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŀȄŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 

de nature qualitative. En règle générale, ces dernières prennent diverses formes : des mots, des 

textes, des images, etc. Toujours selon tŀƛƭƭŞ Ŝǘ aǳŎŎƘƛŜƭƭƛ όнлнмύ, le chercheur qualitatif 

ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ 

qualitative cherche donc à dégager un sens profond, en contexte, à partir de données 

recueillies. 

!ǇǇƭƛǉǳŞŜ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŀǎΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǾƛǎŜ Ł ŘŞŎǊƛǊŜ ǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭΩŀƴalyse 

ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǎǘ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ǇƻǊǘǊŀƛǘ ǊƛŎƘŜ Ŝǘ ǇǊŞŎƛǎ 

du cas en considérant son contexte (Fortin et Gagnon, 2022). 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ 

données a débuté à la suite de leur collecte, ŎΩŜǎǘ-à-dire à la fin de toutes les entrevues. 

Différentes étapes nous ont été utiles dans ce processus. Elles seront présentées dans ce qui 

suit. 

2.4.1 La transcription des entrevues 

!Ǿŀƴǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŜǊΦ tƻǳǊ ǇƻǳǾƻƛǊ ŀƳƻǊŎŜǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜΣ ǳƴŜ 

première étape consiste à transcrire les entrevues semi-structurées (Fortin et Gagnon, 2022). 

Lorsque la transcription est réalisée par le chercheur, cela facilite « ƭΩƛƳƳŜǊǎƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

données », une étape importante pour se familiariser avec celles-ci et reconnaître les 

ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻŦŦǊŜƴǘ (Fortin et Gagnon, 2022). 

Dans cette étude, à la suite des entrevues, la transcription a été réalisée par le chercheur. Les 

ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǘǊŀƴǎŎǊƛǘǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŞ ƭŜǎ Ƴƻǘǎ ǘŜƭǎ ǉǳΩƛƭǎ 
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ont été dits par les participants. Par la suite, nous avons fait une lecture des transcriptions tout 

Ŝƴ ŞŎƻǳǘŀƴǘ ƭŜǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘǎΣ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ Řǳ ŎƻƴǘŜƴǳΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ 

ǎΩƛƳƳŜǊƎŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΦ 

2.4.2 [Ωŀnalyse des données 

[ΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǎǘ ƭŜ ŎƻŘŀƎŜ (Fortin et 

Gagnon, 2022, p. 330). Le code est une étiquette qui représente une unité de sens (Miles et 

Huberman, 2003, p. 112). Le codage est le processus par lequel nous attribuons des codes à des 

ǎŜƎƳŜƴǘǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦǎ Řŀƴǎ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ŎƻŘŀƎŜΣ ǳƴŜ ǳƴƛǘŞ 

de sens peut notamment être associée à un élément de texte (un mot, une phrase, un 

paragraphe, etc.) (Miles et Huberman, 2003)Φ /Ŝǘ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎƻǳƘŀƛǘŜ 

ŎƻŘŜǊΣ ŎΩŜǎǘ ƭΩǳƴƛǘŞ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜΣ ŎŜ ǉǳŜ Bardin (2013) caractérise comme « ώΧϐ ƭΩǳƴƛǘŞ ŘŜ 

signification à coder » (Bardin, 2013, p. 135). 

[ΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ŎƻŘŀƎe doit nous permettre « ώΧϐ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜǊΣ ŘΩƻǊŘƻƴƴŜǊΣ ŘŜ ǊŞǎǳƳŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǇŞǊŜǊ 

les données pour ensuite procéder à leur analyse proprement dite » (Fortin et Gagnon, 2022, p. 

330). Cette organisation de codes permet le classement par catégories (catégorisation), en 

ǊŜƎǊƻǳǇŀƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ όƭŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜύ ǎŜƭon certains critères, comme le 

ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŎƻƳƳǳƴ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǎƛƎƴƛŦƛŜƴǘ (Bardin, 2013). Une catégorisation peut être 

thématique, par exemple lorsque les unités rassemblées représentent le même thème (Bardin, 

2013). 

[ΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ŎƻŘŀƎŜ Ŝǎǘ ƳǳƭǘƛǇƭŜ : il se fait en plusieurs niveaux. Au premier niveau, un codage 

peut être descriptif (Fortin et Gagnon, 2022, p. 332). Il sert entre autres à décrire les segments 

significatifs et les résumer. Au second niveau, un codage peut être thématique et permettre 

ƭΩŜȄŀƳŜƴ Ŝƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ŘŜǎ ŎƻŘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŜƴ ŜȄǘǊŀƛǊŜ ŘŜǎ ǘƘŝƳŜǎ (Miles et 

Huberman, 2003). À ce niveau, on procède à un regroupement de codes similaires. Le codage 

thématique réduit de nombreux codes en un nombre plus restreint de thèmes (Fortin et 

Gagnon, 2022; Miles et Huberman, 2003). Les deux niveaux présentés peuvent se faire 

simultanément (Miles et Huberman, 2003). Ils se complètent en quelque sorte. 
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5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀ commencé une fois la transcription 

terminée, et il a été réalisé sur une période de plusieurs mois. Dans ce processus, ƭΩunité 

ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ que nous avons considérée est un élément de texte (un segment) porteur de sens, 

ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴŜ ǇƘǊŀǎŜ ƻǳ ŘŜ plusieurs phrases (un ou plusieurs paragraphes), tirées de la 

transcription des entrevues. 

Une première étape a consisté à définir des codes a priori. Ainsi, en fonction du cadre de 

référence, des ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ Ŝƴ ǎΩƛƴǎǇƛǊŀƴǘ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ Řǳ ƎǳƛŘŜ 

ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜΣ une liste de codes a été prédéfinie : avantages, désavantages, compatibilité, 

ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞΣ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎΣ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ŜǘŎΦ /ŜǘǘŜ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ 

Miles et Huberman (2003). 

Par la suite, la lecture des transcriptions nous a permis de procéder à un codage très fin, créant 

de nombreux nouveaux codes et sous-codes. Iƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŎƻƳǇƭŜȄŜ, mais nécessaire 

afin de ne pas perdre la signification des segments. Cet exercice est dynamique : au fur et à 

mesure de la lecture des transcriptions, de nouveaux codes ont ŞǘŞ ŎǊŞŞǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ 

ŦǳǎƛƻƴƴŞǎΦ [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻŘŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ƴƻǊƳŀƭŜǎ Ŝǘ ŀǘǘŜƴŘǳŜǎ 

(Miles et Huberman, 2003). En parallèle, les codes ont été regroupés en thématiques, en 

fonction des récurrences et des similarités, dévoilant certains thèmes manifestes. Soulignons 

ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻŘŜǎΣ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƻŘŀƎŜ 

exhaustif. Toutefois, un grand nombre de ŎƻŘŜǎ ŎǊŞŞǎ ƴΩƻƴt pas été utiles pour répondre aux 

visées de cette étude. 

Miles et Huberman (2003) ŘŞŎǊƛǾŜƴǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜǎ ŎƻŘŜǎΦ Dans cette étude, 

ƭΩŀǊōǊŜ ŘŜ ŎƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ (voir annexe 6 en page 288) ǎΩŜǎǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ŀǳ ŦǳǊ Ŝǘ Ł ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ 

ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ŎƻŘŀƎŜΦ Lƭ ƴƻǳǎ ŀ ǇŜǊƳƛǎ de confirmer les catégories existantes et aussi de rendre 

compte de la création de nouvelles catégories. 

tƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎƻŘŀƎŜΣ ŘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ 

utilisé le logiciel QDA Miner de la compagnie Provalis Research. Le recours à un logiciel 

ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ ǎΩŀǾŝǊŜ ǳǘƛƭŜ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜ ŎƻŘŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎŀǘŞƎƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǾŀǎǘŜ 

ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜǎ ǎŜƳƛ-structurées (Yin, 2014).  Un 
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tel outil permet le tri des données et il permet aussi au chercheur de voir les relations entre les 

catégories (Fortin et Gagnon, 2022, p. 331). Par ailleurs, il peut rendre manifeste la structure du 

plan de codage (Miles et Huberman, 2003). 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ǉǳƛ ŀ ǎǳƛǾƛ ŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Ŝƴ ŎƘŜǊŎƘŀƴǘ ƭŜ ǎŜƴǎ ǊŜǎǎƻǊǘŀƴǘ ŘŜǎ ǘƘŝƳŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ 

comprendre leurs liens. Les résultats de cette analyse sont présentés dans le chapitre suivant.  

2.5 La qualité de la recherche 

En recherche qualitativeΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŦŀƛǘŜǎ Řǳ 

phénomène correspondent de façon juste et précise à la perspective des participants. Pour y 

arriver, il est essentiel de développer une méthodologie rigoureuse, en plus de mettre en place 

des stratégies adaptées (Fortin et Gagnon, 2022, p. 168). 

tƻǳǊ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜΣ ǉǳŀǘǊŜ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ǎƻƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǊŜŎƻƴƴǳǎ 

et permettent de sΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻōǘŜƴǳǎ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ǉǳƛ Ŝƴ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ ǎƻƴǘ 

justes. Ces critères sont la crédibilité, la fiabilité, la transférabilité et la confirmabilité (Fortin et 

Gagnon, 2022; Miles et Huberman, 2003). Nous discuterons de chacun de ces critères en les 

caractérisant dans le contexte de cette étude. Par la suite, nous traiterons des limites de cette 

dernière. 

2.5.1 La crédibilité 

Le critère de crédibilité fait référence à la concordance entre la description donnée par les 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ ǉǳƛ Ŝƴ Ŝǎǘ faite (Fortin et Gagnon, 2022, p. 168). La 

crédibilité est donc associée à « la valeur de vérité » des résultats obtenus (Miles et Huberman, 

2003, p. 504)Φ 5ƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎǊŞŘƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜΦ 

Parmi celles-ŎƛΣ ƭŀ ǘǊƛŀƴƎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ ǇǊƻōŀōƛlité que 

ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘƻƴƴŞŜ ŘΩǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ǎƻƛǘ ŎǊŞŘƛōƭŜ (Lincoln et Guba, 1985, p. 305). Dans 

ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǘǊƛŀƴƎǳƭŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ ǇŜǳǘ ŀǾƻƛǊ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ 

afin de ƭŜǎ ŎƻƳǇŀǊŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊer que les résultats reflètent bien la réalité décrite du 

phénomène (Fortin et Gagnon, 2022, p. 168). 
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5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ŝǳ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ŘŜǳȄ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ 

ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜǎ ǎŜƳƛ-structurée avec plusieurs participants nous a permis de 

comparer les données recueillies entre elles, nous assurant ainsi du sens de ce qui est avancé. 

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛ ǳƴŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ ƴƻǳǎ 

permettant un second niveau de triangulation des données. 

Par ailleurs, dans cette étude, lorsque certaines données semblaient contradictoires ou lorsque 

ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ Ŝƴ ƴǳŀƴœŀƛŜƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ ŜƭƭŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ Ŝǘ ŜȄposées, fournissant ainsi une 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ Ǉƭǳǎ ǊƛŎƘŜ Ł ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǎǇŜŎǘǎ Řǳ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ 

2.5.2 La fiabilité 

Le critère de fiabilité cherche à garantir que les données sont stables et que les résultats sont 

constants (Fortin et Gagnon, 2022, p. 169). Il suppose la cohérence et la stabilité du processus 

de recherche (Miles et Huberman, 2003, p. 503) de façon à obtenir les mêmes résultats à 

travers le temps et indépendamment du chercheur. Ainsi, la recherche de ce critère permet de 

ŘƻƴƴŜǊ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ quΩun autre chercheur arriverait aux mêmes résultats en étudiant le même 

phénomène, avec les mêmes participants dans des conditions similaires (Fortin et Gagnon, 

2022, p. 169)Φ 5Ŝ Ŧŀœƻƴ Ł ȅ ŀǊǊƛǾŜǊΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞ ƭŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ƭΩŀǾƻƴǎ 

décrit avec précision. De plus, les objectifs et les questions de recherche ont été clairement 

établis. Nous avons aussi défini les concepts et les construits sur lesquels repose cette étude, 

par exemple les éléments du cadre de référence. Enfin, pour nous assurer de la cohérence des 

résultats, ces derniers ont été soumis à nos directrices de recherche.  

2.5.3 La transférabilité 

[Ŝ ŎǊƛǘŝǊŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŞǊŀōƛƭƛǘŞ Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩǳƴŜ 

ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ (Fortin et Gagnon, 2022, p. 169). Dans une étude de cas, le cas et 

son contexte sont en étroite relation. Soulignons que dans les faits, de par le caractère unique 

ŘΩǳƴ ŎŀǎΣ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦŞǊŀōƛƭƛǘŞ Ŝǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΣ voire impossible à obtenir dans un autre contexte 

(Lincoln et Guba, 1985). En ce sens, la transférabilité est théorique. Toutefois, « le chercheur 

Řƻƛǘ ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǾŀƭŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ » (Fortin et Gagnon, 

2022, p. 169)Φ [ΩǳƴŜ ŘŜǎ Ŧŀœƻƴǎ ŘΩȅ ŀǊǊƛǾŜǊ Ŝǎǘ ŘŜ ŘƻƴƴŜǊ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ƧǳƎŜǊ ŘŜ 



132 

ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎΦ tŀǊƳƛ ƭŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ǇƻǳǊ ȅ ŀrriver, 

une description riche du contexte est nécessaire. En préparation à cette étude, nous avons 

donné une description du contexte du groupe SB9, tant en ce qui a trait aux caractéristiques des 

biblƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘŜǎΣ ǉǳΩŀǳ développement technologique auquel le groupe a participé. 

Par ailleurs, Drapeau (2004) indique que dans la recherche du critère de transférabilité, il 

ƛƳǇƻǊǘŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛŦ Řǳ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ǳƴŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ 

ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ǇŜǊƳŜǘ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŜ ŎƻƳǇŀǊŜǊ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ 

(Miles et Huberman, 2003). Aussi, dans cette étude, nous avons décrit de façon précise les 

ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŀȅŀƴǘ ƳƻǘƛǾŞ ŎŜ ŎƘƻƛȄΦ  

2.5.4 La confirmabilité 

[Ŝ ŎǊƛǘŝǊŜ ŘŜ ŎƻƴŦƛǊƳŀōƛƭƛǘŞ Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭΩƻōƧŜŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭŀ ƴŜǳǘǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΦ /Ŝǎ 

derniers doivent être fidèles aux données recueillies indépendamment de la perspective du 

chercheur (Fortin et Gagnon, 2022, p. 170). La confirmabilité se réalise entre autres dans la 

recherche de neutralité, en portant une attention particulière aux biais propres au chercheur 

(Miles et Huberman, 2003, p. 502).  

Aussi, la reconnaissance des biais du chercheur participe à augmenter la confirmabilité des 

ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŀŘƳƛǎ ǳƴ ōƛŀƛǎ ƛƴŘǳƛǘ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘΩşǘǊŜ ŜƳǇƭƻȅŞ ŘΩǳƴŜ ŘŜǎ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.фΣ ŀȅŀƴǘ ƭŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎer les résultats en 

raison de notre ǇǊƻǇǊŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ Řǳ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ 

du projet, nous avons pris en considération ce possible biais, afin de nous prémunir contre son 

ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭŀ ǘǊƛŀƴƎǳƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘƻŎǳments recueillis 

nous assure une grande neutralité quant aux résultats. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳ ƭŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŀǾŀƴŎŞΣ 

ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ŘŜǎ ŜȄǘǊŀƛǘǎ ŘΩŜƴtrevues afin de démontrer ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŎŜ ǉui est 

avancé. 
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2.5.5 Les limites de la recherche 

Bien que réalisée avec la plus grande rigueur possible, cette étude présente certaines limites. 

Nous les exposerons dans ce qui suit. 

¦ƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǎ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ƳşƳŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Ǌetenue pour cette 

ŞǘǳŘŜΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŀǎΦ tŀǊ ƴŀǘǳǊŜΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ Ŝǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΣ ǾƻƛǊŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ Ł ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŜǊΦ 9ƴ 

raison de la relation particulière entretenue entre un cas et son contexte, il est possible que les 

ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƴŜ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ 

ƳşƳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ .¦v ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ ŀǳ 

ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŀǳȄ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴ ǇŜǘƛǘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ 

dans un contexte francophone qui reflète un sous-ƎǊƻǳǇŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ 

potentiellement plus important. Les perceptions recueillies pourraient ne pas être 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{. Par ailleurs, une 

ƭƛƳƛǘŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ /ŜǘǘŜ ƭƛƳƛǘŜ ǘƛŜƴǘ ŀǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ǇŜǳǘ-şǘǊŜ ǉǳΩŀǳ ǎŜǳƭ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎΦ 

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ projet pourrait amener des nuances 

importantes quant aux perceptions présentées dans les résultats de cette étude. Malgré ce qui 

ǾƛŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŀǾŀƴŎŞΣ ƴƻǳǎ ǇŜƴǎƻƴǎ ǉǳŜ les conclusions avancées peuvent aussi être 

ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎΦ /Ŝǎ ǊŞsultats présentent donc un intérêt manifeste. 

Une seconde limite provient du biais potentiel des participants. Chacun des participants était 

soit directeur, soit ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ 

activement impliqués dans le projet PPS. Dans cette perspective, la perception de certains peut 

être biaisée, par exemple en adoptant une attitude artificiellement positive envers le projet. Par 

exemple, il pourrait y avoir une surreprésentation des avantages du projet. La prise de 

conscience de ce biais potentiel par le chercheur et la connaissance du rôle des participants 

dans le projet atténuent cette limite. 

Parallèlement, nous pouvons souligner un biais potentiel de conformation au groupe de la part 

des participants. En effet, il est possible que les perceptions rapportées soient fortement 

influencées par le discours officiel véhiculé sur le projet. En ce sens, les propos des participants 
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pourraient ne pas toujours refléter leurs propres perspectives sur le sujet. De façon à limiter 

cette possibilité, nous avons cherché des exemples de leur propre contexte, lorsque nécessaire. 

Enfin, comme mentionné précédemment, ƛƭ Ŧŀǳǘ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ōƛŀƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳƛ 

provient de la situation même du chercheur. En effet, le ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ŜƳǇƭƻȅŞ Řŀƴǎ ƭΩǳƴŜ 

des bibliothèques du groupe SB9, ce qui peut induire un biais dans les résultats quant à sa 

ǇǊƻǇǊŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ t{. Ŝǘ ŎŜƭƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ /ƻƳƳŜ ƴƻǳǎ 

ƭΩŀǾions souligné, pour réduire cette limite, nous avons pris en compte ce possible biais à 

ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΦ 

Conclusion 

Dans ce chapitre, nous avons décrit la méthodologie utilisée pour la réalisation de cette étude. 

bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞŎƛǎŞ ŀǾƻƛǊ ǊŜǘŜƴǳ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ǳǘƛƭƛǎŞŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-

ŘƛǊŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ simple. Nous avons par la suite discuté de la sélection du cas, et avons fait 

une description des bibliothèques desquelles nous souhaitons avoir la perspective. Nous nous 

ǎƻƳƳŜǎ ǇŜƴŎƘŞǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŞŜǎ ŎƘŜȊ ƭŜǎ 

participants. Par la suite, nous avons traité de la méthode de collecte de données et des enjeux 

éthiques associés à la recherche avec des êtres humains. Ensuite, nous avons abordé le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΦ 9ƴŦƛƴΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘƛǎŎǳǘŞ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ǳǘƛƭƛǎŞǎ 

pour nous assurer de la qualité de cette recherche et nous en avons identifié les limites 

potentielles.



 

 

Chapitre 3 ς Présentation des résultats 

Le présent chapitre dévoilera les résultats obtenus à partir des données recueillies auprès des 

ǎŜǇǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΦ !ƛƴǎƛΣ ƴƻǳǎ ŜȄǇƻǎŜǊƻƴǎ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ 

recherche, qui concerne les avantages et les inconvénients des PSB, tels que perçus par les 

participants. Ensuite, nous montrerons les résultats de la deuxième question de recherche, qui 

ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ Ł ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t{. ŀǾŜŎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

unƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΦ Nous enchaînerons avec les résultats de la troisième 

question de recherche, qui vise à examiner comment les participants perçoivent le niveau de 

complexité des PSB pour les bibliothèques universitaires, toujours au sŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΦ 

Enfin, nous exposerons les résultats de la quatrième et dernière question de recherche, qui 

ŜȄǇƭƻǊŜ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Ǉƻǳǎǎŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ t{.Φ !ǳǇŀǊŀǾŀƴǘΣ ƴƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊƻƴǎ ƭŀ 

perspective des participants sur les origines du projet, ses motivations et ses déclencheurs, ainsi 

ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ Ŝǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘΦ 

3.1 Les origines du projet et le contexte 

tƻǳǊ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ t{. Ŝǘ ǇƻǳǊ ƳƛŜǳȄ ŎŜǊƴŜǊ 

la participation du groupe SB9 au sein du projet PPS38, nous leur avons demandé de nous parler 

des origines de ce projet. Les réponses à cette question ouverte nous permettent de mieux 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǳǊǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ 

ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ Ŝǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ŞǘŞ ŀōƻǊŘŞǎΦ 

3.1.1 [Ωƛnitiation du projet 

Au moment des entrevues, ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǎƻƴǘ ŜƴƎŀƎŞǎ Řŀƴǎ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ t{. ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ bibliothèques universitaires du Québec (BUQ) au sein du projet PPS. 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊ ŘŜǳȄ ƳƻƳŜƴǘǎ ŎƭŞǎ Ł ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘΦ 

                                                      
38

 Rappelons que le projet Plateforme partagée de services (PPS) est un regroupement de bibliothèques 
universitaires québécoises (BUQ) au sein duquel Ŝǎǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŀǊ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ 
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Premièrement, cette entreprise semble prendre racine dans la volonté du groupe SB9 de se 

ŘƻǘŜǊ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ de gestion de bibliothèque. Les participants (n=7) partagent 

ǳƴŀƴƛƳŜƳŜƴǘ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ Ŝǘ ƴƻǳǎ ŘƛǎŎǳǘŜǊƻƴǎ ŘΩƛŎƛ ǇŜǳ ŘŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘŞŎƭencheurs 

qui ont contribué à la mise sur pied de cette entreprise. Deuxièmement, il y a une volonté du 

ƎǊƻǳǇŜ {.ф ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦vΣ ŀŦƛƴ ŘΩŜȄǇƭƻǊŜǊ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ 

établissement à participer à ce projet. Une majorité de participants (n=6) ont témoigné de cette 

ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǎǳƛǘΣ ƴƻǳǎ ŀōƻǊŘŜǊƻƴǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire 

ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǎƻǳƘŀƛǘŜƴǘ ǎŜ ŘƻǘŜǊ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 

système. Auparavant, nous examinerƻƴǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ 

ŀǾŜŎ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛŦ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ  

3.1.2 Les motivations 

Au cours ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ όƴҐоύ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ 

ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ PSB. Ainsi, un participant souligne la valeur du travail 

ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛŦ ǾŞŎǳ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ŘƛȄ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎΦ tƻǳǊ ƭǳƛΣ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ 

collaboration et de partage entre les bibliothèques du regroupement surpassent les 

inconvénients. 5ŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ ǎŜƴǎΣ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŞǾƻǉǳŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

de regrouper les services et les ressources. Dans une autre perspective, un participant 

ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŀƭƭŜǊ ǾŜǊǎ ǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘ Ǉƭǳǎ ŀŎǘǳŜƭΣ Ǉƭǳǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴǘΣ Ŝǘ Ƴƛeux 

intégré que le SIGB Aleph. Ces quelques participants ont donc évoqué des éléments de 

ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

3.1.3 Les déclencheurs 

bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ souligné, au moment des entrevues, le groupe SB9 souhaite se doter ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 

système de gestion de bibliothèque. Parmi les ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŀȅŀƴǘ ƳŜƴŞ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴ ǘŜƭ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ǘǊƻƛǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀōƻǊŘŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ǎƻƛǘ ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ 
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ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ {LD. Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎΣ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ vie du système39 

et le vieillissement des serveurs où il est hébergé. 

[Ωǳƴ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŀǎǇŜŎǘǎ ǎƻǳƭŜǾŞǎ ǇŀǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ όƴҐпύ ŎƻƳƳŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǳǊ Řǳ 

projeǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ 

service avec le fournisseur Ex Libris. À ce propos, un participant explique : 

Le projet actuel tire ses origines du fait que depuis deux anǎΣ ȅΩŀ Ŝǳ ǳƴŜ Ŏƻƴǎǘŀǘŀǘƛƻƴ 
qui a été faite à lΩéchelle du réseau des bibliothèques universitaires québécoises, et 
puis principalement à lΩéchelle du réseau des bibliothèques du groupe SB9, à lΩeffet 
que notre système, que notre licence et nos contrats avec le fournisseur actuel qui 
est Ex Libris, venaient à échéance, yΩa déjà de cela deux ans [...] (p4) 

Dans ces conditions, certains participants (n=2) expliquent que le remplacement du système 

devient nécessaire : 

On savait quΩy fallait renouveler nos contrats avec Ex Libris pour Aleph. YΩétaient déjà 
arrivés à échéance, on lΩa extensionné un an ou deux. Donc on nΩavait pas le choix de 
faire un mouvement pour changer de système. (p7) 

¦ƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŜȄǇǊƛƳŜ ǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜΣ Ŝƴ ŜȄǇƭƛǉǳŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǊǘŞ ŀǳȄ t{. ŎƻƳƳŜ 

système de remplacement : 

Donc, on fréquente régulièrement des congrès, entre autres de notre fournisseur Ex 
Libris, le congrès Eluna. Forcément on sΩest rendu compte des nouveaux produits, de 
lΩintérêt quΩyΩavait à ça. Et comme on a une solide expérience déjà dΩintégration 
interbibliothèques à lΩUQ, dont le SB9 entre autres est un exemple très fonctionnel de 
ça, on a regardé attentivement, étant en phase de renouvellement du contrat, si 
cΩétait pas un intérêt dΩaller vers ces systèmes-là. (p5) 

                                                      
39

 Dans le cycle de vie du développement logicielΣ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ǾƛŜ ŘΩǳƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŎƻƠƴŎƛŘŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŘŞŎƭƛƴ 
(phaseout). Rajlich et Bennett (2000) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳΩau cours de la phase de déclin, le producteur cesse les mises 
Ł ƧƻǳǊ Řǳ ƭƻƎƛŎƛŜƭΦ aşƳŜ ǎΩƛƭ Ŏƻƴǘƛƴue à commercialiser son produit, il arrête de lui apporter des modifications. 
Progressivement, le logiciel devient obsolète et les utilisateurs doivent eux-mêmes remédier aux lacunes 
rencontrées. Soulignons que les résultats de notre quatrième question de recherche abordent la perception des 
participants face à cette situation et la pression des fournisseurs qui en résulte. 
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Parallèlement, quelqueǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ όƴҐоύ ǊŀǇǇƻǊǘŜƴǘ ǉǳΩŁ ƭŀ ƳşƳŜ ǇŞǊƛƻŘŜΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ .¦v 

semblent dans une situation similaire en ce qui a trait au renouvellement de leurs propres 

systèmes. 

Ben eƴ ŦŀƛǘΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ¦v ǉǳƛ était rendu à renouveler son système de gestion 
intégrée de bibliothèque. On travaille déjà en réseau, à neuf constituantes. Donc, ça 
faisait du sens de demander, parce quΩon savait quΩau niveau BCI, yΩavait des gens qui 
seraient dus pour le renouvellement aussi de leur système, donc de faire un plus 
grand réseau. (p7) 

Dans ce contexte, un participant explique la possibilité pour le groupe SB9 de renouveler 

ponctuellement les licences dΩexploitation et les contrats de service avec le fournisseur, pour lui 

permettre entre autres de sonder lΩintérêt des BUQ envers le projet : 

Et lΩavantage quΩon avait cΩest que notre contrat pouvait avoir des rallonges. On était 
à la fin du contrat de service tel quΩon lΩavait dans la plupart des produits, mais on 
avait une entente, une clause qui faisait quΩon pouvait renouveler, pour, disons 
donner une chance de, comme les périodes supplémentaires, disons pour pouvoir 
aller plus loin. Donc on a convenu de faire ça si jamais le projet [venait à] aller de 
lΩavant avec le BCI. (p5) 

À ce sujet toutefois, signalons les précisions apportées par un autre répondant qui insiste sur le 

Ŧŀƛǘ ǉǳΩǳƴ ǘŜƭ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƴŎŜǎ administratives du réseau 

de lΩUQ : 

[...] on a renouvelé pour trois ans avec Ex Libris. Faut quand même obtenir une 
permission pis un certain justificatif. Parce que, à la limite, on pourrait nous obliger à 
aller en appel dΩoffres. [...] on est quand même dans un cadre différent aujourdΩhui 
quΩon pouvait lΩêtre yΩa dix ans, pis dire « ça fonctionne bien, on continue point à la 
ligne. » Alors y faut maintenant justifier. (p2) 

/Ŝ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǉǳŜ ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ 

ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǳǊǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ t{. ǇŀǊ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.9. 

¦ƴ ŀǳǘǊŜ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǳǊ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{., la fin de vie de leur système, est 

identifié par certains participants (n=3). Par exemple, pour un participant, leur système est 

vieillissant : 
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Les systèmes, les outils de découverte, tout ça finit par faire un joyeux collage qui 
sΩemboîte bien, mais qui sΩemboîte bien dans la mesure où on a le même fournisseur 
tout le temps et qui tranquillement, certains morceaux de ça commencent à donner 
[des] signes dΩâge un peu. (p5) 

Un autre participant indique que le fournisseur cesse dΩapporter des améliorations à son 

produit : 

On voulait lui apporter des améliorations, notre fournisseur a dit aussi : « ben non, 
moi jΩvous fournis pu ces nouveaux logiciels-là que vous avez de besoin, parce que 
cΩest pu des nouveaux logiciels pour nous autres. On a cessé le développement de ces 
logiciels-là. » Donc, on a besoin nous ŘΩaller vers lΩavant avec les nouvelles solutions 
proposées, parce que celƭŜǎ ǉǳΩƻƴ ŀ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ sont à toutes fins utiles dans leur 
fin de vie. (p1) 

Le système adopté par le groupe SB9 est donc un système en fin de vie, ce qui pousse les 

membres du groupe SB9 à enclencher ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

Enfin, la gestion et la désuétude des serveurs hébergeant le SIGB Aleph apparaissent aussi 

ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǳǊǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ vǳŜƭǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ 

όƴҐоύ ǎΩŀŎŎƻǊŘŜƴǘ ǇƻǳǊ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ǉǳƛ ƘŞōŜǊƎŜƴǘ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎƻƴǘ ǾƛŜƛƭƭƛǎǎŀƴǘǎ Ŝǘ ƻƴǘ 

été utilisés au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ƴƻǊƳŀƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ. Un 

participant explique : 

Ça vieillit des serveurs, ça a une durée de vie quΩon a déjà étirée un pΩtit peu plus que 
la moyenne dΩâge naturelle, disons, dΩun service comme ça. (p5) 

DΩaprès lui, des investissements sont nécessaires pour le renouvellement des infrastructures. Un 

ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŀōƻƴŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ ǎŜƴǎΣ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴǎƛǎǘŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ǊŞǎƻǳŘǊŜ 

ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜΣ ǎƛ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 

ǎȅǎǘŝƳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŞŜ dΩici 2018. Il souligne que les serveurs hébergeant Aleph ont été 

acquis en 2007 et, bien quΩils demeurent fonctionnels, il existe un risque en cas de bris. 

De ce qui précède, nous constatons que la désuétude des serveurs est aussi un déclencheur du 

processus dΩadoption dΩune PSB. En somme, le groupe SB9 évalue un changement de système 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘ ŀǾŜŎ ƭŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ 9Ȅ 
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[ƛōǊƛǎΣ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ Řǳ ǾƛŜƛƭƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ la désuétude 

de leurs serveurs. 

3.1.4 Le contexte budgétaire 

!ǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{ Şǘŀƛǘ ǎƻǳƳƛǎ 

ŀǳȄ ŀǳǘǊŜǎ .¦v Ŝǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎ ŀǾŀƛŜƴǘ montré un intérêt pour y participer40. Le 

contexte budgétaire auquel sont confrontées les bibliothèques universitaires semble en partie 

expliquer cet intérêt. 

En effet, le projet PPS sΩinscrit dans une période particulière pour les bibliothèques 

universitaires. Au moment des entrevues, plusieurs participants (n=4) évoquent le contexte 

dΩaustérité auquel sont confrontées les universités québécoises. Ces dernières doivent faire face 

à un contexte financier difficile et il en résulte dΩimportantes compressions budgétaires, une 

situation qui entraîne des répercussions sur les activités des bibliothèques. Dans ce contexte, un 

répondant indique que la volonté des BUQ de se regrouper au sein du projet PPS ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ 

fruit du hasard : 

5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǳƴŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǉǳΩƻƴ Ŝǎǘ Ł муΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜǎǎƛƻƴǎΦ [Ŝǎ gens 
sentent que y peuvent pu demander de juste maintenir le statu quo. (p2) 

/Ŝ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ Ŝǎǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ Ł ƛƴǾŜǎǘƛǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎΣ 

les bibliothèques universitaires devront envisager la réduction de certains coûts. Aussi, il est 

ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳΩŁ ǘŜǊƳŜΣ cette situation se traduise par une réduction du nombre dΩemployés. Il 

indique que les effectifs de sa bibliothèque se sont modifiés au fil du temps et croit possible que 

certaines catégories dΩemplois soient affectées au cours des prochaines années. Soulignons que 

plusieurs autres participants (n=3) ont signalé des suppressions de postes et la réduction de la 

taille des équipes de travail au sein de leur propre organisation. Conséquemment, le service 

pourrait lui aussi sΩen trouver amoindri. Aussi, lΩadoption en commun dΩune PSB pourrait 

permettre aux bibliothèques de maintenir les services avec moins de personnel. 

                                                      
40

 Au moment des entrevues, le projet PPS était bien ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭΩŜƴǎemble des BUQ. Toutefois, aucune décision 
ǉǳŀƴǘ Ł ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŞǘŀƛǘ ǇǊƛǎŜΦ /ŜǘǘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜǾŀƛǘ şǘǊŜ ǊŜƴŘǳŜ ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ 
BUQ. 
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Donc, si on nΩest pas capable de déployer une solution comme celle-là, ben le travail 
va être plus difficile. Parce que là, non seulement on va avoir moins de monde, mais 
on sera pu capable dΩoffrir le même service. (p2) 

Similairement, un second participant croit aussi que le déploiement en commun dΩǳƴŜ t{. 

pourrait permettre dΩoffrir plus de services avec les mêmes ressources humaines. Il explique 

cependant que pour les bibliothèques du groupe SB9, les bénéfices seraient probablement 

moins apparents en raison de lΩexercice de rationalisation précédemment opéré lors de 

lΩacquisition en commun du SIGB Aleph, processǳǎ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŎƻƳǇƭŞǘŞ en 2007. 

En résumé, le projet PPS sΩinscrit dans un contexte de compression budgétaire. De plus, au 

moment des entrevues, lΩadoption dΩune PSB semble un moyen pour ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

ŘŜǎ .¦v ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƳşƳŜ ǎƛ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜǾŀƛǘ ŘƛƳƛƴǳŜǊΦ 

3.1.5 Le contexte politique 

Le contexte politique a aussi une importance dans la concrétisation du projet PPS. En effet, au 

cours des entretiens, quelques participants (n=3) ont fait allusion à la possibilité dΩobtenir un 

financement gouvernemental. Ainsi, lΩun dΩeux explique quΩune subvention de démarrage est 

possible en raison de lΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ Toutefois, il croit que ce ne serait pas envisageable 

si lΩadoption dΩǳƴŜ t{. Şǘŀƛǘ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŀŘƻǇǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ groupe SB9, sans autres partenaires. 

Par ailleurs, il est intéressant de constater que deux participants estiment quΩil sΩagit là dΩun 

projet qui permet de susciter lΩintérêt des politiciens. Par exemple, lΩun dΩeux dit : 

Mais là, arriver pis dire au ministre : « regardez, on sΩmet ensemble, on a besoin de 
tant de millions pour partir ça, mais on va avoir des économies dΩéchelles incroyables 
sur le moyen long terme. » Très vendeur. CΩest très vendeur dans le contexte actuel 
dΩaustérité des finances publiques. (p3)  

Dans le même sens, lΩautre répondant explique que les démarches des bibliothèques 

universitaires québécoises vont justement dans le sens des politiques gouvernementales : 

Pis ça va dans le sens des politiques gouvernementales, ce quΩon a entendu 
récemment. Dans lΩfond, quand on peut partager une ressource pour que le payeur 
de taxes en bout de ligne économise des sous ou, à tout le moins, quΩȅ ait un partage 
des ressources. Que ça augmente pas. Pis où tΩoffres plus de services avec les mêmes 
personnes. (p6) 
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De ce qui précède, il est possible que le nouveau regroupement de BUQ puisse obtenir une 

subvention afin de ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Řǳ t{., au sein du projet PPSΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏontexte des politiques 

gouvernementales du moment. 

Nous avons présenté les motivations, les déclencheurs et les contextes budgétaires et politiques 

particuliers qui poussent les bibliothèques à ŀƭƭŜǊ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ ŀǾŜŎ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

PSB. Au-delà de tous ces facteurs, ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ǘŞƳƻƛƎƴŜ ŘΩune raison plus profonde et plus 

englobante de faire cette transition. Il constate que les bibliothèques doivent se renouveler afin 

de démontrer leur pertinence Ŝǘ ƛƭ ŎǊƻƛǘ ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. partagée aǳ ǎŜƛƴ ŘΩun projet 

collaboratif ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƭŀ ǾƻƛŜ Ł ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ possibilités. {Ωinterrogeant ǎǳǊ ƭΩavenir des 

bibliothèques, il affirme que ces dernières sont dans une période critique pour leur survie : 

 ώΦΦΦϐ ŎΩŜǎǘ ƭŀ ǎǳǊǾƛŜ ƳşƳŜ ŘŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ǎƛ ƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎŀǇŀōƭŜ ŘŜ ǎŜ ǊŜŘŞŦƛƴƛǊ 
avec ces nouveaux mandats-là... on peut craindre pour notre survie.  (p2) 

Selon lui, les bibliothèques doivent démontrer leur pertinence en répondant à de nouveaux 

mandats : 

ώΦΦΦϐ Ƴƻƛ ƧΩǎǳƛǎ ƛƴǉǳƛŜǘ ƭŁ ǎƛ ƻƴ ƴΩŜǎǘ pas capable de faire ça, ce passage-ƭŁΦ tƛǎ ƧΩǇŜƴǎŜ 
ǉǳΩƻƴ Ŝǎǘ ƳƛŜǳȄ ŘŜ ǇǊendre les devants, puis ŘΩŜǎǎŀȅŜǊ ŘΩƛƳǇǊƛƳŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 
directions que de ne rien faire. De ne rien faire... on va questionner notre rôle. (p2) 

Enfin, différents facteurs incitent les bibliothèques du groupe SB9 Ł ŀƭƭŜǊ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ ŀǾŜŎ ǳƴ 

ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ Un participant explique que 

ce projet pourrait permettre aux bibliothèques de démontrer leur pertinence en relevant de 

nouveaux mandats. 

Conclusion 

5Ŝ ŎŜ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜΣ ƛƭ ǊŜǎǎƻǊǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŀǊ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǘƛǊŜ ǎƻƴ 

origine de la nécessité de se ŘƻǘŜǊ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜΦ Lƭ devient alors intéressant pour le 

ƎǊƻǳǇŜ {.ф ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ .¦v ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 

système de gestion.  En effet, plusieurs BUQ sont dans une position similaire en ce qui a trait à 
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ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇǊƻǇǊŜ ǎystème. Les conditions semblent 

favorables à une telle initiative. 

Différentes raisons expliquent la nécessité de changer de système, principalement liées au SIGB 

Ŝǘ Ł ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳƛ ƭΩƘŞōŜǊƎŜ Υ ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ 

contrats de service avec le fournisseur pour le SIGB Aleph, la fin de vie de ce système et le 

ǾƛŜƛƭƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ǉǳƛ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƴǘΦ /Ŝǎ ŘŜǳȄ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘǎΦ 

Dans la perspective des participants, le SIGB Aleph est en fin de vie, il ne sera plus mis à jour de 

façon régulière par le fourƴƛǎǎŜǳǊ Ŝǘ ƴŜ ŦŜǊŀ Ǉƭǳǎ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ 

ƭŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ǉǳƛ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƴǘ ǎƻƴǘ ǾƛŜƛƭƭƛǎǎŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŜǊŀƛŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ 

renouveler cette infrastructure technologique. Ces déclencheurs incitent les membres du 

groupe SB9 à faire la transition vers une PSBΣ ǉǳƛ ƴŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ Ǉŀǎ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ 

serveurs locaux. 

hǳǘǊŜ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩŀƭƭŜǊ ǾŜǊǎ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ǉƭǳǎ ǊŞŎŜƴǘΣ ǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ 

facteur de motivation est évoqué dans la volonté de poursuivre dans un projet collaboratif. 

Cette volonté provient de la valeur liée à la collaboration, mais aussi de la possibilité de partager 

les services et les ressources. 

Par ailleurs, au-delà du groupe SB9, lΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ autres BUQ à participer au projet PPS semble 

bien ǊŞŜƭΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ŀǳŎǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŦƻǊƳŜƭƭŜ ƴΩŞǘŀƛǘ ǇǊƛǎŜ quant au 

nombre de bibliothèques suscepǘƛōƭŜǎ ŘΩȅ êtreΦ [ΩǳƴŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǉǳƛ expliquent cet intérêt est 

ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩŀǳǎǘŞǊƛǘŞ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŞǾƻluent les bibliothèques. Les baisses de budget 

auxquelles elles sont confrontées à cette période exercent une influence sur de multiples 

aspects, comme le développement des collections, la possibilité de maintenir les effectifs 

employés et le développement ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ 

sein du projet PPS est perçue comme une façon pour les bibliothèques de contrer les effets du 

ŎƻƴǘŜȄǘŜ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ŝƴ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƳşƳŜ ǎƛ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ 

devait réŘǳƛǊŜΦ " ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ ǎƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ǉǳŜ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

du groupe SB9 était déjà réduit. 
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Parallèlement, le ǇǊƻƧŜǘ tt{ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΦ En effet il 

semble aller dans le sens des politiques gouvernementales. Les économies envisagées par un 

ǇǊƻƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ŀƳǇƭŜǳǊ ǎƻƴǘ ǇŜǊœǳŜǎ ŎƻƳƳŜ ǇƻǳǾŀƴǘ ǎǳǎŎƛǘŜǊ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛŎƛŜƴǎΦ 

5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŜƴǘǊŜǾƻƛŜƴǘ même ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ 

gouvernemental pour le démarrage du projet, un incitatif supplémentaire pour les 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘΩȅ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ 

collaboratif ouvre la voie à de nouvelles possibilités permettant aux bibliothèques de démontrer 

leur pertinence. 
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3.2 Résultats de la première question de recherche 

bƻǘǊŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŎƘŜǊŎƘŜ Ł ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŘΩǳƴŜ t{. ǇƻǳǊ 

ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ : 

5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛres québécoises, quels sont les 
ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŀǘǘŜƴŘǳǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ 
services pour bibliothèques dans un regroupement de bibliothèques universitaires?  

/ŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ. Ce dernier est défini comme « ώΧϐ ǘƘŜ 

degree to which an innovation is perceived as being better than the idea it supersedes » 

(Rogers, 2003, p. 229). Dans le cadre de cette étude, la question est de déterminer de quelle 

façon les bibliothèques peuvent bénéficier de lΩadoption dΩune PSB par rapport à un SIGB. Pour 

y arriver, il est nécessaire de comprendre les avantages des PSB et à lΩinverse, dΩŜƴ connaître les 

désavantages, en lien avec le contexte des bibliothèques qui lΩévaluent. Par ailleurs, dans la 

perspective de Rogers (2003), lΩavantage relatif permet dΩêtre catégorisé par différentes 

dimensions, selon ce qui est important pour lΩadoptant ou en fonction des caractéristiques de 

lΩinnovation. Dans ce qui suit, nous présenterons successivement les avantages et les 

désavantages perçus des PSB selon les perspectives économique, organisationnelle, 

technologique, sociale et dans la perspective usager. 

3.2.1 La perspective économique 

Tout dΩabord, il est intéressant de souligner quΩǳƴŜ majorité des participants (n=6) a abordé la 

dimension économique de lΩadoption partagée dΩune PSB en faisant ressortir plusieurs 

avantages et certains désavantages. Parmi les sujets dΩintérêt qui ressortent de lΩanalyse des 

entrevues, soulignons le coût de la plateforme, les coûts dΩhébergement et dΩentretien du 

système et les coûts de gestion documentaire. De plus, certains participants ont mis en lumière 

différents avantages économiques reliés au développement de projets communs, avec les 

autres membres du regroupement. 
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3.2.1.1 Le coût de la plateforme 

LorsquΩil est question du coût du système, plusieurs répondants (n=4) sont dΩavis que le coût 

dΩexploitation dΩune PSB sera comparable au coût de leur système actuel. Un participant 

indique : 

Sur le plan économique, jΩai lΩimpression que la prochaine solution, sur le plan 
financier, va nous coûter sensiblement la même chose que ce quΩon paye 
actuellement. (p1) 

Le projet dΩadoption dΩune PSB par un regroupement de 18 bibliothèques pourrait toutefois 

dégager une économie. Ainsi, un participant explique : 

[...] de mon point de vue, ça coûtera pas plus cher, mais ça coûtera pΩtΩêtre pas moins 
cher, mais yΩa lΩeffet de levier de travailler ensemble qui est difficile à quantifier. Mais 
si on se regarde simplement en termes de coût de licence, ben yΩaura pΩtΩêtre pas 
tant dΩéconomie que ça pour ce volet-là. CΩest sûr que le fournisseur demande un 
coût qui est supérieur à ce quΩon paierait chacun, individuellement. Mais quand on se 
regroupe à 18 [ça va] pΩtΩêtre [faire] en sorte quΩyΩait des économies. (p2) 

Ces propos sont appuyés par un second participant qui entrevoit la possibilité dΩun rapport de 

force lors des négociations avec les fournisseurs : 

On pense quΩon va avoir une force de négociation assez forte en étant plus 
nombreux. (p3) 

Cela pourrait, selon lui, contribuer à dégager des économies plus importantes à 18 

bibliothèques que si le groupe SB9 était seul. 

3.2.1.2 Le coût dΩhébergement et dΩentretien du système 

Un des aspects économiques importants liés à lΩadoption dΩune PSB concerne lΩhébergement et 

lΩentretien du système. Les principales plateformes sur le marché se présentent comme des 

systèmes infonuagiques, où les applications logicielles sont hébergées et entretenues par le 

fournisseur du service. CΩest ce dernier qui est responsable de lΩinfrastructure informatique. 

Certains participants (n=2) ont souligné lΩavantage, dΩun point de vue économique, du fait de ne 

plus avoir à sΩoccuper des serveurs et des applications logicielles: 
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Pour ce type de plateforme-là, cΩest sûr ce quΩy est intéressant, cΩest de pas avoir à 
maintenir de serveurs. Donc cΩest sûr que ça, ça nous pousse vers une plateforme 
quΩy est dans les nuages. Ça jΩdirais que, au niveau des coûts, cΩest un aspect 
important. (p7) 

Des économies sont en effet pressenties en ce qui a trait aux coûts dΩinfrastructures 

technologiques et dΩhébergement des serveurs et aux coûts de main-dΩǆǳǾǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǳ 

déploiement et à lΩentretien du système. À propos des économies potentiellement réalisables à 

lΩéchelle du regroupement des 18 BUQ, un participant explique : 

[...] on a estimé que les coûts annuels récurrents, juste au niveau de lΩhébergement 
dans chacun de nos établissements, dΩinfrastructures informatiques, des personnes 
affectées à lΩexploitation des applications, on a estimé en gros à 2,8 millions 
dΩéconomies annuelles. (p2) 

Il nuance toutefois ses propos en affirmant que lΩépargne proposée sera proportionnellement 

moindre pour les membres du groupe SB9 : 

Pour les UQ cΩest moins que ça. Pour les UQ [...] on estime en gros que ça va de 
lΩordre dΩà peu près [...] entre 150 000 et 225 000 dollars dΩéconomie annuellement. 
(p2) 

Cette situation sΩexplique entre autres par lΩexercice de rationalisation et le mode dΩacquisition 

des licences lors de lΩimplantation du système Aleph par le groupe SB9, en 200741. 

Parallèlement, un participant évoque une possible économie provenant de lΩintégration de 

divers systèmes et applications au sein des plateformes. Actuellement, différents systèmes sont 

liés les uns aux autres de façon à obtenir un tout cohérent : outil de découverte, système de 

prêt entre bibliothèques, données de gestion, résolveur de liens : 

Pis lΩéconomie elle est aussi dans la complexité technologique actuelle : cΩŜǎǘ quΩon 
essaye de patenter un peu, tous les systèmes pour quΩils fonctionnent ensemble. 
CΩest quelque chose quΩon pense ne plus avoir besoin de faire. (p3) 

                                                      
41

 tƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ Řǳ vǳŞōŜŎΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŀƛǘ ŘΩǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǳƴƛǉǳŜΣ Ǉǳƛsque les autres BUQ 
avaient chacune leur propre système de gestion de bibliothèque. 



 

148 

À cet égard, un désavantage est toutefois mis en lumière par un participant et concerne une 

dépendance de plus en plus grande aux systèmes proposés par les fournisseurs. Les nouveaux 

systèmes intègrent des fonctionnalités supplémentaires qui répondent à de plus en plus de 

besoins, si bien que le développement local de solution est de moins en moins nécessaire. À 

ǘŜǊƳŜΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǊƛǎǉǳŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŎŀǇǘƛǾŜǎ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇǊƻǇƻǎŞǎΦ /ŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀƳŝƴŜ 

ǳƴŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ :  

ώΦΦΦϐ ŎΩŜǎǘ ŎƭŀƛǊ ǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƻƴ ǇŜǳǘ Ǉƭǳǎ ǎŜ ǇŀǎǎŜǊ ŘŜ œŀΣ Ƴŀƛǎ ȅΩŀ ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ 
ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǇŀȅŜǊΣ ŀƭƻǊǎ ƻƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ƳşƳŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǉǳΩŀǾŜŎ ƭŜǎ 
licences de contenu, puis être un peu vulnérable sur le plan économique. (p2) 

9ƴ ǎƻƳƳŜΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ ŀǳ ŎƻǶǘ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ 

ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǎǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ 

locale. Une économie est aussi envisagée dans le fait de ne plus avoir à lier les différents 

systèmes entre eux. Toutefois, une plus grande dépendance aux fournisseurs est aussi possible, 

rendant les bibliothèques plus vulnérables ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ 

3.2.1.3 Le coût du traitement documentaire 

5ŀƴǎ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭŜ ǎŜŎteur de la gestion 

ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊΣ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ [ƻǊǎ 

des entrevues, il a notamment été question du traitement documentaire (n=3) et des 

acquisitions (n=1). En ce qui a trait au traitement, un participant évoque la possibilité de 

ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ƛƴǘŞƎǊŞ ŀǳȄ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ :  

ώΦΦΦϐ ƭŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎ ǉǳŜ ǘǳ ǎƻƛǎ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ Ł ŀǾƻƛǊ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ǉƛǎ Ł şǘǊŜ ƻōƭƛƎŞ ŘΩŜƴ ŦŀƛǊŜ 
la saisie des données sont très, très minces. Faut que ce soit quelque chose de très 
local. (p3) 

Il en résulte pour les bibliothèques une réduction des coûts en ressources humaines et en temps 

consacré au traitement documentaire : 

/Ŝ ǉǳƛ ŎƻǶǘŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŎƘŜǊ Řŀƴǎ ǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŞǘŀŘƻƴƴŞŜǎΦ 
WΩǾŜǳȄ ŘƛǊŜ ŎΩŜǎǘ ƴƻǊƳŞΣ œŀ ǇǊŜƴŘ ŘŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ ŦƻǊƳŞǎ ǉǳƛ ǎŀƛǎƛǎǎŜƴǘ ŎŜǎ 
ƳŞǘŀŘƻƴƴŞŜǎΣ ǉǳΩȅ ƭŜǎ ƴƻǊƳŀƭƛǎŜƴǘΦ /ΩŜǎǘ ǎǶǊ ǉǳΩȅΩŀ ǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜΣ Ǉƛǎ ƻƴ ǎŜ ƭŜ 
ŎŀŎƘŜǊŀ ǇŀǎΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ Ŝƴ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ŘŜ ǘŜƳǇǎΣ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΦ 
/ΩŜǎǘ ǎǶǊ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ œŀΦ [ΩŞŎƻnomie, elle est là, en premier. (p3) 
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Soulignons aussi ƭŜǎ ǇǊƻǇƻǎ ŘΩǳƴ autre répondant ǉǳƛ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳΩŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΣ ŘŜǎ 

bénéfices sont possibles, mais seront notamment déterminéǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƘƻƛȄ Ŧŀƛǘǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ 

ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘƻŎǳmentaire et du partage des catalogues : 

tƛǎ ŎΩŜǎǘ ǎǶǊ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘΣ ŘŞǇŜƴŘŀƳƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƘƻƛȄ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ŦŀƛǘǎΣ ōŜƴ 
ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜ ƻǳ ǘǊŝǎ 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜΦ hƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǘǊŝǎ ōƛŜƴ ŘŞŎƛŘŜǊ ŘΩŀǾƻƛr une plateforme pis de pas fusionner 
notre catalogue. On pourrait très bien imaginer : oui on fusionne notre catalogue, 
mais chaque établissement met son grain de sel au niveau de la notice. Donc, 
dépendamment des choix qui seront faits, ben les ressourceǎ ǉǳΩƻƴ Ǿŀ ǇƻǳǾƻƛǊ 
dégager à faire autre chose, pour notamment des services à la clientèle. (p2) 

{ƛƎƴŀƭƻƴǎ ŀǳ ǇŀǎǎŀƎŜ ǉǳŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜ dans le cadre du projet PPS semble « ŘΩŀƭƭŜǊ 

ǾŜǊǎ ǳƴ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜ ǳƴƛǉǳŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƻǴ ƻƴ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳr une communauté » (p2). 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ƛƭ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŘŞŎƛŘŞ ǎƛ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 

allait être introduit dès le démarrage du regroupement ou de façon graduelle. 

3.2.1.4 Le développement de projets communs 

[Ωadoption dΩune PSB sΩinscrit dans un projet de regroupement de plusieurs BUQ, au sein du 

projet PPS. Une telle association ouvre la voie à la création de projets communs et collaboratifs 

par les institutions participantes. Ces projets pourraient avoir un impact économique. Par 

exemple, un répondant nous parle dΩun projet de conservation en commun des documents, où 

des exemplaires peu utilisés pourraient être conservés pour lΩensemble des bibliothèques par 

un nombre restreint dΩentre elles. Un tel projet permettrait un « élagage massif de collections » 

(p3) Ŝǘ ŦŜǊŀƛǘ ōŀƛǎǎŜǊ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇƻǎŀƎŜ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎΦ 

Dans une autre perspective, un participant illustre les avantages économiques potentiels de se 

regrouper en faisant référence à un projet passé, soit la participation à un programme 

ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΦ Lƭ ŞǾƻǉǳŜ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩŀǾŜŎ ǳƴ ŦŀƛōƭŜ 

investissement, sa bibliothèque a eu accès à une importante collection de documents 

ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴΩŀǳǊŀƛǘ Ǉǳ ǎΩƻŦŦǊƛǊ ǎŜǳƭe : 

Pour nous, ça été bénéfique, malgré le fait que quand on regarde le rapport, si on fait 
ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ Ǌŀǘƛƻ ŎƻǶǘ ǇŀǊ ǳǎŀƎŜǊΣ ƻƴ ŦƛƎǳǊŜ ǇŀǊƳƛ ƭŜ Ǌŀǘƛƻ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞΣ ŎΩŜǎǘ-à-
ŘƛǊŜ ǉǳŜ œŀ ƴƻǳǎ ŎƻǶǘŜ ŎƘŜǊ ǇŀǊ ǳǎŀƎŜǊΦ aŀƛǎ ƳŀƭƎǊŞ œŀΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳŀƴŘ ƳşƳŜ 
intéressant pour nousΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ŎƻƳƳŜ ƧΩǘŜ Řƛǎŀƛǎ ǘŀƴǘƾǘΣ Ƴƻƛ ƧΩǎǳƛǎ Ǉŀǎ ŎŀǇŀōƭŜ 
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ŘΩŀƭƭŜǊ ŀǾŜŎ ǳƴ ōǳŘƎŜǘ ŘΩǳƴ ŘŜƳƛ-million de dollars face à des fournisseurs, mais à 18 
ƻƴ Ŝǎǘ ŎŀǇŀōƭŜΦ 5ƻƴŎΣ ŎΩŜǎǘ ŎƻƳƳŜ ǎƛ ƧΩƳŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƛǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ōǳŘƎŜǘ ŘΩǳƴ ŘŜƳƛ-
ƳƛƭƭƛƻƴΣ ƧΩƭΩŀƛ ǇŀǎΧ ƧΩŀƛ ŦƻǳǊni 6 лллϷ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳŘƎŜǘ ŘΩǳƴ ŘŜƳƛ-ƳƛƭƭƛƻƴΧ ƻǳ мл 000 ou 
15 лллΦ WΩŀƛ ŦƻǳǊƴƛ ƧǳǎǘŜ Ƴŀ ǇŀǊǘ Ł ƳƻƛΦ hǳƛΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ōŞƴŞŦƛŎŜΦ όǇмύ 

En résumé, la participation au projet PPS à la suite de ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǳǘ 

permettre des économies associées à la ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎΣ ǊŜƴŘǳŜǎ possibles par 

la collaboration entre les bibliothèques du regroupement. 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ Ŝƴ 

ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ /Ŝǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǎƻƴǘ variables selon le point de vue étudié. Par 

ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ōƛŜƴ ǉǳΩil puisse ne pas y avoir 

ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ, il est possible que le coût soit comparable à celui du SIGB Aleph. Par 

ailleurs, un rapport de force est possible lors de la négociation avec le fournisseur, en fonction 

du nombre de bibliothèques participantes. De plus, pour ce qui est des coûts ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ 

ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ǳƴe économie substantielle Ŝǎǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ŘŜ 

ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳcture informatique locale, Ŝǘ ŎŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀǳ 

projet PPS. Dans ce cas toutefois, un désavantage apparaît dans une plus grande dépendance au 

fournisseur. Parallèlement, une économie est aussi attendue pour le coût du traitement 

documentaire, mais pourrait dépendre des décisions à venir, au sein du projet collaboratif, 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŀ Ŧǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜǎ ŘŜǎ 

bibliothèques du groupe. Enfin, un impact économique favorable pourrait résulter du 

développement de projets collaboratifsΣ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜΦ 

3.2.2 La perspective organisationnelle 

Au cours des entrevues, plusieurs participants (n=6) ont discuté de la dimension 

organisationnelle liée à lΩadoption dΩune PSB. Dans ce contexte, la dimension organisationnelle 

Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ǎŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛŦǎ όŎƻƳƳŜ ǎƻƴ 

objectif, les rôles et tâches réalisés par les ressources humaines, la structure hiérarchique, les 

procédures, etc.). [ŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ǉǳŜƭǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ǘƛǊŜǊ ŘŜ 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ Dans cette perspective, nous aborderons les avantages et des 
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désavantages ŜȄǇƻǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ Ł ƭŀ ǘǊansition 

entre les systèmes et aux outils de gestion. 

3.2.2.1 [Ωƻrganisation du travail 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ 

soit la fluidité des processus de travail et le réaménagement des équipes. Les PSB offrent de 

nouveaux flux de travail, permettant d'optimiser les processus, notamment ceux liés au 

traitement documentaire. Ainsi, certains répondants (n=2) perçoivent comme un avantage la 

simplification des processus de travail proposée par lΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ 

ǎΩŀǘǘŜƴŘ Ł ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŦƭǳƛŘƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƘŀƞƴŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 

ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴΣ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ 

des documents de la collection : 

5ƻƴŎ ƳƻƛΣ ŎŜ ǉǳŜ ƧΩŜǎǇŝǊŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƴǳŀƎŜǎ ǉǳƛ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜ ǳƴ ǇŜǳΣ 
Ƴƻƛ ƧŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŜΣ ƧΩŜǎǇŝǊŜ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ œŀΣ Ƴŀƛǎ ǳƴ ǇŜǳ Ł ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ǎƻŎƛŀƭ ƻǴ 
ŎƘŀŎǳƴ ŀ ǎƻƴ ǇǊƻŦƛƭΣ ŀ ǳƴ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ōƻǊŘ ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ ǎŀǾƻƛǊ ƻǴ ŎΩŜǎǘ ǊŜƴdu. Donc 
pouvoir envoyer des signaux ώΧϐ Υ ƻƪ ƧΩŜƴ ŀƛ ǘŀƴǘ Řŀƴǎ Ƴŀ ŦƛƭŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜΣ ǘŀƴǘ ŘŜ 
ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ Ŝƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ώΧϐ όǇтύ 

{ƛƳƛƭŀƛǊŜƳŜƴǘΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǳƴŜ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŞǘŀǇŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘΣ ǊŜƴŘŀƴǘ la gestion documentaire moins morcelée, tout en 

élargissant les tâches et responsabilités du personnel affecté au traitement documentaire : 

[...] la personne qui acquiert un document joue déjà un rôle au niveau du traitement. 
/ΩŜǎǘ ŘŞƧŁ ƭŜ Ŏŀǎ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜΣ Ƴŀƛǎ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜ Ǿŀ ǇǊŜƴŘǊŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǉǳŀǎƛ-être 
ŦƛƴŀƭŜΧ WΩŀŎǉǳƛŜǊǎ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ Ŝǎǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞΦ WŜ ƴŜ Ŧŀƛǎ ǉǳŜ 
rattacher mon document en commande et donc ça, la tâche et la responsabilité se 
trouvent élargies dans le processus. (p2) 

5ŀƴǎ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇŜǳǘ 

permettre de faire les choses différemment : « Ça va nous permettre de repenser notre 

service » (p7). 

Parallèlement, plusieurs répondants (n=4) ont souligné la possibilité de réaménager les équipes 

de travail. Par exemple, un participant explique que dans un environnement qui favorise le 

partage des ressources entre bibliothèquesΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ Ŝǘ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
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pratiques, il est possible de réorganiser les équipes de travail et « de faire des changements au 

niveau des tâches » des employés (p1). Par ailleurs, lΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ temps dégagé au traitement 

documentaire pourrait permettre de faire autre chose. Par exemple, un participant insiste sur le 

développement de services à valeur ajoutée : 

Et ça va nous permettre de nous repositionner pour desservir les professeurs, les 
chercheurs, les étudiants aux cycles supérieurs et les étudiants de premier cycle dans 
ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ǘŜŎƘƴƻǇŞŘŀƎƻƎƛǉǳŜǎΦ όǇпύ 

9ƴ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ŀǾŜŎ ŎŜ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ Ǝŀƛƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩşǘǊŜ Ƴƻƛƴǎ 

important à ce niveau pour les bibliothèques membres du groupe SB9, en raison du travail de 

rationalisation déjà opéré au sein de ce regroupement. Signalons finalement que le défi proposé 

ǇŀǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴ 

désavantage par un participant. 

9ƴ ǊŞǎǳƳŞΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǳǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŦƭǳƛŘƛǘŞ des processus de travail, 

des changements dans les tâches, ainsi que le réaménagement des équipes. Le temps dégagé 

pourrait permettre de faire autre chose, comme une offre accrue de services à valeur ajoutée. 

Néanmoins, un désavantage a aussi été identifié dans le défi provenant du changement dans les 

processus. 

3.2.2.2 La transition entre les systèmes 

Quelques désavantages sont ressortis du fait de la transition entre les systèmes. Certains 

participants (n=2) indiquent quΩun changement de système demande un temps dΩadaptation 

pour le personnel, tout en précisant quΩil ne sΩŀƎƛǘ Ǉŀǎ dΩun désavantage spécifique aux PSB, 

mais plutôt dΩune caractéristique inhérente à ce type de changement. De la même manière, un 

participant indique que pour une courte période, il y aura possiblement « un ralentissement 

ƳŀƧŜǳǊ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ η όǇрύ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΦ 

5ŀƴǎ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ǳƴ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜǎǎƻǊǘ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 

système amène une importante gestion du changement. À cet effet, un participant indique que 

le changement proposé est exigeant pour le personnel, surtout dans le contexte de 

compressions budgétaires. Un autre répondant indique toutefois que le nombre restreint 
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ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜ ǎŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊŀ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘΣ 

comparativement à de plus gros établissements. 

En somme, la transition vers une PSB pourrait nécessiter une adaptation de la part du personnel 

Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜΦ ¦ƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀƛƴǎƛ şǘǊŜ 

constatée. Par ailleurs, la gestion du changement pourrait être importante, quoique variable 

selon les bibliothèques. 

3.2.2.3 Les outils de gestion 

Parmi les fonctionnalités offertes par les PSB, lΩaccès aux données de gestion (comme les 

données statistiques liées aux acquisitions, au catalogage ou à la circulation des documents) a 

été identifié par certains (n=3) comme un avantage de ces nouveaux systèmes. Un participant 

pense que les PSB permettront un accès simplifié et en temps réel à des données de gestion, 

soulignant par ailleurs que lΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ données est un processus ardu dans le SIGB Aleph. Un 

autre répondant espère avoir accès à des « données statistiques probantes » (p1). De telles 

données sont utiles pour pouvoir suivre les opérations, par exemple sur le plan des acquisitions 

et du catalogage, ou encore pour ajuster lŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ Par ailleurs, un 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳΩǳƴŜ plateforme de services commune à plusieurs bibliothèques pourrait 

faciliter le partage des données dΩutilisation des collections, permettant ainsi de savoir quels 

sont les titres consultés pour lΩensemble des bibliothèques du regroupement. 

.ǊŜŦΣ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ŀǾŀƴǘŀƎŜ ŀǘǘŜƴŘǳ ǉǳƛ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΦ /Ŝ ǘȅǇŜ 

de données permet aux gestionnaires de suivre le déroulement des activiǘŞǎ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŧŀƛǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ 

ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜΦ !ƛƴǎƛΣ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ 

fluidité est envisagée, tout comme la simplification des étapes nécessaires au traitement 

documentaire. Ce faisant, le réaménagement des équipes de travail et le changement dans les 

tâches des employés pourraient permettre de dégager du temps pour faire autre chose, 

notamment le développement de services à valeur ajoutée. Un désavantage ressort toutefois du 

défi proposé par le changement dans les processus de travail. Parallèlement, et bien que ce ne 

ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŀǳ t{.Σ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ Ŝǘ ƭŀ ǇŜǊǘŜ 
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ŘΩefficacité temporaire qui en résulte sont considérées comme des désavantages. Enfin, il est 

attendu que les PSB facilitent la consultation des données de gestion, permettant aux 

ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘΩşǘǊŜ Ł ƭΩŀŦŦǶǘ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ 

3.2.3 La perspective technologique 

Au cours des entrevues, plusieurs participants (n=6) ont évoqué la perspective technologique 

ƭƛŞŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ƻǇǘƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ ŀōƻǊŘŜǊƻƴǎ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ 

les désavantages perçus par les répondants, et qui concernent essentiellement le modèle 

ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΦ bƻǳǎ ƴƻǳǎ ǇŜƴŎƘŜǊƻƴǎ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ǎǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǊŜǎǎƻǊǘŜƴǘ ŘŜǎ 

entrevues, toujours en lien avec la perspective technologique. 

3.2.3.1 Le modèle infonuagique 

[ΩǳƴŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ƳŀƧŜǳres qui distinguent les PSB des SIGB est le modèle informatique sous 

lequel ces systèmes se présentent. Les PSB sont généralement des solutions infonuagiques, où 

les infrastructures informatiques et les applications logicielles sont hébergées et entretenues 

par le fournisseur de services, alors que le SIGB se présente sous le modèle client-serveur, 

souvent hébergé localement par les bibliothèques. Pour les bibliothèques du groupe SB9, il 

ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ƳŀƧŜǳǊΦ !ǳǎǎƛΣ ŎŜǘ ŀǎǇŜŎǘ Ŧŀƛǘ ǊŞŀƎƛǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ répondants (n=5). Trois 

avantages principaux ressortent des entrevues en lien avec cette caractéristique, soit la 

ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊΣ ƭŀ ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŦƛƴŀƭŜƳŜƴǘΣ 

la plus grande stabilité des systèmes. 

CeǊǘŀƛƴǎ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘǎ όƴҐоύ ǎƻƴǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǎƛƳǇƭƛŦƛŜǊŀ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ 

à jour du système. CŜǘǘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ 

qui est désormais responsable de cette opération. Un participant explique :  

ώΦΦΦϐ ǇǊŞǎŜƴǘŜƳŜƴǘΣ ǳƴŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ !ƭŜǇƘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŎΩŜǎǘ ŀǎǎŜȊ ŎƻǎǘŀǳŘ ŎŜ ǉǳŜ œŀ 
ŜȄƛƎŜΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƻƴ Ŝƴ Ŝǎǘ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ 
ǉǳƛ Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Ŝǘ ǉǳƛ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ǇŜǘƛǘŜǎ ƳƛǎŜǎ à jour, mais qui 
se font sur une base trimestrielle très souvent. (p2) 

Dans la même perspective, un autre participant aborde les problématiques rencontrées lors des 

mises à jour du SIGB Aleph : 
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ώΦΦΦϐ ƻƴ ƴΩŀǳǊŀ Ǉǳ Ł ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊΦ 4ŀΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜΣ Ł ŎƘŀǉǳŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩƻƴ ŀ 
Ł ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊ ŘΩ!ƭŜǇƘΣ Ł ǇŜǳ ǇǊŝǎ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǇŀǊ ŀƴƴŞŜΣ Ŧŀǳǘ ǇŀǎǎŜǊ ǎǳǊ ǘƻǳǎ 
les postes du personnel. Des fois, ȅΩŀ ŘŜǎ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ŀǳǎǎƛ ŜƴƎŜƴŘǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 
ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊΦ ¸Ωŀ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǉǳƛ ƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƴǘ Ǉƭus, des choses comme ça. 
5ƻƴŎ Ƴƻƛ ƧΩƳΩŀǘǘŜƴŘǎ Ł ǉǳŜƭǉǳŜ ŎƘƻǎŜ ŘŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ŦƭǳƛŘŜΣ Ł ŎŜ ƴƛǾŜŀǳ-là, au 
niveau des mises à jour, vu que ça va être quelque chose en applications délocalisées. 
On aura plus besoin de pousser des mises à jour sur tous les systèmes. (p7) 

[ŀ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ǳƴ ŀǾŀƴǘŀƎŜ ŀǘǘŜƴŘǳ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ǳƴŜ 

situation qui contraste avec le processus laborieux des mises à jour du SIGB Aleph. 

Toujours en lien avec le mode infonuagique, certains participants (n=2) ont évoqué comme un 

avantage le fait de ne plus avoir à entretenir les serveurs locaux. Dans la configuration proposée 

ǇŀǊ ƭŜǎ t{.Σ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ƘŞōŜǊƎŞŜ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜ ǇŀǊ ƭŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ŘŜ 

services. À cet égard, un participant indique :  

ώΧϐ ƻƴ ǇŀǊƭŜ ŘŜ ƴŜ Ǉƭǳǎ ŀǾƻƛǊ Ł ƳŀƛƴǘŜƴƛǊΣ Ł ŀŎǉǳŞǊƛǊ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ 
ƭƻŎŀƭŜΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛŦ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǇǳǊŜƳŜƴǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜΦ όǇоύ 

Finalement, un participant pense que les nouvelles plateformes reposent sur une infrastructure 

plus stable que le système de sa bibliothèque. À ses yeux, ce dernier démontre parfois des 

signes ŘΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞΣ ǳƴe situation qui sera améliorée avec une PSB. 

Ainsi, nous constatons que le mode infonuagique présente, du point de vue des participants, 

ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊΣ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ 

technologique et de la stabilité du système. 

3.2.3.2 Autres considérations 

hǳǘǊŜ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ƭƛŞǎ ŀǳ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǘŜchnologiques propres 

ŀǳȄ t{. ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŜƴǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ όƴҐнύΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǇǊƻŦƛǘŜǊ ŘŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎ ŎƻƴǘŜƴǳǎ 

(textes, images, vidéo, ressources 3D, etc.) ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ Řǳ Web sémantique. Un autre 

ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŞǾƻǉǳŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ " ǎŜǎ ȅŜǳȄΣ ƭŜǎ t{. 

ǇŜǳǾŜƴǘ ƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ ǇŀǎǎŜǊŜƭƭŜǎ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ 

institutionnels, par exemple celui du service des finances ou encore du registrariat. 
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5Ωǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ǎƻǳƭŝǾŜ ǳƴ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜΦ Lƭ ŀ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

PSB sera associée à une perte au niveau de la configuration et de la modification du système. 

Pour lui, la ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŀ t{. ŀŘƻǇǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳȄ ŎƻƴǘƛƴƎŜƴŎŜǎ locales sera 

limitée, une situation qui contraste avec les possibilités du système utilisé par le groupe SB9 : 

WΩǇŜƴǎŜ ǉǳŜ ȅΩŀ ŘŜǎ ŎƘƻǎŜǎ ǉǳΩƻƴ ǇƻǳǾŀƛǘ ŘŜƳŀƴŘŜǊ Ł ¢Ǌƻƛǎ-Rivières de configurer 
quand même localement qui seront peut-être pas possibles avec des systèmes 
comme Worldshare ou Alma, qui sont tellement gros, ǉǳΩȅ Ǿŀ ŦŀƭƭƻƛǊ ŦŀƛǊŜ ŀǾŜŎ ƭŜ 
ǎȅǎǘŝƳŜ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ŜǎǘΦ WΩǇŜƴǎŜ ǉǳΩƻƴ ǇƻǳǊǊŀ Ǉŀǎ ƭŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƻǳ ƭΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳǘŀƴǘ ǉǳΩƻƴ ŀ 
pu le faire avec la plateforme actuelle. (p7) 

Ce participant nuance toutefois cette limitation : 

tŀǊ ŎƻƴǘǊŜΣ ƧΩǇŜƴǎŜ ǉǳŜ œŀ Ǿŀ şǘǊŜ ŎŀǇŀōƭŜ ŘŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŜǊ ƴƻǎ ŘǊƻƛǘǎΣ Ǉƛǎ ƴƻǎ ŀŎŎŝǎ Řŀƴǎ 
ƭŜǎ ǘŀōƭŜǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇƻǳǊ ǉǳŜ œŀ ŎƻƴǾƛŜƴƴŜΦ 5ƻƴŎ ƧΩǇŜƴǎŜ ǉǳΩƻƴ Ǿŀ ǇŜǳǘ-être être 
ǳƴ ǇΩǘƛǘ ǇŜǳ Ƴƻƛƴǎ ƭƛōǊŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩƭŀ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜΣ Ƴŀƛǎ ƧΩǇŜƴǎŜ 
ǉǳΩŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƴƻǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƻƴ Ǿŀ ǉǳŀƴŘ ƳşƳŜ şǘǊŜ ŎŀǇŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ŎŜ ǉǳΩƻƴ 
offre actuellement. (p7) 

Certains avantages sont donc attendus en lien avec la gesǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘƛǾŜǊǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǾŜŎ 

ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t{. ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ 

ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŀ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ŎƻƴǘƛƴƎŜƴŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ƭƛƳƛǘŞŜΦ  

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘƻƴŎ de rendre compte des avantages et des désavantages 

en lien avec la perspective technologique ƭƛŞŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ Par exemple, plusieurs 

avantages ressortent du modèle informatique infonuagique. 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ǎŜƭƻƴ ŎŜ ƳƻŘŝƭŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ 

fournisseur qui eǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜǎ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎΦ /ΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ ƭŜ 

fournisseur qui est responsable des mises à jour, simplifiant ce processus pour les bibliothèques. 

tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉƭǳǎ Ł ŀŎǉǳŞǊƛǊ Ŝǘ ŜƴǘǊŜǘŜƴƛǊ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘructure 

informatique. De plus, ces systèmes apparaissent comme plus stables. Outre les aspects liés au 

modèle infonuagique, ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜs PSB pourrait offrir de nouvelles fonctionnalités liées à la 

gestion des contenus ou encore des passerelles de communication avec les autres systèmes 

institutionnels. Toutefois, la ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŀ t{. ŀŘƻǇǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳȄ ǊŞŀƭƛǘŞǎ 

locales pourrait être limitée. 
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3.2.4 La perspective sociale 

Au cours des entrevues, tous les participants (n=7) ont discuté de ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎƻŎƛŀƭ ƭƛŞ ŀǳ ƴƻǳǾŜƭ 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ À cet égard, il est utile 

de rappeler que le projet tt{Σ ŎΩŜǎǘ-à-dire le projet dΩadoption dΩune PSB auquel participent les 

bibliothèques membres du groupe SB9, sΩarticule autour du regroupement possible de 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ des BUQ. Dans ce contexte, la dimension sociale est notamment liée à la 

mutualisation au sein du projet. Cette perspective prend son sens dans les relations entre 

toutes les bibliothèques membres et la dynamique de ce nouveau groupe. Comme nous venons 

de le mentionner, cette dimension interpelle tous les participants (n=7). Nous constatons aussi 

ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ƻǴ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ répondants. 

Dans ce qui suit, nous rendrons compte des avantages et des désavantages perçus par les 

participants en abordant les thèmes de la collaboration, des intérêts, de la représentativité au 

sein du nouveau regroupement et des processus. 

3.2.4.1 La collaboration 

Plusieurs participants (n=4) identifient la collaboration comme un avantage potentiel au sein du 

projet PPS. À cet effet, il est intéressant de rappeler que la collaboration a précédemment été 

évoquée par un participant comme un élément de motivation à adopter une PSB en commun 

ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ bibliothèques (voir section 3.1.2 en page 136). wŜǾŜƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ 

collaboration du groupe SB9, il déclare : 

Le travail collaboratif cΩest très important pour les équipes parce que, surtout pour 
des petites constituantes comme nous, le fait de pouvoir dire : ben, jΩappelle un 
collègue dΩune autre constituante pour pouvoir savoir : « ben, quΩest-ce tu fais dans 
telle situation? Vous autres, avez-vous des façons de faire? Des procédures? » On 
ŞŎƘŀƴƎŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭΧ wŞŜƭƭŜƳŜƴǘΧ /Ωest une valeur qui se calcule pas en argent, 
mais qui est très importante. (p1) 

[Ŝǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ŀōƻǊŘŞǎ ǇŀǊ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ : 

ώΧϐ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ƴƻǘǊŜ ƎǊƻǎǎŜǳǊΣ ƻƴ ŀ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ beaucoup dans les dernières années 
de travailler avec le groupe SB9, au niveau du partage de données, du partage des 
connaissances. Au niveau du traitement du catalogage, ça ferait aucun sens de 
revenir en arrière, pis de traiter individuellement tous les documents. Ça 
représenterait beaucoup de coûts pour nous de retourner en arrière. CΩest pas un 
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choix financier intéressant ni un choix au niveau de lΩéquipe intéressant. Donc pour 
nous, la voie, cΩest de continuer en réseau, peu importe la grosseur du réseau, mais 
en réseau pour partager les systèmes, les plateformes, les connaissances. (p7) 

Au sein du regroupement, la collaboration peut prendre différentes formes. Ainsi, pour 

quelques participants (n=3), le travail au sein dΩun même réseau favorise le partage de 

connaissances entre les membres du groupe. Par exemple, un participant entrevoit la possibilité 

de profiter de lΩexpertise technique dΩautres bibliothèques. Il explique que dans le contexte du 

groupe SB9, cette expertise demeure difficilement accessible lorsquΩelle est détenue par un 

établissement hors réseau. Selon lui, lΩadhésion à un même réseau pourrait rendre le partage 

des connaissances et les échanges plus directs entre les constituantes, en plus de pouvoir 

sΩinspirer des pratiques dΩautres membres. Pour un autre répondant, lΩéchange entre les 

établissements pourrait favoriser la prise de meilleures décisions : 

Veux, veux pas, en étant un plus grand groupe, moi jΩpense quΩon est plus intelligent 
collectivement. On prend des meilleures décisions. (p3) 

La collaboration est donc identifiée comme un avantage important du fait de travailler en 

réseau. Elle permet notamment de favoriser le partage de connaissances et peut amener à 

prendre de meilleures décisions. 

3.2.4.2 Les intérêts et la représentativité 

Plusieurs répondants (n=4) soulignent lΩunité qui prévaut entre les constituantes du réseau de 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ ό¦vύ Ŝǘ Řǳ groupe SB942, en particulier. Par exemple un participant 

explique : 

ώΧϐ ŎΩest sûr que le réseau UQ a déjà une certaine facilité à collaborer. Les 
bibliothèques encore plus jΩdirais, parce quΩon est très fort là-dedans. Mais le réseau 
UQ yΩa jusquΩà un certain point une certaine unité. (p6) 

                                                      
42

 Rappelons que le groupe S.ф Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜǎ ŘΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ 
du Québec (UQ). Précisons ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ƭΩ¦v!a ƴŜ Ŧŀƛǘ Ǉŀǎ ǇŀǊǘƛŜ du groupe SB9. 
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Cette unité semble le fait dΩun regroupement dΩétablissements semblables avec des intérêts qui 

convergent. À ce sujet, un participant résume les points communs entre les membres du groupe 

SB9 : 

ώΧϐ ƻƴ Ŝǎǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩune petite communauté, assez homogène, francophone, 
regroupant des bibliothèques, des universités en région, parce que lΩUQAM est pas 
avec nous dans le groupe SB9. Donc des universités de tailles semblables avec des 
ōŜǎƻƛƴǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎ ώΧϐ όǇпύ 

Toutefois, dans la perspective dΩun regroupement élargi au sein du projet PPS, certains 

perçoivent une dynamique différente de celle à laquelle les participants sont habitués au sein 

du groupe SB9. Par exemple, un participant pense que les intérêts de chacun pourraient 

diverger en raison du type de bibliothèque avec lequel ils devront transiger : 

JΩpense que SB9, au niveau des grosseurs des intérêts, on convergeait quand même. 
Discuter avec lΩUniversité Laval, lΩUniversité de Montréal, cΩest sûr que cΩest pas tant 
le nombre de bibliothèques comme le type de bibliothèques avec lequel on se 
retrouve à discuter qui pourrait avoir des intérêts vraiment différents des nôtres. (p7) 

DΩailleurs, plusieurs (n=3) perçoivent la divergence dΩintérêts entre les membres du nouveau 

regroupement comme un désavantage. De ce fait, un participant souligne la nécessité de 

sΩadapter à des intérêts communs au groupe, une homogénéisation dΩintérêts qui pourrait 

même aller au-delà du projet PPS. Dans le même sens, un autre participant évoque la nécessité 

de faire des compromis. 

Toutefois, les propos dΩun participant contrastent avec ce qui vient dΩêtre avancé. Ce dernier 

pense quΩau sein du projet PPS, les intérêts finiront peut-être par converger malgré tout : 

On est quand même tous des bibliothécaires, des bibliothèques universitaires. Donc 
yΩŀ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ŎƻƴǾŜǊƎŜƴǘ ǉǳŀƴŘ ƳşƳŜ ώΧϐ όǇтύ 

Parallèlement et pour renchérir sur ce qui vient dΩêtre dit, la perte dΩinfluence au sein du 

nouveau réseau ressort comme un désavantage qui interpelle plusieurs répondants (n=4). À cet 

égard, deux participants signalent que le groupe SB9 nΩest parfois représenté que par une seule 

personne au sein du groupe élargi, alors que les bibliothèques des grandes universités ont 

chacune leur représentant. Aussi, certains ont lΩimpression que leur établissement a peu 
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dΩinfluence dans la défense des intérêts locaux. Ainsi, le dirigeant dΩune petite bibliothèque 

insiste sur le fait quΩen raison de la taille de son établissement, il ne peut avoir un représentant 

sur tous les comités et que le « poids au niveau décisionnel » (p1) pourrait sΩen trouver 

proportionnellement amoindri par rapport aux grands établissements. Dans cette nouvelle 

dynamique, il croit cependant que les membres du regroupement doivent sΩajuster les uns aux 

autres : 

Faut accepter ça. CΩest notre réalité. Comme les gros joueurs doivent accepter que les 
pΩtit s joueurs ont aussi quand même une place. Donc eux autres doivent... Y faut 
quΩon apprenne à sΩapprivoiser mutuellement là-dedans. (p1) 

Un autre participant constate que déjà, dans les discussions entourant le projet PPS, lΩinfluence 

de son établissement est faible : 

Mais moi [nom de son institution], jΩai pas beaucoup dΩinfluence dans tout ce projet-
là. Tsé, on va se conformer à ce qui se fait. (p3) 

À ce sujet, il adopte toutefois une position ambivalente. Pour lui, cette perte dΩinfluence est un 

« désavantage apparent » qui sΩavère efficace au niveau de la gestion : 

JΩai confiance en mes partenaires qui vont analyser, pis prendre les décisions. JΩvais 
me conformer à ça, pis jΩvais avoir un produit fini, sans avoir eu à investir beaucoup 
de mon temps, pis du temps de mes propres employés qui vont pouvoir faire dΩautres 
choses. (p3) 

En résumé, au sein du groupe SB9, la ressemblance des membres fait quΩils ont des intérêts 

similaires. Toutefois, dans un regroupement élargi à lΩensemble des BUQ, en raison de la 

diversité des bibliothèques, il est possible que les intérêts de chacune des bibliothèques 

divergent. Par ailleurs, au sein du projet PPS, la représentativité des membres du groupe SB9 

pourrait être réduite, amenant une perte dΩinfluence dans la défense de leurs intérêts. 

3.2.4.3 Les processus 

Au cours des entrevues, deux participants ont affirmé avoir lΩimpression que le fait dΩêtre dans 

un regroupement élargi au sein du projet PPS aura pour effet dΩallonger le délai lors de la prise 

de décisions et dΩalourdir les processus. Ces deux répondants prennent pour exemple 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řes discussions déjà en cours dans le projet PPSΦ [Ωǳƴ ŘΩŜǳȄ ŀŦŦƛǊƳŜ : 
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ώΧϐ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ǿŀ şǘǊŜ Ǉƭǳǎ ƭƻƴƎΦ [Ŝǎ ŎƻƴǎŜƴǎǳǎ Ǿƻƴǘ şǘǊŜ Ǉƭǳǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜǎ Ł ŞǘŀōƭƛǊΦ ¸Ωa 
quand même une guerre de pouvoir, on lΩa senti au niveau de la gouvernance du 
projet. (p2) 

Un autre participant adopte un point de vue similaire, en insistant sur le fait que les décisions 

sont certainement prises plus rapidement à 9 établissements quΩà 18. Malgré ce désavantage, il 

croit que le jeu en vaut la chandelle et pense « ώΧϐ ǉǳŜ œŀ Ǿŀǳǘ ǉǳŀƴŘ ƳşƳŜ ƭŀ ǇŜƛƴŜ de prendre 

le temps de discuter » (p7). Bref, le fait que le processus décisionnel soit possiblement plus long 

au sein du projet PPS, est perçu comme un désavantage, ōƛŜƴ ǉǳΩǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ǉǳŜ ƭŜ 

temps consacré à discuter en vaut la peine. 

En ce qui concerne la perspective sociale, les participants ont identifié quelques avantages et 

plusieurs désavantages au fait de se joindre à un groupe de bibliothèques plus grand. Ainsi, dans 

le cadre du projet PPS, plusieurs participants pensent quΩils profiteront de la collaboration avec 

les autres membres, ce qui est un avantage. Cependant, la grosseur du regroupement et le type 

dΩétablissement avec lequel ils devront composer mettent en évidence des désavantages liés à 

la divergence des intérêts et à la perte dΩinfluence des membres du groupe SB9 au sein du 

nouveau réseau. Dans ce contexte, les compromis seront probablement nécessaires. De plus, un 

délai dans la prise de décision et un alourdissement des processus sont envisagés. 

3.2.5 La perspective usager 

Tous les participants (n=7) ont abordé la perspective usager Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘƻƴŎ ŘŜ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ Ǉƭǳǎieurs avantages qui 

ressortent de cette dimensionΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ǉǳΩƻƴǘ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ 

aux avantages envisagés pour les usagers. 

5ΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƧŜǳΣ ǎƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ƭŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ όƴҐнύ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ direct 

du nouveau système pour les usagers. En effet, ces répondants ont certaines difficultés à se 

ǇǊƻƴƻƴŎŜǊ ŀǾŜŎ ŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎǳƧŜǘΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ ƛƴŘƛǉǳŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ 

ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇƻǳǊ ǎŀǾƻƛǊ ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ƻŦŦǊŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩǳǎŀƎŜǊΦ ¦ƴ 

ŀǳǘǊŜ ǎŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǎΩƛƴǎŞǊŜǊƻƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǇŀǊŎƻǳǊǎ, notamment en raison 

du fait que les usagers viennent peu à sa bibliothèque. 
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bŞŀƴƳƻƛƴǎΣ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝǎǘ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 

avantages pour les usagers. À cet égard, deux principaux mécanismes sont en jeu. 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ 

les nouveaux flux de travail proposés par les PSB offrent une optimisation des processus et une 

simplification du travail, notamment en ce qui concerne la gestion documentaire. Ce faisant, 

une économie de temps est envisagée, permeǘǘŀƴǘ ŘΩŀƭƭƻǳŜǊ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ au développement 

de nouveaux projets, comme de nouveaux services aux usagers. 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ et de façon plus 

directe, les fonctionnalités et les caractéristiques techniques propres aux PSB donnent la 

possibilité de faire de nouvelles choses. À cet égard, rappelons que les PSB sont des systèmes 

mieux intégrés et ǉǳΩils facilitent la mutualisation des ressources, permettant entre autres un 

accès simplifié et plus transparent aux collections des autres bibliothèques. Dans ce qui suit, 

nous aborderons donc ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ł ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜΣ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 

documentaires Ŝǘ Řǳ ǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

3.2.5.1 Les services à valeur ajoutée 

Nous avons pǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. 

ǎǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ (voir section 3.2.2.1 en page 151). Il en est ressorti une optimisation 

des processus de travail, permettant une meilleure fluidité dans les chaînes de travail et la 

possibilité de réaménager les équipes. Or, il existe une relation entre la dimension 

organisationnelle et la perspective usagerΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǉǳΩǳƴŜ Ǉƭǳǎ 

grande fluidité des chaînes de travail peut amener un meilleur service pour les usagers : 

Si yΩa une meilleure fluidité, yΩa une meilleure cohésion à travers les équipes. Ça 
devrait apporter éventuellement un meilleur service à la clientèle. (p7) 

De plus, plusieurs répondants (n=3) croient que ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ 

PSB pourrait permettre de dégager du temps pouvant être alloué au développement de 

nouveaux services à valeur ajoutée pour les usagers. Ainsi, indirectement, les PSB permettent 

aux ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞliorer le service aux usagers. Parmi les services à valeur ajoutée, le 

ǎƻǳǘƛŜƴ ŀǳȄ ŞǘǳŘŜǎ Ŝǎǘ ŀōƻǊŘŞΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ Řƛǘ ǊşǾŜǊ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ǳƴ 

ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŞǘǳŘƛŀƴǘǎ ŘŜǎ ŎȅŎƭŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇŀǊŎƻǳǊǎΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ 

réalisation ŘΩǳƴ ƳŞƳƻƛǊŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǘƘŝǎŜΦ 
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Par ailleurs, le soutien aux professeurs et aux chercheurs est aussi évoqué. Par exemple, un 

répondant mentionne la possibilité de mettre à profit la reconnaissance des bibliothécaires 

ŎƻƳƳŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ Ŝƴ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ƛƭ ŎǊƻƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎŀƛǊŜǎ 

pourraient soutenir les professeurs ou les agents de recherche dans leurs demandes de 

subvention. 

Parallèlement, certains participants (n=2) croient que leur bibliothèque pourrait être amenée à 

jouŜǊ ǳƴ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ǊƾƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΦ [Ωǳƴ ŘΩŜǳȄ mentionne : 

Parce que là, les organismes subventionnaires obligent les chercheurs à rendre 
accessibles leurs données en libre accès deux ans après la fin de leurs travaux de 
recherche, dΩen assurer la pérennité pis une large diffusion. (p4) 

Ces participants pensent que leur bibliothèque aura aussi un rôle à jouer dans le 

développement du libre accès et de dépôts institutionnels. Dans cette perspective, un autre 

participant explique : 

ώΧϐ œŀ ŎΩest un projet que moi jΩestime à valeur ajoutée, pour mettre en valeur la 
production scientifique de nos profs, et dans une approche très différentes de ce qui 
a été essayé yΩa une dizaine dΩannées. [Une institution] fait à peu près la même 
chose. [Une autre institution] aussi. Une approche très centralisée. CΩŜǎǘ-à-dire que le 
chercheur va sΩengager à déposer, mais dans les faits cΩest la bibliothèque qui fait 
tout. CΩest la bibliothèque qui vérifie les droits dans SHERPA/RoMEO Éventuellement 
auprès dΩéditeurs. CΩest la bibliothèque qui va faire aussi le traitement. Ça, cΩest 
possible aujourdΩhui en partie parce que yΩa un contexte. Mais si on était dans le 
contexte dΩil y a cinq ans, on serait pas capable de faire ça. Et avec la plateforme, je 
pense quΩon va pouvoir aller plus loin avec ce type de projet là (p2) 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ł ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ŎƻƳƳŜ 

le soutien à la bibliométrie, ou encore la mise à jour des curriculum vitae des professeurs. Tous 

ŎŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ƛƭƭǳǎǘǊŜƴǘ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻŦŦŜǊǘǎΣ Ŝǘ Řƻƴǘ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ 

tireraient profit. 

3.2.5.2 [Ωŀccès aux ressources 

Un avantage important pour les usagers, soulevé par plusieurs participants (n=5), est le partage 

des ressources informationnelles entre établissements. Au moment des entrevues, si un usager 

ǎƻǳƘŀƛǘŜ ŜƳǇǊǳƴǘŜǊ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ ǎΩƻŦŦǊŜƴǘ Ł ƭǳƛ : 
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ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǇǊşǘ ŜƴǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ όt9.ύ ƻǳ ƭŜ ǇǊƛǾƛƭŝƎŜ ŘΩŜƳǇǊǳƴt direct de documents dans 

ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎŀǊǘŜ ./L όƭƛŞ Ł ƭΩŜƴǘŜƴǘŜ /¦w.!43). 

Or, en raison dΩǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ intégration de ses fonctionnalités, ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇƻǳǊǊŀƛǘ 

ƳƻŘƛŦƛŜǊΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎΣ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘΩŀŎŎŞder aux ressources. Par exemple, un répondant 

explique que la gestion du PEB sera probablement intégrée au système, permettant une plus 

grande autonomie des usagers lors de leur demande. De plus, le service de PEB pourrait aussi 

être modifié. Ainsi, par la mutualisation possible au sein des PSB, un participant entrevoit une 

redéfinition de ce service en un service de prêt entre succursales, où les établissements 

membres du réseau seront en quelque sorte interconnectés les uns aux autres. 

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜǎ Ƴembres du regroupement semblent avoir la volonté de faciliter le partage de 

leurs collections, rendu possible par les fonctionnalités des PSB. Par exemple, en ce qui a trait 

aux collections imprimées, un participant mentionne : 

CΩest sûr que des chercheurs à [une institution] ou à [une institution] vont avoir accès 
de façon plus transparente aux collections imprimées de lΩensemble des 
bibliothèques universitaires. (p2) 

Certains participants (n=3) vont plus loin en évoquant ƭΩƛŘŞŜ ŘΩǳƴŜ seule bibliothèque 

universitaire québécoise : 

ώΧϐ ƴƻǳǎΣ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞΣ ŎΩest quΩon va arriver avec une 
bibliothèque universitaire québécoise. YΩa une idée de mise en commun des 
collections. Tsé quand jΩte parlais du PEB tout à lΩheure, probablement quΩy va yΩavoir 
une simplification du partage de nos collections. (p3) 

/ŜǘǘŜ Ǿƛǎƛƻƴ Ŝǎǘ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ǉǳƛ ŀǾŀƴŎŜ ƳşƳŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŎŀǊǘŜ ŘŜ 

bibliothèque unique pour tous les établissements du réseau : 

ώΧϐ tƛǎ ƭΩidée, cΩest quΩon va avoir, on sΩen va vers une carte dΩŀŎŎŝǎΣ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜΦ ώΧϐ 
WŜ ŎƘŜǊŎƘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ ǉǳŞōŞŎƻƛǎŜǎΦ ώΧϐ hƴ Ŝǎǘ ǊŜƴŘǳ 
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 Canadian University Reciprocal Borrowing Agreement (CURBA). Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŜƴǘŜƴǘŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 
ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ƭΩŜƳǇǊǳƴǘ ŘƛǊŜŎǘ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ, aux membres actifs de la communauté universitaire 
(étudiants, professeurs et membres du personnel). Pour se prévaloir des droits associés à cette entente, les 
membres de la communauté universitaire du Québec doivent se procurer une carte BCI auprès de leur bibliothèque 
universitaire.  
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là aujourdΩhui. CΩest pu chacun dans son coin. Ça jamais été de même dans les 
bibliothèques, mais là, ça serait encore plus intégré. Ça, moi jΩadhère beaucoup à 
cette vision-là. (p6) 

/Ŝ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŀǾƻǳŜ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƛŘŞŜ ƴŜ Ŧŀƛǘ Ǉŀǎ ƭΩǳƴŀƴƛƳƛǘŞ Ŝǘ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊǎ 

de BUQ sont réticents, particulièrement dans le cas de grosses bibliothèques avec de riches 

collections. 

{ƛƳƛƭŀƛǊŜƳŜƴǘΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŜȄǇƭƛǉǳŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƎǳƛŎƘŜǘ ǳƴƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ 

regroupement de bibliothèques : 

Donc peu importe le point dΩattache, lΩusager, que ce soit un étudiant ou un 
chercheur, aurait accès à une communauté de ressources informationnelles unique. 
Du moins, tout ce quΩon peut mettre en commun, qui est en libre accès, qui est pas 
assujetti à des licences individuelles ou autres. Ben ça, yΩa beaucoup dΩavantages. 
Surtout pour le libre accès. Parce que chaque université ou presque a son dépôt 
institutionnel. Parce quΩavec ça on pourrait avoir un gros dépôt institutionnel 
favorisant le libre accès. (p4) 

Il faut cependant souligner un point de vue qui contraste avec les propositions précédentes. En 

ŜŦŦŜǘΣ Ł ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ƭΩƛŘŞŜ ŘΩune grande bibliothèque universitaire québécoise, un répondant 

mentionne : 

Bon yΩa eu un article44 un peu malheureux quΩy été fait dans un journal, que vous 
avez sûrement entendu parler, où le journaliste est parti dans une direction qui était 
pas la bonne, en disant quΩyΩétait pour avoir une seule bibliothèque universitaire, pis 
une seule collection et tout et tout. Oubliez ça. CΩest pas comme ça que ça va 
sΩpasser. (p5) 

Dans une autre perspecǘƛǾŜΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 

ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

membres du regroupement, au sein du projet PPS. 
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 5ŀƴǎ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴΣ ζ 19 universités, une bibliothèque » (Ricard-Châtelain, 2015), le journaliste témoigne 
Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƭƛŞ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦vΦ Lƭ ƴΩŜȄǇƭƛǉǳŜ 
cependant pas en profondeur les nuances liées à ce projet. Malgré son titre, ƛƭ ƳŜǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝƴ 
ŎƻƳƳǳƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ .¦vΣ Ƴŀƛǎ ƴŜ ǇŀǊƭŜ Ǉŀǎ ŜȄǇƭƛŎƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ŦǳǎƛƻƴΦ 
Néanmoins, la lecture de cet article peut amener une interprétation erronée du projet. 
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De ce qui précède, nous constatons une volonté de faciliter le partage des ressources 

informationnelles entre les bibliothèques, ce que les PSB facilitentΦ [ΩŀŎŎŝǎ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞ Ł ŎŜǎ 

ressources est un avantage que les participants perçoivent pour les usagers. 

3.2.5.3 Le rŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

Au cours des entrŜǾǳŜǎΣ ƛƭ ŀ ŀǳǎǎƛ ŞǘŞ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Řǳ ǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎΦ 

5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ όƴҐоύ ƻƴǘ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩinformation pourrait 

être améliorée par les fonctionnalités du nouveau système. Par exemple, un répondant pense 

que la recherche dΩinformation pourrait être facilitée en raison dΩune meilleure intégration du 

système et de lΩinterconnexion des données, éléments caractéristiques des PSB : 

CΩest sûr que si tous les systèmes sont mieux intégrés, peut-être que pour la 
recherche ça va être plus facile aussi pour lΩusager, par rapport aux banques de 
données, aux périodiques. Donc si cΩest mieux intégré dans notre base, dans notre 
fonctionnement, jΩimagine qui va yΩavoir un effet aussi pour lΩusager en bout de ligne. 
(p7) 

DΩautre part, certains répondants (n=2) mentionnent que les nouveaux systèmes pourraient 

offrir un environnement bilingue, en intégrant des fonctionnalités de traduction automatisée en 

fonction de la langue choisie par lΩusager : 

ώΧϐ œŀ Ǿŀ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳettre de créer un environnement véritablement bilingue. 
Toujours à lΩaide du Web sémantique. Souvent yΩa des traductions automatiques qui 
se font, donc permettant à lΩusager ou à lΩutilisateur de choisir sa langue en fonction 
de sa réalité, soit francophone ou anglophone. (p4) 

DΩailleurs, ce participant précise que son établissement dessert principalement une clientèle 

francophone, bien que plusieurs ƴΩŜŦŦŜŎǘǳŜƴǘ des recherches quΩen anglais. 

9ƴ ǎƻƳƳŜΣ ŘŜǎ ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻn sont envisagées. Par 

exemple, les PSB offrent une meilleure intégration des fonctionnalités pouvant améliorer la 

ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩinformation. De plus, les nouveaux systèmes pourraient permettre un 

environnement bilingue. 

En ce qui concerne la perspective usagerΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŧŀƛǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

avantages. Indirectement, en permettant ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
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PSB permet une économie de temps pouvant être utilisée au développement de services à 

valeur ajoutée pour lŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎΦ tŀǊƳƛ ŎŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ǎƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞǘǳŘƛŀƴǘǎ 

dans leurs études, mais aussi le soutien aux professeurs et aux chercheurs, par exemple dans la 

gestion de leurs données de recherche. Parallèlement, un meilleur accès aux ressources peut 

şǘǊŜ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{., notamment en raison de ses fonctionnalités. Ainsi, ce 

ǎȅǎǘŝƳŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƛƴǘŞƎǊŜǊ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳ t9.Σ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Řŀƴǎ 

ƭŜǳǊǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜt PPS pourrait faciliter le partage 

ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎ ŜǘΣ ǇƻǳǊ ƭΩǳǎŀƎŜǊΣ ǎƛƳǇƭƛŦƛŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ 

ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ .¦vΦ 9ƴŦƛƴΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŎǊƻƛŜƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǳƴ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ 

ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŜƛƭƭeure intégration de fonctionnalités et de ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŘŜǎ 

données au sein du système. 

Conclusion de la première question de recherche 

Notre première question de recherche vise à déterminer les avantages et les désavantages 

ŘΩǳƴŜ t{. ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 

Parmi les intérêts de cette question, soulignons le fait de mieux comprendre comment les 

bibliothèques universitaires peuvent bénéficier de ce nouveau système. Dans la perspective de 

Rogers (2003), lΩavantage relatif permet dΩêtre catégorisé par différentes dimensions, selon ce 

qui est important pour lΩadoptant potentiel et en fonction des caractéristiques de lΩinnovation. 

Le contexte est donc important pouǊ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΦ !ǳǎǎƛΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŘΩǳƴŜ t{. par rapport au SIGB 

par les membres du groupe SB9 est dépendante des caractéristiques fonctionnelles et 

techniques de ses systèmes. Toutefois, elle est aussi fortement dépendante du contexte du 

ƎǊƻǳǇŜ {.фΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛŦ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

tt{Φ 5Ŝ ŎŜ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řes données : 

économique, organisationnelle, technologique, sociale et la perspective usager. 

5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞǾǳ 

est similaire à celui du SIGB Aleph. De plus, comme les PSB sont des systèmes infonuagiques, 

des économies substantielles sont prévues, notamment liées au fait de ne plus avoir à acquérir 
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et entretenir une infrastructure informatique. Dans ce contexte toutefois, une plus grande 

dépendance aux fournisseurs est aussi possible, pouvant rendre les bibliothèques vulnérables 

ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛǾŜ ŘΩǳƴŜ t{. ƻǳǾǊŜ ƭŀ ǾƻƛŜ ŀǳ 

développement de projet collaboratif ayant un impact économique pour les bibliothèques 

participantes. 

Parallèlement, ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǊƳŜǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭΦ tŀǊ 

exemple, leurs fonctionnalités sont perçues comme pouvant améliorer la fluidité et la 

simplification du traitement documentaire, ouvrant la voie au réaménagement des équipes de 

travail et à une économie de temps pouvant être allouée Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ. Dans ce contexte, il 

Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŜƴǾƛǎŀƎŜǊ ǳƴŜ ƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ōƻƴƛŦƛŞŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǇǊƻǇƻǎŀƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ł 

valeur ajoutée aux usagers. Néanmoins, la transition vers un nouveau système peut amener une 

ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜΦ 

Sur le plan technologique, les PSB amènent des avantages indéniables par la transition vers le 

modèle infonuagique, dont la responsabilité incombe aux fournisseurs : simplification des mises 

à jour du système assurées ǇŀǊ ƭŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΣ ŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ 

plus grande stabilité des systèmes. Néanmoins, une perte de flexibilité est possible quant à 

ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Řu système aux contingences locales, par exemple pour la personnalisation et la 

configuration selon les besoins de chacune des bibliothèques. 

bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŘƛǘΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ t{. Ŝǎǘ ŎƻƴǘŜȄǘǳŜƭƭŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

qui en est faitŜ Ŝǎǘ ŞǘǊƻƛǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Σ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛǾŜ ŘΩǳƴŜ t{. 

dans un regroupement élargi de bibliothèques. Si la collaboration est un avantage attendu pour 

les participants, les intérêts divergents, le déséquilibre dans la représentativité et la lourdeur 

anticipée du processus décisionnel sont perçus comme des désavantages potentiels. Ces 

inconvénients mettent en évidence la diversité et les différences entre les bibliothèques qui 

pourraient se joindre au projet PPS.  

En outre, il est ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ PSB pour la 

perspective usager. Si le système ne leur est pas directement destiné, il peut leur être bénéfique 

à plusieurs égards Υ ōƻƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 
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ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 

ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΦ  

En terminant, il faut souligner que les perspectives présentées sont souvent liées les unes aux 

ŀǳǘǊŜǎΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ Ŝƴ ǇǊƻǇƻǎŀƴǘ ƭΩoptimisation des processus de travail, les PSB 

permettent une simplification des tâches (notamment dans le cas du traitement documentaire), 

pouvant faciliter la réorganisation des équipes de travail et permettant une économie de temps 

pouvant être allouée au développement de nouveaux projets, comme ƭΩŀƳélioration des 

services aux usagers. Ainsi, la lecture des résultats permet ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 

perspectives abordées. 
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3.3 Résultats de la deuxième question de recherche 

Notre deuxième question de recherche sΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ Ł ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t{. ŀǾŜŎ les 

bibliothèques universitaires : 

Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de compatibilité des plateformes de 
services pour bibliothèques avŜŎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 
regroupement? 

[ΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŀƳŝƴŜ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǾƻƛǊ 

ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΦ Aussi, dŀƴǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ 

la comǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ŘŜ ǉǳŜƭƭŜ Ŧŀœƻƴ ŎŜǘǘŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎΩŀŎŎƻǊŘŜ ŀǾŜŎ 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŞǾŀƭǳŜΦ O'Callaghan (1998) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

important pour comprendre sa compatibilité avec une innovation. Par ailleurs, Tornatzky et 

Klein (1982) identifient deux facettes au concept de compatibilité Υ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŀǎǇŜŎǘ 

ƴƻǊƳŀǘƛŦ όƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ce que les gens ressentent ou 

ǇŜƴǎŜƴǘ Ł ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ). Dans ce qui suit, nous nous pencherons sur la compatibilité 

des PSB avec les pratiques des bibliothèques du groupe SB9. Par la suite, nous aborderons sa 

ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ƴƻǊƳŀǘƛŦΦ 9ƴŦƛƴΣ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭΩƛmportance du changement 

technologique dans la transition vers le modèle infonuagique, nous traiterons de cette 

thématique qui lie à la fois les perspectives pratiques et normatives du concept de 

compatibilité. 

3.3.1 La compatibilité pratique 

Dans cette section, nous chercherons à mieux comprendre de quelle façon lΩadoption dΩune PSB 

sΩaccorde avec les pratiques des bibliothèques membres du groupe SB9 et, le cas échéant, 

quelles transformations sont envisagées ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ. À cet égard, les 

participants ont pu sΩexprimer sur les changements prévus en ce qui a trait à lΩorganisation du 

travail, aux tâches des employés, aux activités des bibliothèques, ainsi que lΩimpact sur les 

emplois. 
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3.3.1.1 Une réorganisation du travail 

Tous les participants (n=7) interrogés ont abordé le thème du changement organisationnel en 

lien avec lΩadoption dΩune PSB. La plupart (n=5) ont même évoqué une réorganisation des 

chaînes de travail au sein de leur propre établissement. Rappelons-nous que certains le 

perçoivent aussi comme un avantage (voir section 3.2.2.1 en page 151). À ce propos, un 

participant affirme : « Ça va nous imposer une réorganisation de nos équipes de travail » (p3). 

Dans le même sens, un autre déclare :  

Oui, yΩa des transformations sur le plan des effectifs, au niveau de lΩorganigramme de 
fonctionnement de la bibliothèque. (p4) 

Cependant, il existe une variété de points de vue quant à la teneur des réorganisations 

anticipées et lΩimpact du nouveau système. Ainsi, et en contraste avec les propos précédents, 

un participant interrogé adopte un tout autre point de vue : 

Honnêtement là, jΩmΩattends pas à des bouleversements avec le nouveau système. 
JΩmΩattends à des améliorations dans ce qui fonctionne déjà : plus de fluidité... 
jΩpense pas à des gains majeurs. (p6) 

Aussi, lΩanalyse des entrevues permet de mettre en lumière certains faits qui nuancent la 

perception liée à lΩimpact des réorganisations anticipées. Premièrement, certaines 

bibliothèques membres du groupe SB9 ont déjà réalisé des réorganisations à lΩépoque de la 

formation de ce regroupement. CΩest en ce sens quΩun répondant indique :  

CΩest sûr que nous, étant donné quΩon était déjà dans un projet collectif, on a déjà 
une forme de rationalisation déjà qui a été faite. (p3) 

Deuxièmement, la taille des équipes de travail semble aussi un facteur à considérer. Ainsi, le fait 

dΩêtre dans un petit établissement avec une équipe réduite dΩemployés donne lΩimpression aux 

dirigeants de deux bibliothèques que le changement de système aura un faible impact sur 

lΩorganisation du travail. Un participant explique :  

Les aspects concrets dans lΩquotidien sont pas encore trop visibles. Dans notre cas, 
sincèrement, avec lΩéquipe quΩyΩa derrière, qui est toute petite, quΩyΩest minuscule en 
fait, ça aura pas un gros impact. YΩaura pas dΩénormes différences. (p5) 
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Cette vision est partagée par un second participant : 

Donc, pour une petite institution comme la nôtre, lΩimpact va être mineur à ce 
niveau-là, parce que les compressions budgétaires des dernières années ont fait que, 
un moment donné, on est rendu avec un nombre de membres de personnel qui est 
déjà tellement réduit que yΩaura pas dΩimpact à ce niveau-là, de bénéfices majeurs à 
ce niveau-là. (p1) 

Troisièmement, certains participants (n=2) révèlent que plusieurs transformations 

organisationnelles sont déjà en cours au sein de leur établissement, et ce, avant même 

lΩadoption dΩune PSB. Dans cette perspective, il est donc aussi utile de considérer les 

particularités locales des bibliothèques concernées. Par exemple, un participant explique que le 

renouvellement de son équipe a nécessité la modification de certaines tâches :  

Donc, on a une équipe vraiment en renouvellement. Ce qui nous a permis dΩailleurs 
de faire déjà plusieurs modifications. Ce qui fait quΩon est déjà un peu en route, en 
démarche pour le prochain système au niveau des tâches. (p7) 

De ce qui prŞŎŝŘŜΣ ƴƻǳǎ Ŏƻƴǎǘŀǘƻƴǎ ǉǳΩǳƴŜ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŀƞƴŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǎǘ ŀƴǘƛŎƛǇŞŜ à 

la suite de ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜ ǊŞŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩşǘǊŜ ǾŀǊƛŀōƭŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜ 

contexte propre à chaque bibliothèque. Parmi les facteurs qui influencent cette réorganisation, 

ǎƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ Ǌŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻǇŞǊŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.фΣ ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ 

réduitŜ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩǳƴŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

déjà en cours à certains endroits. 

3.3.1.2 Les transformations prévues 

LΩanalyse des entrevues a permis de mettre en lumière différents domaines où les 

transformations étaient hautement probables au sein des bibliothèques. Parmi ceux-ci, 

signalons les tâches liées à la gestion documentaire, les emplois associés aux infrastructures 

technologiques et les services aux usagers. 

3.3.1.2.1 Les tâches liées à la gestion documentaire 

Plusieurs participants (n=5) ont identifié le service de la gestion documentaire comme un 

secteur risquŀƴǘ ŘΩêtre bouleversé par lΩadoption dΩune PSB. Par exemple, en raison de 
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ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƻŦŦŜǊǘŜ ǇŀǊ ƭŜǎ t{.Σ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ évoque une simplification du travail 

liée à la gestion des métadonnées : 

Mais on fait encore beaucoup de gestion de métadonnées au service technique. 
JΩanticipe quΩon va en faire de moins en moins. On anticipe quΩon va monter à un 
autre niveau de simplification. Les employés, ça va être plus rapide. Y va avoir des 
économies dΩéchelle en termes de temps. (p3) 

Un autre répondant parle de lΩimpact de cette simplification sur la tâche de lΩemployé 

technicien en documentation affecté au catalogage, dans sa bibliothèque : 

Donc ce que je mΩattends, cΩest que effectivement, avec le système de nouvelle 
génération, y va peut-être avoir éventuellement un impact, mais ça va être un impact 
au niveau de sa tâche, où est-ce que peut-être elle va avoir à effectuer un peu moins 
dΩopérations et donc, à ce moment-là on va pouvoir lΩaffecter dans une certaine 
proportion à dΩautres types de tâches, en particulier lΩaide aux usagers pis les 
formations documentaires. (p1) 

Ces participants anticipent une simplification des processus liés à la gestion documentaire, une 

économie dΩénergie et de temps consacré au traitement documentaire. 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎŜǘǘŜ 

économie de temps pourrait permettre le transfert de ces employés à de nouvelles tâches. 

3.3.1.2.2 Les emplois associés aux infrastructures technologiques  

En parallèle, quelques participants (n=3) ont évoqué lΩavenir des emplois liés à la maintenance 

des serveurs et à la configuration des systèmes. Rappelons que les PSB se présentent 

généralement comme des solutions infonuagiques où les aspects liés aux développements de 

logiciels et aux infrastructures technologiques sont assurés par le fournisseur du service. Un 

répondant exprime que dans ces conditions, les besoins associés aux infrastructures et aux 

logiciels actuels seront nécessairement diminués. Cependant, ce participant est aussi dΩavis 

quΩun employé pourrait continuer à offrir du soutien tant au niveau local quΩà lΩensemble des 

membres du regroupement SB9. Un autre participant explique que localement, le bibliothécaire 

affecté à la configuration des systèmes de son institution verrait probablement ses 

responsabilités augmentées lors des phases de migration, bien quΩà long terme, son rôle serait 

probablement amoindri. 
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3.3.1.2.3 Les services aux usagers 

Par ailleurs, dans la foulée des changements organisationnels, des transformations sont aussi 

attendues dans les services offerts aux usagers. En effet, lΩanalyse des entrevues fait ressortir 

des changements tant du côté du service de PEB, des formations documentaires que du 

développement de services à valeur ajoutée. 

Certains répondants (n=3) sont dΩavis que le service de PEB subira des transformations. Alors 

que deux participants croient à la simplification du processus de gestion des PEB (notamment 

Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩune meilleure intégration de la gestion du PEB au sein des PSB), un troisième 

soutient que le nouveau système permettra aux usagers de gagner en autonomie, diminuant 

dΩautant les besoins dΩassistance de la part du personnel : 

[...] avec les deux systèmes évoqués, yΩa une application quΩyΩest intégrée au système 
et qui aurait pour effet de rendre lΩusager beaucoup plus autonome dans ses 
demandes de PEB, faisant en sorte que les besoins dΩaide et dΩassistance technique 
seront diminués. (p4) 

Il est donc question dΩune simplification de la gestion du service de PEB pour les employés, mais 

aussi pour les usagers qui deviennent plus autonomes dans la création de leurs demandes. 

Parallèlement, plusieurs participants (n=5) ont aussi discuté de lΩavenir des formations 

documentaires. Par exemple, certains (n=2) pensent que le temps dégagé à des activités comme 

le traitement documentaire permettrait à des employés dΩêtre affectés aux formations offertes 

aux usagers. DΩun autre côté, deux répondants évoquent une transformation de la nature même 

des formations documentaires. Ces dernières sont nécessaires, mais des ajustements doivent 

être apportés pour mieux répondre aux besoins des étudiants. tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ ǇŜƴǎŜ 

ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƳŜǘǘǊŜ lΩaccent sur le développement de compétences liées à la gestion de 

lΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ. Mentionnons que ces deux participants soulignent les lacunes des étudiants 

quant à leurs compétences informationnelles. 

Dans une autre perspective, le temps dégagé à certaines tâches semble aussi propice au 

développement de différents services à valeur ajoutée pour les usagers, que ce soit pour les 

étudiants, les professeurs ou les chercheurs. 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǊŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀ ŀǳǎǎƛ 

été identifié par certains participants comme un avantage dans la perspective usager (voir 
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section 3.2.5.1 en page 162ύΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜ, signalons lΩaccompagnement des étudiants aux 

cycles supérieurs dans leur cheminement académique, le soutien aux professeurs et aux 

chercheurs dans leurs demandes de subvention, le soutien pour le libre accès, etc. À cet égard, 

un participant mentionne que les bibliothécaires pourraient être amenés à réaffirmer leur rôle 

en tant que spécialistes de l'information. 

Cependant, il faut souligner que quelques bibliothèques offrent déjà ce type de service et 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻƴǘ lΩintention dΩaller de lΩavant avec ces projets avant même lΩadoption du nouveau 

système. Par exemple, deux participants ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ŘŞƧŁ ŀǳ développement 

de projets liés au dépôt institutionnel au sein de leur établissement, de façon à mettre en valeur 

les publications des professeurs. 

9ƴ ǎƻƳƳŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀƴƴƻƴŎŜ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ŘƛǾŜǊǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜǎ 

bibliothèques du groupe SB9. Parmi celles-ci, la gestion documentaire est susceptƛōƭŜ ŘΩşǘǊŜ 

transformée en raison de lΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ simplification du traitement 

documentaire. De plus, la transition vers un système infonuagique amènera un impact sur les 

emplois liés à la maintenance des serveurs et à la configuration du système. Enfin, une 

transformation des services aux usagers est aussi prévue, comme le PEB, les formations 

documentaires et le développement de service à valeur ajoutée. 

3.3.1.3 LΩimpact sur les postes 

Un aspect important lié à lΩadoption dΩune PSB est son impact anticipé sur les postes. Au-delà de 

la réorganisation des chaînes de travail et des tâches, quΩadviendra-t-il des postes du 

personnel? Dans une période de compressions budgétaires et de réduction des effectifs, 

quelques participants (n=4) ont abordé la question des pertes dΩemplois éventuelles, à la suite 

de lΩadoption dΩune PSB. LΩun dΩeux indique : 

On espère nous de pas avoir de perte. Parce que tsé, on pourrait voir ça comme dire 
« ben on va rationaliser, pis on va avoir besoin de moins de ressources humaines. » 
[...] Quand tΩas une occasion de réduire ça, cΩest sûr que les directions universitaires 
peuvent être très à lΩécoute de ça. Mais nous, on essaie de pas mettre trop ça de 
lΩavant, parce que nous ce quΩon pense, pis cΩest ce quΩon a vu qui sΩfait ailleurs aussi, 
cΩest que là on en profite. (p3) 
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Deux participants doutent de lΩimpact sur les postes dans leur bibliothèque respective, car leur 

équipe de travail est déjà réduite au minimum. Un autre répondant explique quΩil est possible 

que des postes ne soient pas renouvelés, par exemple dans le cas des départs à la retraite : 

YΩa personne qui va perdre sa job ici [...], mais est-ce que tous les postes seront 
remplacés ? PΩtΩêtre pas. Mais pour quΩon en remplace le plus possible, ben va falloir 
quΩon soit capable de répondre à ces nouveaux mandats-là. (p2) 

Dans le même sens, un autre participant explique quΩil est possible quΩun poste soit renouvelé, 

mais par une autre catégorie dΩemploi. 

Ainsi, en ce qui concerne les postes, il ne semble pas envisagé dΩŜƴ supprimer. DΩailleurs, dans 

certaines bibliothèques, ils sont déjà réduits au minimum. Toutefois, il est possible que certains 

postes ne soient pas remplacés, ƻǳ ǉǳΩils soient renouvelés dans une autre catégorie dΩemploi. 

3.3.2 La compatibilité normative 

La compatibilité normative fait référence à la façon dont une innovation technologique 

ǎΩŀŎŎƻǊŘŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ, mais elle est aussi en lien 

avec ce que les employés pensent de cette innovation (Tornatzky et Klein, 1982). Dans le cadre 

ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ŘŜǎ 

eƳǇƭƻȅŞǎ ŜƴǾŜǊǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ƭŜǳǊ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Ł ƭΩŀŎŎŜǇǘŜǊ, mais aussi dans la gestion 

des changements que cette situation peut entraîner. Dans cette section, nous allons donc 

ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ Řƛǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀǘǘƛǘǳŘe des employés des 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ŦŀŎŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ tŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ǇŜƴŎƘŜǊƻƴǎ ǎǳǊ 

la stratégie utilisée par les dirigeants afin de transmettre les informations sur le projet, mais 

aussi pour préparer au changement. Enfin, nous aborderons la perspective des dirigeants sur la 

gestion du changement prévue au sein des bibliothèques. 

3.3.2.1 [ΩŀǘǘƛǘǳŘŜ des employés 

Au moment des entrevues, tous les participants (n=7) affirment que le personnel de leur 

bibliothèque est informé du changement de système à venir. Aussi, la plupart des répondants 

(n=6) ont discuté avec nous de ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ de leurs employés face à cette transition, bien que 

certains (n=2) affirment avoir eu peu de rétroactions de la part du personnel. 
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!ƛƴǎƛΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘŀǘ du projet au moment des entrevues, une majorité de participants (n=6) perçoit 

une attitude généralement positive de leurs employés. Certains facteurs sont avancés afin 

ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ. Par exemple, un participant explique que ses employés 

comprennent le contexte dans lequel intervient ce changement :  

JΩpense que jusquΩà un certain point, les gens comprennent dans quelle dynamique 
on est. Tsé, plusieurs logiciels pis que [le système actuel] est en fin de vie utile. (p6) 

DΩautres (n=2) ont lΩimpression que leurs employés sΩattendent à ce changement. Par exemple, 

lΩun dΩeux croit que ce sont les catalogueurs qui seront le plus touchés par le changement de 

système. Toutefois, comme le service de catalogage de son organisation sΩŜǎǘ transformé au 

cours des dernières années, le personnel sait ce qui les attend. Il explique : 

YΩà cinq ans, ƧΩŀǾŀƛǎ [un certain nombre] catalogueurs qui faisaient du catalogage 
pratiquement temps plein. Maintenant, il ne mΩen reste que [la moitié] ǉǳΩȅΩŜƴ Ŧƻƴǘ 
pour un tiers ŘŜ ƭŜǳǊ ǘŜƳǇǎΦ 5ƻƴŎ ƭŜǎ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ Řǳ ŎŀǘŀƭƻƎŀƎŜ ƻƴǘ ŘŞƧŁ 
ŞǘŞ ŀƳƻǊŎŞŜǎΣ œŀ Ŧŀƛǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀƴƴŞŜǎ ƛŎƛ Ł ώƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘϐΦ 5ƻƴŎΣ ŎΩŞǘŀƛǘ 
pas vraiment une surprise. (p7) 

Un autre participant, malgré lΩattitude positive de ses employés, ŎƻƴŎŝŘŜ ǉǳΩil est dans les faits 

difficile de connaître précisément les implications de lΩadoption dΩune telle plateforme : 

On nΩa pas vu vraiment les systèmes encore directement. On en a parlé, on a lu sur 
ça, on a vu des pΩtits bouts sur YouTube ou jΩsais pas, mais on nΩa pas vu, on connaît 
pas personne, des gens qui lΩont implanté dans leur bibliothèque en rapproché, qui 
ont vécu lΩimplantation et les changements que ça implique. (p5) 

Inversement, si les réactions du personnel des bibliothèques du groupe SB9 sont généralement 

positives, un participant perçoit de la résistance de la part de certains de ses employés. Pour lui, 

cette appréhension trouve peut-être son origine dans un article paru dans un quotidien 

ǊŞƎƛƻƴŀƭΦ [Ωauteur de cet article fait état du projet en évoquant des transformations dans le 

fonctionnement des bibliothèques universitaires québécoises45 : 

                                                      
45

 Nous avons fait référence à cet article rédigé par Ricard-Châtelain (2015) dans la note en bas de page 44 en page 
165Φ [ΩŀǊǘƛŎƭŜΣ ζ 19 universités, une bibliothèque η Ŧŀƛǘ Şǘŀǘ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƭƛŞ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ 
ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦vΦ Lƭ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ōǊƛŝǾŜƳŜƴǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǇƻǎǎƛōƭŜ 
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Puis ce qui a peut-être apeuré un peu notre personnel, cΩest que dans Le Soleil de 
Québec, yΩa eu un article qui est paru ce printemps à lΩeffet quΩavec cette nouvelle 
plateforme-là, yΩaurait une seule bibliothèque. Vous savez les journalistes, y 
ŘŞŦƻǊƳŜƴǘ ǳƴ ǇŜǳ ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ ƘŜƛƴΦ ώΧϐ /Ωétait pas trop rassurant pour le personnel. 
(p4) 

Similairement, un second participant pense aussi que cet article a pu faire naître un sentiment 

de peur au sein des membres du personnel de certaines bibliothèques, en particulier dans celles 

où plusieurs membres du personnel sont affectés au traitement documentaire. 

Dans une autre perspective, au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘe générale que nous venons de décrire, certains 

participants (n=3) sont dΩavis que lΩimpŀŎǘ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ne sera pas perçu 

uniformément par toutes les catégories dΩemployés. Ainsi, un participant a lΩimpression que 

dans sa bibliothèque, la résistance sera peut-être davantage du côté des bibliothécaires, en 

raison du changement dans la conception même de leur rôle. À lΩinverse, un participant croit 

que la résistance viendra des techniciens en documentation et des commis, en raison du spectre 

des pertes dΩemplois et des changements dans leurs habitudes de travail. Enfin, un participant 

indique que pour lΩinstant, le groupe des employés de soutien de son institution se préoccupe 

peu du changement à venir : 

JΩai lΩimpression quΩau niveau soutien, des fois les gens y sΩen préoccupent pas trop. Y 
font leur pΩtite affaire, pis quand ça arrivera, ça arrivera. Y sΩbattront à ce moment-là. 
(p3) 

De ce qui précède, nous voyons que les participants perçoivent une attitude généralement 

positive de leurs employés. Cependant, certains croient quΩil pourrait tout de même y avoir une 

certaine résistance en fonction des catégories dΩemplois. 

3.3.2.2 La stratégie de communication dans une perspective de gestion du changement 

Comme nous venons de le mentionner, au moment des entrevues, tous les participants (n=7) 

ŀŦŦƛǊƳŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ŘƛǎŎǳǘŞ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǾŜŎ ƭŜǳǊǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎΦ [ŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ƻƴǘ 

ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ ƭΩŀǾƻƛǊ fait de façon formelle (n=5). Ainsi, dans certaines bibliothèques du groupe 

                                                                                                                                                                            
ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎΦ /ƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŜȄǇƭƛǉǳŞΣ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ǇŜǳǘ ŀƳŜƴŜǊ ǳƴŜ 
interprétation erronée du projet. 
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SB9 (n=3), cet exercice de communication sΩest traduit par lΩenvoi de notes dΩinformation par 

courriel ou encore par des présentations avec diaporama, lors de réunion. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ƳŜǎǎŀƎŜ ŎƻƴŎŜǊǘŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 

BUQ qui participeront au projet PPS. De ce fait, tous les employés de toutes les bibliothèques 

ont accès à la même information : 

On peut facilement penser que les gens vont peut-être se parler dΩun établissement à 
lΩautre : « Pis avez-Ǿƻǳǎ ŜƴǘŜƴŘǳ ŘƛǊŜ ǉǳŜΧ » DΩoù lΩimportance dΩun message 
concerté, non seulement au niveau SB9, ce quΩon fait, mais au niveau plus large de 
lΩensemble des bibliothèques. (p2) 

Cet exercice de communication semble être une étape du processus de changement lié à 

lΩadoption dΩune PSBΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ un participant souligne quΩil sΩŀƎƛǘ dΩune forme de gestion du 

changement. 

CΩest une forme de gestion de changement. CΩest certainement perfectible. Mais je 
dirais que cΩest quand même malgré tout assez exemplaire quand je regarde 
comment les choses sont faites à lΩéchelle de lΩUniversité. Ça pourrait être mieux là, 
pis jΩai pas la prétention quΩon est parfait, loin de là. Mais on met quand même les 
gens au parfum de ce qui sΩen vient. (p2) 

Dans cette perspective, la plupart des participants (n=5) soulignenǘ ƭŜǳǊ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜǳǊǎ 

ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝǘ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ Ł ǇǊŞǾƻƛǊΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ 

deux répondants ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ŘƻƴƴŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŀǳ ŦǳǊ Ŝǘ Ł ƳŜǎǳǊŜ 

ǉǳΩŞǾƻƭǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΦ [Ωǳƴ ŘΩŜǳȄ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ dΩêtre transparent dans le 

partage dΩinformations aux employés : 

Faut tenir au courant les gens, parce que sans ça, les gens pensent quΩon est en train 
de préparer quelque chose dans leur dos. Pis ça, yΩa rien de pire que ça. Donc lΩidée, à 
partir du moment où tu tΩen vas dans cette direction-là, tu donnes lΩheure juste. (p6) 

Quelques participants (n=4) précisent aussi que cet exercice de communication est un moyen de 

préparer les employés au changement. Dans ce contexte, lΩun dΩeux affirme : 

JΩcommence à préparer les gens tranquillement. JΩsuis pas allé loin dans cΩque jΩdisais 
lΩautre fois, mais jΩpense que jΩai été assez clair pour leur dire : « Préparez-vous. Ça va 
changer ici. » Tranquillement. CΩétait stratégique. CΩest pour ça que jΩen ai parlé. (p3) 
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Ce participant indique ne pas avoir donné dΩexplications très poussées. Il sΩagit dΩune forme de 

contrôle sur le message véhiculé. 

Une stratégie similaire est adoptée par un autre répondant, qui dit avoir fait des choix quant à 

ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘƛŦŦǳǎŞŜ Ŝǘ ƭΩŀƴƎƭŜ ǇŀǊ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ŀ ŞǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŞ Ł ǎŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎΦ tŀǊ 

exemple, il souligne lui aussi avoir volontairement choisi de ne pas tout dire lors des 

présentations. Il affirme aussi avoir choisi de présenter la transition sous ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ł 

ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ Ŝǘ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ Ǉƭǳǘƾǘ ǉǳΩǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ŘƛƳƛƴǳŜǊ ƭŜǎ 

coûts. De cette façon, il cherche à limiter les inquiétudes des employés et la résistance possible 

au changement. 

En résumé, les participants ǘŞƳƻƛƎƴŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀƴƴƻƴŎŜǊ ƭŀ 

ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ƳŜǎǎŀƎŜ ŎƻƴŎŜǊǘŞ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦v 

est aussi mentionnée, pour que tous aient la même information. Cette communication est 

perçue comme une forme de gestion du changement visant à préparer les employés à ce qui 

ǎΩŜƴ ǾƛŜƴǘΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ŧƻƴǘ ŘŜǎ ŎƘƻƛȄ Řŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘƛǘΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ƻǳ 

le présenter sous un certain angle afin de limiter les résistances possibles. 

3.3.2.3 La gestion du changement 

À plusieurs égards, la gestion du changement semble un aspect important du projet dΩadoption 

dΩune PSB. Toutefois, bien que certains participants (n=4) évoquent spécifiquement cet enjeu, 

peu est dit à son sujet. Par exemple, un participant indique quΩil est difficile de parler de gestion 

du changement alors que de nombreux paramètres du projet ne sont pas encore déterminés. 

Selon lui, le processus de gestion du changement débutera vraiment lorsque toutes les BUQ 

auront rendu leur décision quant au fait dΩintégrer ou non le projet PPS. 

Parallèlement, un autre répondant soutient quΩun des aspects les plus importants dans la 

gestion du changement est la gestion des personnes : 

Quand tu fais des changements comme ça. Parce que cΩest pas rien là. Quand tu dis à 
une personne que son travail va changer, ça a un impact sur cette personne-là. DΩun 
point de vue de gestion, faut lΩconsidérer. CΩest pas mineur ça. CΩest majeur. (p3) 
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Par ailleurs, deux participants ont lΩimpression que le processus de gestion du changement 

variera en fonction de la grosseur des institutions. Ainsi, tous deux sont dΩavis que les 

conséquences de lΩadoption dΩune PSB sur les ressources humaines seront plus importantes 

pour les grandes bibliothèques que pour les plus petites. LΩun dΩeux explique : 

Je pense que les universités où yΩa des plus grandes équipes, lΩimpact au niveau des 
ressources humaines va être peut-être plus grand que dans des plus petites équipes, 
toutes proportions gardées. (p2) 

Les propos du second participant vont dans le même sens. En effet, il mentionne que sa 

bibliothèque compte peu dΩemployés et quΩelle a traversé ces étapes avec succès lors du 

précédent changement de systèmeΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘ. 

9ƴ ǎƻƳƳŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩimportante, peu a été dit sur la gestion du changement. Un des participants 

ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǘǊƻǇ ǘƾǘ ǇƻǳǊ ŀōƻǊŘŜǊ ŎŜǘ ŀǎǇŜŎǘΦ 9ƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜΣ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ Řŀƴǎ 

ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘΣ ƛƭ ƛƳǇƻǊǘŜ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭeurs, le 

processus de gestion du changement pourrait varier entre les bibliothèques, par exemple en 

fonction de leur grosseur. 

3.3.3 La compatibilité avec le modèle infonuagique 

Au cours des entrevues, les participants ont abordé la compatibilité des bibliothèques en lien le 

modèle informatique infonuagiqueΣ ǳƴŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜǎ t{.Φ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ 

technologique important qui distingue les nouveaux systèmes du SIGB Aleph, utilisé par le 

groupe. Cette thématique lie à la fois les perspectives normatives et pratiques du concept de 

ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ Ŝǘ ŎƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ƭŜ ǾŜǊǊƻƴǎΣ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ 

ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀōƻǊŘŞǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ importante aux yeux 

des bibliothécaires, qui semble aussi concerner les valeurs professionnelles. Dans cette 

perspective, il nous est apparu logique de regrouper les éléments de compatibilité en lien avec 

le modèle infonuagique dans une même section. 

5ŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǎǳƛǘΣ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ǇŜƴŎƘŜǊƻƴǎ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

informatique. Nous aborderons ensuite les enjeux liés à la récupération et à la propriété des 



 

182 

ŘƻƴƴŞŜǎΦ 9ƴŦƛƴΣ ƴƻǳǎ ǘǊŀƛǘŜǊƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ŀǎǎƻŎƛŞŜ ŀǳ ƳƻŘŝƭŜ 

informatique en nuage. 

3.3.3.1 La sécurité informatique et la confidentialité des données 

La sécurité informatique est perçue par tous les répondants (n=7) comme un aspect important 

ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǎŜƭƻƴ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ǳƴŀƴƛƳŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŜƴƧŜǳ Řƻƴǘ ƛƭ 

faut se préoccuper, particulièrement en ce qui concerne la protection des données. Dans cette 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎ Ŧŀƛǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ŘŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ŘŜǳȄ ǎǳƧŜǘǎ ƛƴǘƛƳŜƳŜƴǘ ƭƛŞǎΦ 

3.3.3.1.1 La sécurité informatique 

Pour commencer, un participant explique ŘΩŜƳōƭŞŜ ǉǳŜ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŜƴƧŜǳ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƛƭ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ 

ŘΩǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ Ǝƭƻōŀƭ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴƛǉǳŜ au domaine des bibliothèques : 

Ah oui, mais ça cΩest un enjeu qui est ben plus large que juste les bibliothèques. 
Combien de fois on entend quΩune entreprise sΩest faite hacker ses données? 
LinkedIn, jΩpense cΩest le dernier. Les données de LinkedIn ont été hackées. CΩest pas 
la première fois que ça arrive. Faque ça cΩest un enjeu définitivement. (p3) 

!ǳǎǎƛΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǎŜƭƻƴ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΣ ŎŜ participant 

mentionne que les services informatiques recommandent la prudence. Pour lui, la sécurité 

informatique est un enjeu très important et les bibliothèques membres du regroupement 

devront se conformer aux normes des institutions, entre autres en ce qui concerne les 

exigences informatiques.  

Toutefois, en ce qui concerne la sécurité informatique, plusieurs répondants (n=3) accordent un 

niveau de confiance appréciable envers les fournisseurs de ces services. Ainsi, un participant 

ŜȄǇƭƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀǘǘŜƴŘ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

modernes. Cette proposition fait écho aux propos de deux participants qui croient que les 

fournisseurs ont tout intérêt à offrir des systèmes ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ 

mentionne que certains fournisseurs sont présents mondialement et ont déjà implanté ces 

ǎȅǎǘŝƳŜǎ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ. Il ajoute : 
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CΩest leur marché. Eux autres, leur intérêt est pas dΩavoir une série de poursuites 
judiciaires parce quΩy font des folies. Donc, jΩcomprendrais pas leur intérêt de nous 
ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƴƻƴ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜǎ ώΧϐ όǇмύ 

LΩautre déclare : 

JΩdis bon, cΩest sûr que la crainte, cΩest on confie à un tiers nos données. Mais en fait, 
cΩest aussi leur business. Si y veulent vendre ces services-là, faut quΩils offrent des 
garanties aussi bonnes sinon supérieures à celles quΩon sΩoffre à lΩinterne. (p2) 

Ainsi, bien que certains renseignements concernant les usagers puissent être hébergés sur les 

serveurs des fournisseurs de services, ce participant souligne que les garanties de sécurité 

ƻŦŦŜǊǘŜǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ Ŝƴ ƴǳŀƎŜ ǎƻƴǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎΦ tƻǳǎǎŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴΣ ƛƭ ŜȄǇƭƛǉǳŜ 

que les risques de sécurité ne sont pas uniquement le fait du modèle infonuagique et peuvent 

aussi survenir lorsque les systèmes sont développés et hébergés localement. 

Ben certain, pis là ça reste à voir comment on peut interfacer avec les systèmes 
institutionnels, [pis] jusquΩoù on veut aller, mais y va y avoir certaines données 
nominatives. Mais dans les faits, jΩdirais que les garanties de lΩinfonuagique sont peut-
être aussi importantes en termes de sécurité quΩelles peuvent lΩêtre si cΩétait hébergé 
localement. (p2) 

Pour appuyer ses propos, il cite lΩexemple de lΩUniversité de Calgary, dont les systèmes 

informatiques ont été paralysés quelques semaines plus tôt, après avoir été victimes dΩune 

cyberattaque46. 

Enfin, un répondant croit quΩil est de la responsabilité du regroupement de bibliothèques de 

sΩassurer de faire les vérifications pertinentes et dΩavoir des ententes claires avec les 

fournisseurs afin dΩavoir les garanties nécessaires quant à la sécurité : 

Donc, sΩassurer quΩon ait un fournisseur qui nous garantisse la sécurité des données 
autant sur le plan de la restriction au niveau dΩla diffusion, de leur conservation aussi. 
(p1) 

Il ajoute : 

                                                      
46

Il est possible de lire la nouvelle de Radio-Canada au sujet de la cyberattaque Ł ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ /ŀƭƎŀǊȅ Ł ŎŜǘǘŜ 
adresse : https://ici.radio-canada.ca/nouvelle/784357/universite-calgary-securite-informatique. 
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Faut sΩassurer autrement dit quΩon ait toutes les garanties quΩon a besoin dΩavoir 
pour se sentir en sécurité bien entendu. Après ça, si on a bien fait notre travail, y 
devrait pas avoir de problèmes. (p1) 

Pour ce participant, le regroupement de bibliothèques a la responsabilité de voir à la sécurité du 

systèmeΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ Ŝƴ ǎΩŜƴǘŜƴŘŀƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƭŀǳǎŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

systèmes. 

De ce qui précède, nous comprenons que la sécurité informatique est un enjeu important qui 

dépasse le seul fait des bibliothèques. Aussi, plusieurs participants font confiance au niveau de 

sécurité offert par les fournisseurs de services. Par ailleurs, les risques liés à la sécurité 

ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ǎƻƴǘ ōƛŜƴ ǇǊŞǎŜƴǘǎ ƳşƳŜ ǎƛ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǎƻƴǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ Ł ƭΩƛnterne et hébergés 

sur des serveurs locaux. 

3.3.3.1.2 La protection et la confidentialité des données 

Un des aspects de la sécurité informatique concerne la protection des données pour en assurer 

la confidentialité. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŜƴƧŜǳ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǎƻǳƭŜǾŞ ǇŀǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƛƭ 

ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǎǳƧŜǘ ǎŜƴǎƛōƭŜΦ En effet, ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎǊŀƛƎƴŜƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘΩǳƴ ǘƛŜǊǎ aux informations 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ǘǊƻƛǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ Řǳ 

Patriot Act. Cette loi des États-¦ƴƛǎ ŦŀŎƛƭƛǘŜΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴǎΣ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ 

données personnelles conservées par des sociétés américaines47. Deux de ces répondants sont 

particulièrement préoccupés par les problèmes potentiels de confidentialité que permet cette 

loiΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ ǎƻǳƭƛƎƴŜ : 

Ben cΩest le droit dΩaccès à ces informations-là qui peut faire lΩobjet de certains litiges, 
parce quΩaux États-Unis, avec le Patriot Act, les services de renseignements ont accès 
à ces données-là en tout temps pis en tout lieu. Faque on peut être infiltré. (p4) 

Pour lui, la possibilƛǘŞ ǉǳΩǳƴŜ ŀƎŜƴŎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ américaine puisse avoir accès aux 

informations ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŜƳǇǊǳƴǘŞǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴ 

usager pose un problème éthique lié à la confidentialité. 

                                                      
47

 9ƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜ ŀǳȄ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ Řǳ tŀǘǊƛƻǘ !ŎǘΣ ƴƻǳǎ ŎǊƻȅƻƴs intéressant de souligner 
que la plupart des fournisseurs de PSB sont des compagnies américaines.  
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Parallèlement, le lieu où se situent les serveurs hébergeant les données semble être un 

déterminant pour plusieurs (n=5). Plus précisément, certains participants (n=3) croient que les 

données nominatives conservées par les fournisseurs devraient être hébergées sur des serveurs 

informatiques situés au Canada. Ce faisant, et à leur avis, les questions liées à la protection des 

ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ǊŜƭŝǾŜǊŀƛŜƴǘ ŘŜǎ ƭƻƛǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜǎΦ tƻǳǊ ǎΩŜƴ ŀǎǎǳǊŜǊΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

participants (n=4) ont évoqué la possibilité que le lieu du serveur fasse partie des exigences de 

ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎ ƻǳ Řǳ ŎƻƴǘǊŀǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΦ 

¦ƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƴǳŀƴŎŜ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΦ {Ŝƭƻƴ ƭǳƛΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŀǳ 

Canada puisse être mentionnée dans ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎΣ ƛƭ ǎƻǳƭƛƎƴŜ şǘǊŜ ǇŜǳ inquiet. En effet, il 

insiste sur le fait que depuis déjà dix ans, les données des usagers des BUQ sont hébergées sur 

des serveurs américains, avec la plateforme de gestion du PEB. 

Par ailleurs, un autre participant Ŝǎǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŘƻƴƴŞŜǎ demeure possible même si 

les données personnelles des usagers sont hébergées au Canada : 

Je sais que théoriquement yΩa des clauses quΩon est supposé mettre dans les 
contrats, mais le nuage cΩest le nuage hein. Le nuage, on sait pas où il est. Pis de toute 
façon, on sΩentend bien que même si le serveur est au Canada, sΩils veulent vraiment 
le savoir, y vont lΩsavoir quand même. (p5) 

5Ŝ ǎƻƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ƻŦŦǊŜ ǳƴŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ 

théorique à la confidentialité des données qui demeure toutefois limitée dans les faits. 

5Ŝ ŎŜ ǉǳƛ ǾƛŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŞƴƻƴŎŞΣ ƻƴ ǊŜƳŀǊǉǳŜ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǎǘ ǳƴ ŀǎǇŜŎǘ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ŎǊŀƛƎƴŜƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊsonnelles des 

ǳǎŀƎŜǊǎ ǇŀǊ ǳƴ ǘƛŜǊǎΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ Řǳ tŀǘǊƛƻǘ !ŎǘΦ tƻǳǊ ǎΩƛƳƳǳƴƛǎŜǊ ŎƻƴǘǊŜ 

ǳƴ ǘŜƭ ǊƛǎǉǳŜΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ 

doivent exiger que les données nominatives soient conservées sur des serveurs situés au 

/ŀƴŀŘŀΣ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳȄ ƭƻƛǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜǎΦ 

3.3.3.2 La récupération et la propriété des données 

[ŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ŎƭƛŜƴǘ-serveur à un modèle infonuagique soulève 

certains enjeux en ce qui concerne les données des bibliothèques hébergées par le fournisseur 
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de services. En effet, certains participants (n=4) sont interpellés par les conditions permettant la 

ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ǎƛ ǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƭΩŜȄƛƎŜŀƛǘΦ 5Ŝ ŎŜ ƴƻƳōǊŜΣ ǘǊƻƛǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀnts se 

ŘŜƳŀƴŘŜƴǘ ŎŜ ǉǳƛ ŀŘǾƛŜƴŘǊŀƛǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƘŞōŜǊƎŞŜǎ ǇŀǊ ǳƴ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ǎΩƛƭ Şǘŀƛǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞ ƻǳ 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ƻǳ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜǊ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΦ 5ŜǳȄ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ 

ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ǉǳΩŜƴ ŎŜ ƳƻƳŜƴǘΣ ƭŜǳǊǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ récupérées, car elles se trouvent sur 

des serveurs hébergés localement par une des bibliothèques du groupe SB9Φ [Ωǳƴ ŘΩŜǳȄ 

mentionne : 

Demain matin, on nΩest pas en affaires avec Ex Libris, on a encore nos données chez 
nous. (p5) 

Cette situation contraste avec la situation à venir. À ce propos, un répondant explique : 

La journée, par exemple quΩon est pu satisfait pis quΩon veut changer, cΩest quoi la 
complexité de ça? Parce que nos données en principe nous appartiennent. Mais ça, 
cΩest un autre aspect qui est assez flou, pis probablement que ça va être des choses 
quΩon va analyser dans les contrats (p3). 

Selon ƭǳƛΣ ǎΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŀǎǇŜŎǘ ŦƭƻǳΣ ƭŜǎ ŜƴǘŜƴǘŜǎ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ 

ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩȅ ǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ŎƭŀƛǊΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǇƻǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ όƴҐпύΣ ƭŀ ǉuestion des contrats avec les 

ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ Ŝǎǘ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ǳƴ ŀǎǇŜŎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ŎŜǘ ŜƴƧŜǳ Ŝƴ ŎŜ ǉǳΩƛƭ ƳƛƴƛƳƛǎŜ ƭŜǎ 

risques de perdre les données. À cet effet, un participant souligne :  

Ça cΩest un des risques [lΩaccès et la sécurité]. Pis ça, cΩest dans lΩappel dΩoffres. Ça, 
cΩest une des dimensions qui va être prévue, cΩest-à-dire, dans sept ou huit ans, on 
sΩŜƴ Ǿŀ ǾŜǊǎ ŀǳǘǊŜ ŎƘƻǎŜΣ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΧ vǳŜƭƭŜs garanties on sΩest données au 
niveau du contrat pour être en mesure de récupérer nos données et de les 
transporter ailleurs? (p2) 

Par ailleurs, quelques participants (n=2) évoquent la question liée à la récupération des données 

en cas de faillite du fournisseur de services. À ce sujet, un des répondants accorde toutefois une 

certaine confiance dans la fiabilité des fournisseurs les plus importants : 

Mais les deux entreprises dont on parle sont quand même très solides. Ex Libris vient 
dΩêtre acheté par ProQuest. Bon OCLC cΩest une coopérative. Les risques que ces 
deux entreprises-là fassent faillite sont quand même minces. Pis même si yΩétaient en 
situation précaire, on peut penser que quelquΩun les achèterait, parce quΩils occupent 
une part de marché importante. (p2) 
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Parallèlement, une réflexion sur la pertinence du concept de propriété des données est aussi 

évoquée par un participant. Ce dernier indique que la transition vers une PSB soulève la 

question même de la propriété des données bibliographiques et il se questionne sur un possible 

changement de paradigme à cet effet: 

Mais peut-être que cΩest même pu pertinent de sΩinterroger là-dessus dans le 
contexte actuel. Peut-être que la propriété des métadonnées fait pu de sens. Étant 
donné quΩon est un domaine très normé, hein les bibliothèques. Faque cΩest toutes 
les mêmes métadonnées. CΩest tellement normé quΩon les écrit, on les saisit toutes 
de la même façon. Faque cΩest pour ça quΩon les met en commun. CΩest facile dans 
notre domaine de mettre en commun les métadonnées. (p3) 

De son point de vue, les données sont similaires, voire identiques, ŘΩǳƴ ŜƴŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΦ Dans 

ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƛƭ ŎǊƻƛǘ ǉǳΩŀǾŜŎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴΩŀǳǊƻƴǘ ǉǳΩŁ ǎŜ 

« greffer » à une notice bibliographique. 

En résumé, la transition vers un modèle infonuagique, où les données des bibliothèques sont 

hébergées sur les serveurs des fournisseurs de services, en préoccupe certains. Ils se 

ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎΩƛƭǎ ǎƻǳƘŀƛǘŜƴǘ ŎƘŀƴƎŜǊ ŘŜ 

système ou si le fournisseur fait faillite. Par ailleurs, une réflexion sur la remise en question du 

concept de propriété des données est aussi avancée. 

3.3.3.3 [ŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǎȅǎǘŝƳŜ 

Précédemment, alors que nous discutions de la compatibilité des PSB au niveau des pratiques, 

nous avons abordé la question de la perceptƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŀǳ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻƛǎ 

liés à la maintenance des serveurs et aux configurations des systèmes (voir section 3.3.1.2.2 en 

page 173). Nous nous pencherons ici sur le point de vue de certains participants en regard de la 

ǇŜǊǘŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ !ǳǘǊŜƳŜƴǘ ŘƛǘΣ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ t{. Ŝƴ ƳƻŘŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΣ ǉǳΩŀŘǾƛŜƴŘǊŀ-t-il des compétences techniques et des 

ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǉǳƛ ŞǘŀƛŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ǎystème? Différentes perspectives 

ressortent des entrevues. 

tƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ όƴҐнύΣ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǎǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜ ŀǳ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 

ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜΦ 5Ŝ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ Ŝǎǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ générale, les 
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bibliothèques se trouvent ŘŞƧŁ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜΦ 5ŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

actuel, les bibliothèques ne font plus de développement informatique et il ne s'agit pas d'un fait 

nouveau : 

Ah ben déjà, on lΩa pas mal la perte dΩexpertise, parce quΩon nΩen fait pas de 
déǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ώΧϐ hƴ ƴΩen fait plus de développement comme cΩétait 
le cas à lΩépoque avec Manitou. On nΩen fait pas de développement. Ce quΩon fait, 
cΩest on loge des billets, des demandes pour modifier tel affichage, ces choses-là, 
mais on fait pas de développement. (p4) 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜ ǎŜŎƻƴŘ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŀǾŀƴŎŜ ǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘΦ tƻǳǊ ƭǳƛΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. 

ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊŀ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ 

passerelles informatiques entre les systèmes institutionnels et le nouveau système, afin 

ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ : 

Y va quand même avoir du développement local, parce que nos systèmes 
communiquent avec dΩautres systèmes. Tsé les données, tu parlais des données 
dΩusagers, ben y viennent dΩoù ces données-là? Y viennent des systèmes dans les 
universités. (p3) 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ōƛŜƴ ŘΩǳƴ ŜȄŜƳǇƭŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ƭƛŞ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǇǊŝǎ 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 

Dans une autre perspective, un participant pense que, même ŀǇǊŝǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ 

ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΣ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ ǇŀǊŀƳŞǘǊŀƎŜ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊŦŀŎŜǎ ǎŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ 

ǊŜǉǳƛǎŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ǎΩŀǘǘŜƴŘ Ł ǳƴ ŞǾŜƴǘǳŜƭ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǉǳŀƴǘ ŀǳ ǘȅǇŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ 

nécessaire. De son point de vue, les besoins seront peut-şǘǊŜ Ǉƭǳǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŀƛŘŜ 

prodiguée aux utilisateurs de ces nouveaux systèmes : 

Donc jΩmΩattends quΩy ait encore des expertises, mais elles vont plus être en aval 
quΩen amont. Pis ça va être plus en rapport avec les usagers, rapport avec les gens 
quΩy utilisent les produits, les fonctionnalités. Expliquer : « ça, ça va là, faut que tu 
pèses sur ce piton-là, etc. » Y va yΩavoir quand même une expertise, cΩest sûr. (p6) 

9ƴŦƛƴΣ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ {.ф, un participant souligne toute 

ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ŀǎǎƻŎƛŞǎ ŀǳȄ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ /Ŝǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ǎƻǳǘƛŜƴƴŜƴǘ ƭŜǎ 

membres du groupe, aussi bien par leur attitude que par leurs connaissances. Ce répondant 
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ŜȄǇƭƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŎŜǎ ŜȄperts a permis aux membres du groupe SB9 de bien vivre 

les transitions vers les différents systèmes, au fil des ans. Il se demande si ces conditions 

ŜȄƛǎǘŜǊƻƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜΣ ǎŀƴǎ ǉǳƻƛΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǊŀƛǘ ŘΩǳƴŜ 

perte. 

En somƳŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǊŜǉǳƛŝǊŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘǎ 

informatiques afin de la lier aux systèmes institutionnels. De plus, outre la configuration et le 

ǇŀǊŀƳŞǘǊŀƎŜ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǎŜǊŀ ǇŜǳǘ-être nécessaire au niveau ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ Ŝǘ 

de la formation aux usagers. Enfin, les experts des systèmes du groupe SB9 ont soutenu les 

bibliothèques membres dans les diverses transitions de systèmes au fil du temps et la 

disparition de cette expertise pourrait être considérée comme une perte. 

Conclusion de la deuxième question de recherche  

Notre deuxième question de recherche vise à déterminer, du point de vue des dirigeants, le 

degré de compatibilité des PSB avec des bibliothèques universitaires, dans un contexte de 

regroupement. Deux facettes du concept de compatibilité ont été analysées, soit les aspects 

pratiques et normatifs. De plus, une thématique particulière a été étudiée, soit la perception 

des dirigeants quant à la compatibilité des bibliothèques avec le modèle infonuagique. 

En ce qui a trait à la compatibilité pratique, plusieurs aspects ont été soulevés. La compatibilité 

ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ŀǳȄ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ 

chaînes de travail, les tâches des employés, les services et ƭŜǎ ŜƳǇƭƻƛǎΦ [ΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭŀ 

ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ŀǳǎǎƛ ƭΩŞǘǳŘŜ des transformations prévues. Autrement dit, vérifier la 

ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ŎΩŜǎǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǎΩƻǇŞǊŜǊ 

dans les bibliothèques à la suite de son adoption. 

!ƛƴǎƛΣ ŘŜ ƭΩŀǾƛǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǳǘ ōŜƭ Ŝǘ ōƛŜƴ ƛƳǇƻǎŜǊ ǳƴŜ 

ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŜƭƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩşǘǊŜ ǾŀǊƛŀōƭŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 

Parmi les réorganisations envisagées, soulignons des transformations dans le service de la 

gestion documentaire. Les PSB peuvent simplifier la gestion des données, permettant une 

ŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ ǘŜƳǇǎΦ [Ŝ ǘŜƳǇǎ ŘŞƎŀƎŞ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎŀŎǊŞ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎΦ /ƻƴǎŞǉǳŜƳƳŜƴǘΣ 

les employés peuvent se consacrer à de nouvelles tâches. Similairement, la transition 
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technologique vers le modèle infonuagique peut avoir un impact direct sur les emplois liés à 

l'entretien et à la configuration des systèmes. Dans ce contexte, le rôle de ces employés peut 

également être modifié, notamment en assurant un service de soutien aux autres bibliothèques 

du groupe SB9. 

Des changements sont aussi anticipés dans les services aux usagers : simplification du service du 

PEB, renouvellement des formations documentaires et développement de services à valeur 

ŀƧƻǳǘŞŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ŎŀǎΣ ǎƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŀǎǎƻŎƛŞŜ Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

étudiants et au soutien des professeurs et des chercheurs. Nous notons donc une forte 

orientation vers les services aux usagers. 

Finalement, la réorganisation du travail, la modification des tâches et la simplification des 

processus posent des questions au niveau de la rationalisation des ressources humaines. Dans 

ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƛƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ȅ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǎΩƛƭ 

ƴΩŜǎt pas possible de répondre aux nouveaux mandats des bibliothèques. 

Dans une autre perspective, la compatibilité normative a aussi été évaluée. Cette dernière fait 

référence aux normes et aux valeurs en bibliothèques, mais aussi ce que les gens ressentent ou 

ǇŜƴǎŜƴǘ Ł ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŀŦŦŜŎǘŜƴǘ ƭŜǎ 

ŜƳǇƭƻȅŞǎ Ŝǘ ǉǳŜƭƭŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ Ŝǎǘ ŀŘƻǇǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

atténuer les résistances possibles aux changements. 

Dans cette étudeΣ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ŘŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ 

ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{.Φ " ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.фΣ du point 

de vue des participants, les employés adoptent une attitude généralement positive face aux 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǇǊƻǇƻǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ vǳŜƭǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ 

ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ Ǉŀǎ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊǇǊƛǎŜ ǇƻǳǊ ŜǳȄΦ Cependant, la 

résistance au changement est aussi observée par certains. 

Par ailleurs, il faut souligner que le ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ǇŜǊœǳ ŘƛŦŦŞǊŜƳƳŜƴǘ ǎŜƭƻƴ ƭΩŜƳǇƭƻƛ 

occupé. Par exemple, dans une bibliothèque, les bibliothécaires pourraient anticiper un 

changement dans leur rôle professionnel. Dans une autre bibliothèque, les techniciens en 
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documentation et les commis ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ŎǊŀƛƴŘǊŜ ƭΩŀōƻƭƛǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻǎǘŜ ƻǳ ǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ 

leurs habitudes de travail. 

En outre, dans le chemin vers cette transition, un exercice de communication est déjà en cours 

au sein des bibliothèques du groupe SB9. Dans ces bibliothèques, cette stratégie de 

communication vise à informer les employés de la progression du projet, mais aussi à les 

ǇǊŞǇŀǊŜǊ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŎƘƻƛȄ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ Ŧŀƛǘǎ ǇƻǳǊ 

contrôler le message, donner une direction au projet et diminuer ainsi la résistance des 

employés. Plus largement, au sein du projet PPS, un participant souligne même la volonté de 

toutes les BUQ impliquées à développer un message concerté auprès du personnel, afin que 

touǎ ŀƛŜƴǘ ƭŀ ƳşƳŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎŜǘ ŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŝǎǘ ǇŜǊœǳ ǇŀǊ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴ 

outil pour la gestion du changement. Néanmoins, un participant croit ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǘǊƻǇ ǘƾǘ Řŀƴǎ ƭŜ 

processus pour envisager réellement la gestion du changement. 

La compatibilité avec le modèle infonuagique sous lequel se présentent les PSB a aussi été 

examinéeΦ /ŜǘǘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ 

des bibliothèques du groupe SB9. 

Parmi les enjeux à considérer, la sécurité informatique et la confidentialité des données 

soulèvent plusieurs préoccupations auprès des participants. En ce qui concerne la sécurité, il ne 

ǎΩŀƎƛǘ Ǉŀǎ ŘΩǳƴ ŜƴƧŜǳ ǇǊƻǇǊŜ ŀǳȄ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ !ǳǎǎƛΣ ƳŀƭƎǊŞ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜs ŘΩƘŞōŜǊƎŜǊ ƭŜǎ 

données sur les serveurs des fournisseurs, plusieurs ont confiance au niveau de sécurité offert. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƻƴǘ ŜƭƭŜǎ ŀǳǎǎƛ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭa sécurité de leur 

système et des données de leurs usagers : respect des normes institutionnelles, vérifications 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎΦ 

tƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎǊŀƛƎƴŜƴǘ ǉǳΩǳƴ ǘƛŜǊǎ ǇǳƛǎǎŜ ŀŎŎŞŘŜǊ 

aux données personnelles des usagers, surtout dans le contexte du Patriot Act des États-Unis. 

/ŜǊǘŀƛƴǎ ŜǎǘƛƳŜƴǘ ŘƻƴŎ ǉǳŜ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴǎ pourrait forcer les 

fournisseurs à se conformer Ł ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ ŘƻǳǘŜ ŘŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜs 

réelles de cette disposition. 
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tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ des données soulève la question de leur récupération, si les 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǎƻǳƘŀƛǘŜƴǘ ŎƘŀƴƎŜǊ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ƻǳ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŦŀƛƭƭƛǘŜ Řǳ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ 

ŘΩŜƴƧŜǳx Ł ŎƭŀǊƛŦƛŜǊ Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎΦ  

Soulignons que les trois aspects qui précèdent pourraient ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ aux 

fournisseurs dans ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎΦ /Ŝƭŀ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇŜǊœǳ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ 

compatibilité entre la PSB adoptée avec les normes, les valeurs et les pratiques des 

bibliothèques. 

9ƴŦƛƴΣ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ŀǎǎƻŎƛŞŜ Ł ƭΩŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ŀ ŀǳǎǎƛ ŞǘŞ ŀōƻǊŘŞŜΦ /Ŝǘ 

ŜƴƧŜǳ ǘƻǳŎƘŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜs ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ ŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ !ƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴ 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ŘƛǎǇŀǊǳŜ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ǳƴ ŀǳǘǊŜ 

esǘƛƳŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ƭƛŜǊ ƭŀ t{. ŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎ 

institutionnels. Par ailleurs, au sein du groupe SB9, ŎŜ ǘȅǇŜ ŘΩexpertise était toujours utile afin 

ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛothèques dans les transitions entre systèmes. 
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3.4 Résultats de la troisième question de recherche 

bƻǘǊŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ Ł ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘΩǳƴŜ t{. ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

bibliothèques universitaires : 

Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de complexité des plateformes de 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 
regroupement? 

Pour Rogers (2003), un individu perçoit la complexité dΩune innovation selon le niveau de 

difficulté à la comprendre ou à lΩutiliser. O'Callaghan (1998) rappelle avec Rogers que cet 

attribut de lΩinnovation est relatif à la perception de lΩindividu qui lΩappréhende ou au contexte 

de lΩorganisation qui lΩŀƴŀƭȅǎŜΦ Dans cette perspective, nous avons voulu savoir quelle était la 

perception des dirigeants des bibliothèques membres du groupe SB9 quant à la complexité des 

PSB et à lΩadoption dΩun tel système. 

Un constat sΩimpose dΩemblée. Les dirigeants interrogés ont peu parlé de leur perception quant 

à la difficulté à comprendre ou à utiliser une PSB. Aussi, la perception de la complexité ne 

semble pas liée aux caractéristiques propres à ces systèmes. Cette situation sΩexplique peut-être 

par le fait quΩau moment des entrevues, lΩadoption dΩun tel système nΩa pas encore été faite et, 

conséquemment, les participants nΩont pas eu lΩoccasion de se faire une idée claire sur le sujet. 

Rappelons-nous les propos dΩun participant qui indiquait ne pas avoir vu ces systèmes à lΩǆǳǾǊŜ 

(voir section 3.2.2.1 en page 176). Il est aussi possible que cette question les interpelle moins du 

fait quΩils ne seront pas les utilisateurs premiers de ce système. Dans un cas comme dans 

lΩautre, la complexité des PSB ne semble pas remettre en question la transition vers ces 

systèmes.  

Malgré ce qui vient dΩêtre dit, lΩanalyse des entrevues démontre que lΩadoption dΩune PSB par 

les bibliothèques au sein du projet PPS comporte différents enjeux et défis qui sont perçus 

comme potentiellement complexes par les participants, à différents degrés. CΩest pourquoi nous 

aborderons les enjeux liés à la migration vers une PSB, au paramétrage de celle-ci et à son 

interopérabilité avec dΩautres systèmes institutionnels. Nous traiterons ensuite de 

lΩappropriation de cet outil et de la formation des employés. Enfin, nous évaluerons les enjeux 
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liés aux conséquences dΩun regroupement élargi de bibliothèques au sein du projet PPS, cΩest-à-

dire le projet dΩadoption dΩune PSB en commun par lΩensemble des BUQ. 

3.4.1 La migration vers une PSB et le paramétrage du système 

Lors des entrevues, certains participants (n=3) ont discuté des enjeux liés à lΩexercice de 

migration vers une PSB, ainsi que son paramétrage. SΩil est intéressant de souligner leurs 

constats, les participants ne prévoient pas de difficultés. 

Dans un premier temps, en ce qui concerne la migration des données bibliographiques, un 

participant croit que la migration sera de la responsabilité du fournisseur, ce qui simplifie la 

tâche des bibliothèques. Pour lui, la migration des données semble une opération complexe, 

dΩautant plus que les données bibliographiques proviendront possiblement de plusieurs 

bibliothèques pour être reflétées dans le catalogue. Néanmoins, il croit que les fournisseurs ont 

lΩexpertise nécessaire pour le faire : 

Honnêtement, jΩimagine que les compagnies savent comment. Ils lΩont déjà fait, mais 
là moi honnêtement ça mΩdépasse. Ça doit être assez complexe comme opération. 
(p3) 

Parallèlement, un répondant indique que le bibliothécaire qui sΩoccupe des systèmes 

technologiques de son organisation travaille déjà à corriger les problèmes potentiels qui 

pourraient survenir lors de la migration des données bibliographiques de sa bibliothèque. De 

plus, il travaille déjà à préparer ces données en prévision de la transition vers le nouveau 

système. Bien quΩil sΩagisse dΩun travail continu, ce participant mentionne lΩaccélération du 

processus en vue de la transition : 

Faire dΩla correction de fichiers de base de données, cΩest quelque chose quΩon fait en 
continu, mais on accélère le mouvement pour sΩassurer que notre base de données 
soit propre lorsquΩon va faire la transition de système, pour lΩintégration des 
données, pour que ce soit fluide dans le prochain système. (p7) 

DΩautre part, en ce qui concerne le paramétrage du nouveau système, un participant mentionne 

avec assurance que les PSB sont plus simples à configurer que dΩautres systèmes technologiques 

présents en bibliothèque. Il croit quΩavec un système commercial, les fournisseurs assureront 
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lΩaccompagnement des bibliothèques dans le processus de paramétrage, même sΩil y aura peut-

être beaucoup de configuration à faire : 

Là, cΩest des produits commerciaux. JΩai aucun doute que ça va être beaucoup plus 
simple à configurer. Y va en avoir peut-être beaucoup là, mais y reste que cΩest quand 
même, on va être accompagné. Ça mΩinquiète pas trop. (p5) 

De ce qui précède, nous constatons que les enjeux liés aux opérations de migration et de 

paramétrage ont été abordés par peu de participants et ne sont pas perçus comme des 

opérations complexes pour les bibliothèques. En effet, aux yeux des participants, les 

fournisseurs auront une responsabilité certaine dans le processus de migration et 

accompagneront les bibliothèques pour le paramétrage du système. 

3.4.2 [Ωƛnteropérabilité avec les autres systèmes institutionnels 

LΩanalyse des entrevues met en lumière un défi technologique lié à lΩadoption dΩune PSB. Il sΩŀƎƛǘ 

de lΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ entre la nouvelle plateforme et les systèmes institutionnels déjà en place 

dans dΩautres services des universités. Plus précisément, cette question a trait à la création de 

passerelles48 permettant lΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŜƴǘǊŜ ǘƻǳǎ Ŏes systèmes. Un participant résume 

cette problématique en la définissant comme : 

ώΧϐ ƭΩintégration des données en provenance de systèmes périphériques propres à 
chaque université. Exemple : les données en provenance du registraire, les données 
en provenance des finances, de quelle manière arrimer ces différentes plateformes-
là. (p4) 

Cette préoccupation est soulevée par la plupart des participants (n=6), quoique la perception du 

degré de complexité varie. Par exemple, pour lΩun dΩeux, cette question est assez simple. Il 

rappelle quΩau niveau des UQ, des protocoles de communication entre les systèmes 

institutionnels ont été créés lors de lΩimplantation du SIGB Aleph. De plus, il pense que 

                                                      
48

 La question des passerelles a été abordée à quelques reprises dans ce mémoire. 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ 
créer ces passerelles a été identifiée comme ǳƴ ŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜǎ t{. όǾƻƛǊ ǎŜŎǘƛƻƴ оΦнΦоΦн Ŝƴ ǇŀƎŜ мррύΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭŀ 
ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇŀǎǎŜǊŜƭƭŜǎ ŜȄƛƎŜ ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜΣ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŜƴŎƻǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ t{. 
(voir section 3.3.3.3 en page 187). 
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lΩexpérience des fournisseurs dans la gestion de différents protocoles facilitera lΩinteropérabilité 

entre les différents systèmes, pour les bibliothèques participant au projet PPS.  

Toutefois, pour dΩautres répondants, il sΩagit dΩune question complexe. À cet effet, lΩun dΩeux 

mentionne : 

ώΧϐ œŀ Ǿŀ şǘǊŜ ǘƻǳǘ ǳƴ ŘŞŦƛ ƭŜ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ Ǉƛǎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƭƻŎŀǳȄΦ 
Ça, cΩest pas réglé. Ça va être tout un défi de démêler tout ça. Ça va être 
probablement une des plus grosses affaires. (p3) 

En parallèle, quelques répondants (n=3) ǎƻƴǘ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŞǇǊƻǳǾŜ ŘŞƧŁ ŘŜǎ 

ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ŎǊŞŜǊ ŘŜǎ ǇŀǎǎŜǊŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŀŎǘǳŜƭǎ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

PSB pourrait au contraire améliorer la situation. Ainsi, deux participants expliquent quΩil nΩy a 

pas de passerelles permettant au SIGB Aleph dΩextraire les informations de leurs systèmes 

institutionnels. LΩadoption dΩǳƴŜ t{. ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀƳŜƴŜǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ponts afin que tous les 

systèmes puissent communiquer entre eux. 

Similairement, un troisième répondant insiste sur une particularité de sa bibliothèque. La PSB 

sélectionnée devra faire le pont avec un ensemble complexe de systèmes. LΩinteropérabilité 

entre les systèmes est donc perçue comme un défi pour ce participant. Selon lui, cette situation 

pose un second niveau de complexité, un enjeu politique cette fois. En effet, dans le cadre du 

projet PPS, il mentionne que les autres BUQ doivent être sensibilisées à cet enjeu, car il serait 

ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŜȄƛƎŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘƻƴŎ ƭŁ ŘΩǳƴ ŜƴƧŜǳ ǉǳƛ 

relève de la gouvernance du projet PPS. À ce propos, il convient de souligner que les défis liés à 

la gouvernance seront abordés ultérieurement. 

De ce qui vient dΩêtre dit, nous remarquons que lΩinteropérabilité entre les PSB et les systèmes 

institutionnels est perçue comme un défi pour plusieurs, bien que le niveau de complexité 

demeure variable. Alors quΩun participant envisage la situation de façon simple, un autre est 

préoccupé par la complexité liée à la communication entre les systèmes. Enfin, certains 

participants ont soulevé des enjeux locaux qui leur sont propres.  
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3.4.3 [Ωŀppropriation et la formation 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŀ t{. ŀŘƻǇǘŞŜ Ŝǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ ǎŜ 

familiariser à leur nouvel outil de travail. Ils devront aussi être formés pour lΩutiliser. Ces deux 

aspects ont été abordés par les participants lors des entrevues. Nous traiterons donc 

brièvement de lΩappropriation par les employés de leur nouvel outil de travail, pour ensuite 

aborder la question de leur formation. 

Trois participants affirment que les employés devront sΩapproprier le nouveau système. Par 

exemple, un participant mentionne : 

Les gens sont habitués, tous les matins yΩarrivent pis cΩest toujours pareil. Ça va 
changer. Faut quΩils se lΩapproprient. (p3) 

Toutefois, cette situation ne génère pas dΩinquiétude pour les participants. Certains (n=2) 

croient même que lΩutilisation de la PSB sera possiblement plus simple que leur SGIB, Aleph. 

LΩun dΩeux a lΩimpression que le nouveau système sera peut-être plus intuitif :  

Moi, je mΩattends à quelque chose peut-être plus intuitif. Donc, qui va peut-être être 
plus complexe au niveau de lΩinfrastructure, parce quΩy va nous permettre de faire 
des actions plus complexes, mais en même temps, qui soit plus intuitif pour lΩemployé 
individuel en tant que personne. (p7) 

En parallèle à lΩappropriation au nouveau système, les employés devront apprendre à lΩutiliser. 

Aussi, la plupart des participants (n=6) ont abordé la formation des employés au nouveau 

système. Le processus de formation est perçu comme un défi par plusieurs, bien que cet 

ŜȄŜǊŎƛŎŜ ƎŞƴŝǊŜ ǇŜǳ ŘŜ ŎǊŀƛƴǘŜǎΦ [ŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ 

travail, la réécriture des procédures et la transmission des nouvelles connaissances aux autres 

ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΣ Ƴŀƛǎ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 

nouveaux systèmes. À ce sujet, un participant mentionne : 

aŀƛǎ œŀΣ ŎΩŜǎǘ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ŀǎǎŜȊ ŎƭŀǎǎƛǉǳŜǎ ƭŁ, quand tu fais un changement de système. 
(p3) 

tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŞŜǎ Řŝǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ " ce sujet il indique : 
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aŀƛǎΣ ȅ Ǿŀ ŦŀƭƭƻƛǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ ŎΩŜǎǘ ōƛŜƴ ŜƴǘŜƴŘǳΣ ŘŜ ōƻƴƴŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ 
formation, de perfectiƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ǇƻǳǊ ǉǳΩȅ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ƳŜǘǘǊŜ œŀ Ŝƴ 
place comme il faut, parce ǉǳΩƻƴ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ŀǳ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘŜ 
ces nouvelles solutions-là, que ça soit fait de façon efficace pis appropriée. (p1) 

/Ŝ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘ Řŀƴǎ ǎƻƴ 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƴΩƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜƳŜƴǘ Ǉŀǎ Ŝǳ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

lΩaccompagnement nécessaires pour travailler de la bonne manière et de façon efficace dès le 

départ. Cette situation a eu des conséquences dans les méthodes de travail de certains 

employés. 

En ce qui concerne lΩapproche privilégiée pour enseigner lΩutilisation du nouveau système aux 

employés, un participant croit quΩelle pourrait être similaire à lΩapproche adoptée lors de 

lΩacquisition dΩAleph par le groupe SB849, soit la formation des formateurs. Dans ce contexte, le 

fournisseur de la PSB sélectionnée formerait un groupe dΩemployés de chacune des 

bibliothèques qui auraient ensuite la responsabilité de transmettre les connaissances aux autres 

membres de leurs équipes respectives. Ce participant indique aussi le développement concerté 

dΩoutils de formation et de procédures pour aider lΩapprentissage du personnel. 

Cet énoncé fait écho aux propos de deux participants qui jugent nécessaire de bien connaître un 

nouveau système pour être en mesure de lΩenseigner à dΩautres. Ainsi, lΩun dΩeux mentionne 

que face à un nouvel outil, les employés formateurs doivent maîtriser le nouvel environnement 

et développer des compétences pédagogiques pour pouvoir transmettre leurs connaissances 

aux autres50, une situation quΩil juge complexe. 

Certains participants (n=2) ont expliqué que lΩapprentissage dΩun nouveau système est un 

processus qui demande du temps. LΩun dΩeux explique que, de façon générale51, lΩorganisation 

doit être souple, entre autres pour accepter dΩalléger la tâche des employés afin de leur 

                                                      
49

 wŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳΩŀu moment de lΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘΣ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ Şǘŀƛǘ ŦƻǊƳŞ ŘŜ Ƙǳƛǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘŜs. Lƭ ǎΩŀǇǇŜƭŀƛǘ 
ŀƭƻǊǎ {.уΦ ¦ƴŜ ƴŜǳǾƛŝƳŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǎΩŜǎǘ ƧƻƛƴǘŜ ŀǳ ƎǊƻǳǇŜ Ŝƴ нлмпΦ 
50

 [Ŝ ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ŎŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƴŜ Ŧŀƛǎŀƛǘ Ǉŀǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŀǳȄ t{.Σ Ƴŀƛǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŘŜ Ŧŀçon générale à 
ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ƴƻǳǾŜƭ ƻǳǘƛƭΦ 
51

 /Ŝ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŜȄǇƭƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎƻǳǇƭŜ ǇƻǳǊ ŀŎŎƻǊŘŜǊ Řǳ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ł ǎŜǎ 
ŜƳǇƭƻȅŞǎΦ {Ŝǎ ǇǊƻǇƻǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ŘΩǳƴŜ t{.Σ Ƴŀƛǎ Ł ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ Ře 
perfectionnement. 
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permettre dΩassister à des activités de perfectionnement. Selon lui, cet exercice sΩinscrit dans 

une nouvelle réalité de formation continue, dans la mesure où plusieurs nouveaux outils sont 

fréquemment adoptés. Ainsi, à la suite de lΩadoption dΩune PSB, la formation du personnel est 

donc perçue par certains comme un exercice qui demandera du temps. 

Compte tenu de ce qui vient dΩêtre avancé, nous pouvons dire que lΩappropriation du nouveau 

système par les employés ne semble pas complexe pour les participants. Cependant, la 

formation des membres du personnel, bien que cet exercice ne soit pas appréhendé avec 

inquiétude, est un enjeu pour certains. Entre autres, un participant mentionne que les activités 

ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊƻŘƛƎǳŞŜǎ Řŝǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ. De plus, 

dΩautres affirment que la formation des employés est un processus qui demande du temps. 

3.4.4 La complexité du regroupement 

LΩanalyse des entrevues a fait ressortir la perception des participants en ce qui a trait à la 

formation dΩun regroupement élargi de BUQ, au sein du projet PPS. Comme nous lΩavons 

maintes fois évoqué, le groupe SB9 est composé de neuf bibliothèques relevant dΩuniversités 

membres du réseau de lΩUniversité du Québec. Par ailleurs, au moment des entrevues, on ne 

savait pas avec certitude combien de BUQ participeraient au projet PPS. Néanmoins, tous les 

participants (n=7) ont discuté du regroupement élargi et des conséquences possibles, évoquant 

certains défis dΩévoluer dans un tel environnement. 

Sans conteste, pour les membres SB9, la formation dΩun regroupement élargi à lΩensemble des 

BUQ a le pouvoir de complexifier la dynamique de groupe. En effet, en se regroupant, les BUQ 

évolueront dans un environnement complexe. À cet égard, nous avons précédemment eu 

lΩoccasion de constater la perspective des participants en regard des avantages et des 

désavantages qui pourraient découler de cette situation (voir section 3.2.4 en page 157). Nous 

aborderons maintenant le point de vue des répondants sur la diversité des bibliothèques qui 

intégreront le projet PPS. Par la suite, nous explorerons les enjeux perçus de cette nouvelle 

réalité complexe. 
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3.4.4.1 La diversité des membres du projet PPS 

Les bibliothèques membres du groupe SB9 partagent plusieurs similitudes. À titre dΩexemple, un 

participant mentionne quΩelles sont rattachées à des universités publiques, régionales pour la 

plupart, de taille similaire et avec des besoins qui se rejoignent. Comme lui, dΩautres répondants 

soulignent aussi leur ressemblance, quoique lΩun dΩeux mentionne que le contexte de chacune 

diffère aussi à certains égards. 

Par ailleurs, les bibliothèques du groupe SB9 ont lΩhabitude de travailler ensemble. Rappelons 

quΩelles se sont regroupées pour acquérir en commun le SIGB Aleph, dans un processus qui ǎΩŜǎǘ 

complété en 2007. Soulignons aussi que la bibliothèque de lΩUQAM, aussi membre du réseau de 

lΩUQ, nΩŜst pas de ce groupe. Un participant mentionne néanmoins que le groupe SB9 et la 

bibliothèque de lΩUQAM participent ensemble à certains projets. Dans le même sens, un autre 

répondant indique que le groupe SB9 partage de bonnes relations avec lΩUQAM : 

Même le gros joueur qui trouvait que les pΩtits joueurs commençaient à être lourds 
yΩest pu vraiment avec nous. LΩUQAM a pris son chemin de son côté; les autres 
joueurs de taille plus similaire et le travail collectif est comme naturel depuis de 
nombreuses années. Là, on revient avec lΩUQAM évidemment. On a quand même 
encore des airs de famille avec lΩUQAM, on sΩentend bien. YΩa beaucoup de choses qui 
sΩéchangent malgré quΩon soit pu dans le même comité au niveau des systèmes. 
Depuis de nombreuses années, yΩa quand même beaucoup dΩéchange qui a été fait. 
(p5) 

CΩest peut-être avec la même vision quΩun participant souligne lΩexistence dΩune certaine unité 

dans le réseau UQ. 

Inversement, les autres bibliothèques impliquées dans le projet PPS relèvent dΩuniversités à 

charte. À ce propos, trois participants témoignent du fait que ce nouvel environnement sera 

plus complexe. LΩun dΩeux indique : 

ώΧϐ ŀǾŜŎ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ-là, eh bien on se situerait dans un autre environnement regroupant 
beaucoup de bibliothèques montréalaises, lΩUniversité Laval, Sherbrooke. Donc des 
universités à charte, ce qui est pas le cas des universités du réseau de lΩUQ. CΩest pas 
le même environnement du tout. CΩest plus compliqué, cΩest plus lourd, cΩest plus 
complexe, cΩest sûr. (p4) 
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Toujours en ce qui concerne les bibliothèques relevant des universités à charte, un participant 

croit que ces organisations ont leur propre culture et leur propre façon de faire. Selon lui, elles 

pourraient offrir quelques résistantes face à lΩharmonisation des pratiques. De plus, ce 

participant évoque la possibilité dΩune compétition entre les grosses bibliothèques. Dans ce 

contexte, il envisage le regroupement comme un défi, bien quΩil ne le perçoive pas comme une 

source dΩinquiétudes. 

Toutefois, un autre répondant souligne quΩil sera nécessaire de faire des compromis et de 

sΩentendre sur certaines pratiques communes, surtout dans la mesure où toutes les 

bibliothèques souhaitent travailler en étroite collaboration. 

Ben cΩest sûr quΩyΩaura pas trois ou quatre façons de faire. Donc ce quΩon a comme 
pratique au niveau de notre table quΩon appelle HPC, harmonisation des pratiques de 
catalogage, ben y va falloir transposer ça à 18. (p2) 

Le groupe dΩharmonisation des pratiques de catalogage (HPC) auquel ce participant fait 

référence est lΩun des groupes de travail collaboratif du groupe SB9. Dans la même perspective, 

soulignons que lΩidée de transposer des groupes de travail propres à SB9 à lΩéchelle du projet 

PPS est aussi suggérée par deux autres participants. 

Parallèlement, lΩenjeu linguistique est aussi énoncé par certains (n=2). Au Québec, trois 

bibliothèques relèvent dΩuniversités anglophones, une réalité qui soulève un défi additionnel. 

Sur ce point, un répondant mentionne : « CΩest pas un problème, mais cΩest un enjeu ça. CΩest 

un enjeu supplémentaire » (p3). Ce participant souligne entre autres la nécessité de développer 

un environnement bilingue tant pour les notices bibliographiques, lΩinterface du système, que 

pour les documents de travail. De plus, un second participant indique que les bibliothèques 

anglophones souhaitent aussi être représentées au sein du comité de pilotage du projet PPS. 

LΩexistence dΩun enjeu linguistique est donc un élément qui complexifie davantage la 

composition du regroupement. 

En somme, le nouveau regroupement de bibliothèques au sein du projet PPS rassemblera des 

organisations aux réalités différentes : des bibliothèques dépendantes dΩuniversités membres 

du réseau de lΩUQ, des bibliothèques dΩuniversités à charte, des organisations francophones et 
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dΩautres anglophones. Dans la perspective des participants, cette situation créera un 

environnement complexe au sein duquel ils devront évoluer. 

3.4.4.2 Les défis de gouvernance 

Au cours des entrevues, tous les participants (n=7) ont identifié des enjeux découlant 

directement de lΩenvironnement complexe dans lequel ils évolueront, au sein du projet PPS. Ces 

défis sont liés à la gouvernance du projet PPS, cΩest-à-dire aux structures décisionnelles du 

regroupement des BUQ au sein du projet PPS. Dans ce qui suit, nous rendrons compte de la 

perception de disparité entre les bibliothèques de différentes tailles et de la représentativité au 

sein des comités. Ensuite, nous aborderons brièvement la priorisation des projets et la difficulté 

dΩobtenir des consensus52. 

DΩentrée de jeu, soulignons que le fonctionnement de ce nouveau consortium possède une part 

dΩinconnu. À ce propos, un participant affirme : 

ώΧϐ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ Ƴƻƛƴǎ Ŏƻƴƴǳǎ Ǿƻƴǘ ǎŜ ǎƛǘǳŜǊ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩla gouvernance, au 
niveau de la participation pis de lΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ ƳŜƳōǊŜǎΧ 
cΩest comme un nouveau consortium. (p4) 

Cette affirmation trouve écho dans le témoignage dΩun autre répondant. Il indique que le 

nouveau groupe est une représentation complexe qui comporte plusieurs éléments et plusieurs 

personnes impliquées. Il pense que cette situation pourrait trouver un certain équilibre après 

quelques années de fonctionnement. 

Parmi les défis perçus, certains participants (n=5) évoquent la disparité entre les petites et les 

grandes bibliothèques. Par exemple, lΩun dΩeux se demande entre autres comment cette réalité 

sera représentée dans la gouvernance du projet. Similairement, un autre se questionne à 

propos de la collaboration avec de grosses bibliothèques qui ont une autre culture, comme 

celles de lΩUniversité McGill et de lΩUniversité Laval : 

                                                      
52

 Il convient de rappeler que les enjeux liés à la défense des intérêts, de la représentativité et de la difficulté à 
obtenir des consensus entre toutes les bibliothèques membres au sein du projet PPS ont été identifiés comme des 
désavantages par des participants (voir section 3.2.4 en page 157). Dans cette section, ces enjeux sont plutôt 
abordés comme des aspects relevant de la complexité perçue du nouveau groupe. 
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Pour la gouvernance, ça pourrait poser problème à tout le monde. Est-ce que les gros 
vont vouloir faire des concessions pour quΩles pΩtits puissent passer au travers [et est-
ce que les] pΩtits vont être capables de suivre? (p5) 

Similairement, un participant indique devoir prendre sa place au sein du groupe. Par contre, il 

mentionne que ce nΩest pas toujours chose facile. Il souligne ne pas avoir le « même poids » que 

le directeur des bibliothèques de lΩUniversité de Montréal. Il rappelle toutefois que le processus 

démocratique et respectueux des intérêts de chacun qui était présent au sein du groupe SB9 

semble se poursuivre à lΩéchelle du Bureau de coopération interuniversitaire (BCI). 

Certains ont discuté de la question de la représentativité au sein des tables de travail. À cet 

effet, deux participants mentionnent que les petites bibliothèques ne pourront pas siéger sur 

tous les comités créés au sein du projet PPS. LΩun dΩeux explique :  

Une des problématiques quΩon avait soulevées entre autres, cΩest le risque dΩavoir de 
nombreux comités différents, sur toutes sortes dΩaspects techniques ou non, et cΩest 
impossible pour une constituante qui a [peu de] bibliothécaires pis [peu de] 
techniciens dΩassister à toutes les réunions. On peut pas être dans tout. (p5) 

Ce participant rappelle la nécessité de trouver un équilibre afin que tous se sentent représentés 

au sein de la structure de gouvernance. Cette affirmation trouve écho dans les propos dΩun 

autre répondant qui indique devoir accepter de faire des compromis quant à la représentation 

de sa bibliothèque sur les groupes de travail. Il précise aussi ne pas avoir le même poids 

décisionnel que les grosses bibliothèques, mais croit devoir accepter sa situation. Poussant plus 

loin sa réflexion, il est dΩavis que les différentes bibliothèques devront « sΩapprivoiser 

mutuellement » (p1) comme lΩont fait les membres du groupe SB9 au début de leur 

collaboration.  

Dans une autre perspective, un participant indique que les priorités vont peut-être différer 

entre les membres du regroupement. Par exemple, il souligne que les bibliothèques devront 

adopter un plan dΩŀŎǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǇǊƛƻǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ 

toutes les bibliothèques nΩont pas les mêmes intérêts ni les mêmes besoins. À ce propos, il 

affirme : 
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Faque ça, cΩest toujours des dilemmes qui, entre les bibliothèques, les universités 
ƎŞƴŞǊŀƭƛǎǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜǎΣ ŀƴƎƭƻǇƘƻƴŜǎΣ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜǎΧ hƴ ƴΩa pas 
toujours la même réŀƭƛǘŞΧ όǇпύ 

Il mentionne que le groupe devra sΩentendre sur les priorités. 

DΩautre part, rappelons que certains participants (n=3) croient quΩau sein dΩun regroupement 

élargi, les processus peuvent être plus longs, car il peut être plus difficile dΩobtenir des 

consensus de lΩensemble des bibliothèques représentées. Nous avons précédemment abordé 

cet aspect (voir section 3.2.4.3 en page 160), car pour certains participants, il sΩagit dΩun 

désavantage. Par ailleurs, lΩǳƴ ŘŜǎ Ǌépondants émet des doutes quant à la capacité dΩétablir des 

consensus dans un aussi gros groupe. 

En terminant, nous avons constaté que certains participants se questionnent sur des enjeux liés 

à la gouvernance du projet PPS. Ainsi, dans un regroupement où nous retrouvons plusieurs 

bibliothèques de tailles différentes, une disparité entre les petites et les grandes bibliothèques 

est un enjeu qui en préoccupe certains. Aussi, la représentativité au sein des comités pourrait 

désavantager les petites organisations. Quelques participants ont aussi discuté dΩautres aspects 

liés à la priorisation des projets et aux difficultés dΩobtenir des consensus. 

Conclusion de la troisième question de recherche 

Notre troisième question de recherche vise à déterminer, du point de vue des dirigeants, le 

degré de complexité des PSB avec les bibliothèques universitaires. Cette question est 

particulièrement intéressante dans le contexte des bibliothèques du groupe SB9 et de la 

ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ [Ŝ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘΩǳƴŜ 

innovation fait généralement référence à la difficulté avec laquelle une innovation peut être 

comprise et utilisée (Rogers, 2003)Φ !ǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻvation 

Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ (O'Callaghan, 1998). Dans le 

Ŏŀǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ǎŜ ǘǊŀŘǳƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ 

enjeux et des défis particuliers envisagés par les dirigeants rencontrés, en contexte. Ainsi, nous 

avons constaté des défis techniques liés à la transition vers ces systèmes, des défis de 
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formation, Ŝǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜΣ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ 

émanant de la dynamique du nouveau groupe au sein du projet PPS. 

¢ƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘΣ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŘŞŦƛǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ƻƴǘ Şté abordés : la migration des 

ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘ ƭŜ ǇŀǊŀƳŞǘǊŀƎŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t{. ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ 

ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎΦ 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ ǇŀǊŀƳŞǘǊŀƎŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ 

perçoive cette opération comme étant compƭŜȄŜΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǎƛǎǘŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ 

Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ ǇŀǊŀƳŞǘǊŀƎŜ Ŝǎǘ ǇŜǊœǳ 

comme étant plus simple avec ce type de systèmes commerciaux. Dans ce contexte, une 

simplification des opéraǘƛƻƴǎ ǊŜǇƻǎŜ ƎǊŀƴŘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎΦ 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t{. ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ 

un défi, mais le degré de complexité ressort de façon variable parmi les participants. Par 

exemple, certains témoignent de défis particuliers, notamment en raison des lacunes de leurs 

systèmes institutionnels ou encore en raison de la complexité de ceux-ci. Comme pour la 

ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘ ƭŜ ǇŀǊŀƳŞǘǊŀƎŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ŘŜǎ 

fƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ǇŜǊœǳǎ ŎƻƳƳŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŜǊ ƭΩŜƴƧŜǳ ŘΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞΦ .ǊŜŦΣ Ŝƴ ŎŜ 

qui concerne les défis techniques envisagés, il ressort des résultats que le rôle des fournisseurs 

Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ŘΩŀƎƛǊ Ł ǘƛǘǊŜ ŘΩŀƎŜƴǘ ŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǎƻǳǘŜƴŀƴt les bibliothèques face à ces enjeux. 

Dans une autre perspective, à la suite de ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜǾǊƻƴǘ 

ǎΩŀǇǇǊƻǇǊƛŜǊ ƭŜǳǊ ƴƻǳǾŜƭ ƻǳǘƛƭ Ŝǘ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊΦ Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ 

période de familiarisation ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴƛǉǳŜ Ł ƭŀ t{.Σ Ƴŀƛǎ Ŝǎǘ ƛƴƘŞǊŜƴǘ Ł ǘƻǳǎ les 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ /Ŝǘ ŜƴƧŜǳ ƴŜ ǎƻǳƭŝǾŜ Ǉŀǎ ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΣ ŎŀǊ ōƛŜƴ ǉǳŜ 

des activités de formation soient nécessaires, la PSB sera possiblement plus simple à utiliser que 

le SIGB Aleph. 

Dans une tout autre perspective, un enjeu de taille apparaît dans la complexité du nouveau 

regroupement au sein du projet PPS. Alors que les membres du groupe SB9 témoignent de leur 

similarité, la diversité du nouveau regroupement est perçue comme pouvant complexifier 

ŘΩŀǳǘŀƴǘ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜ Ŝƴ ŎǊŞŀƴǘ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŞǾƻƭǳŜǊƻƴǘ 

les bibliothèques. De ce point de vue, le développement de pratiques communes, notamment 
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Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŀtiques, est perçu comme un défi où les compromis 

ǎŜǊƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΦ /ΩŜǎǘ ǎŀƴǎ ŎƻƳǇǘŜǊ ǎǳǊ ƭΩŜƴƧŜǳ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ 

de bibliothèques universitaires anglophones, il sera nécessaire de développer un 

environnement bilingue, tant pour le système, que pour les documents de travail. Ainsi, la 

composition du regroupement complexifƛŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳǉǳŜƭ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ {.ф Ł ƭΩƘŀōƛǘǳŘŜ 

de travailler. 

Par ailleurs, la gouvernance du projet pose aussi des défis découlant de la complexité perçue du 

nouvel environnement. À cet égard, nous avons précédemment identifié plusieurs désavantages 

perçus de cette situation (voir section 3.2.4 en page 157ύΦ tƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭΣ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜ 

savoir comment la disparité des bibliothèques sera représentée au sein de la structure de 

gouvernance. Par exemple, quelle sera la place des petites bibliothèques par rapport aux plus 

grosses? De façon similaire, la représentativité au sein des comités est aussi perçue comme un 

enjeu, tout comme les projets à prioriserΣ ǎŀŎƘŀƴǘ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ 

mêmes priorités ni les mêmes intérêts. Enfin, cet environnement complexe pourrait amener 

ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ Ł ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƴǎǳǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŞŎƛsionnel plus long. 

Toutefois, comme le rappelle un participant, au moment des entrevues, le nouveau consortium 

comporte plusieurs aspects inconnus. 
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3.5 Résultats de la quatrième question de recherche 

Notre quatrième question de recherche vise à détermineǊ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǎǎŜ Ł 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. : 

Selon les dirigeants, existe-t-il des sources dΩinfluence qui poussent à lΩadoption des 
plateformes de services pour bibliothèques? 

[ŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ƎǊŀƴŘŜƳent influencée par la 

ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ Řŀƴǎ ŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎƻƴǘ Ł 

considérer. PŀǊƳƛ ƭŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƛƴŦƭǳŜƴœŀƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ au sein 

ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ, O'Callaghan (1998) ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ŎŜǳȄ ǉǳƛ 

la promeuvent et la pression sociale ŘŜǎ ǇŀƛǊǎΣ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴΦ /Ŝǎ ǎƻǳǊŎŜǎ 

ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ notamment Ł ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ, 

et de se positionner quant à la possibilité de lΩadopter. Elles proviennent de lΩenvironnement 

social dΩune organisation : ce sont des entités évoluant dans le même domaine ou avec 

lesquelles elle a des liens, comme des individus, dΩautres organisations, etc.  

Dans le cadre de cette étude, lΩenvironnement social est essentiellement lié au domaine de la 

bibliothéconomie : ce sont des bibliothèques, des consortiums, des fournisseurs, etc. Dans cette 

perspective, il est intéressant de déterminer sΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ, du point de vue des dirigeants 

interrogés, des sources qui poussent ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩune PSB. Dans cette 

section, nous présenterons diverses ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ susceptibles dΩavoir un impact sur la 

décision du groupe SB9 dΩadopter une PSB. Ainsi, nous examinerons tout dΩabord les principales 

sources dΩinfluence externes, puis nous nous pencherons sur les sources dΩinfluence internes.  

3.5.1 Les sources dΩinfluence externes 

Dans ce qui suit, nous examinerons les sources dΩinfluence externes qui incitent le groupe SB9 à 

faire la transition vers une PSB. Par lΩexpression « sources dΩinfluence externes », nous 

entendons des sources provenant de lΩenvironnement social des bibliothèques du groupe SB9, 

mais qui nΩen sont pas membres. Ce sont des entités qui sont principalement liées au domaine 
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de la bibliothéconomie, comme des fournisseurs de produits, dΩautres bibliothèques ou encore 

dΩautres consortiums. 

3.5.1.1 Les fournisseurs 

DΩentrée de jeu, soulignons que tous les participants (n=7) identifient les fournisseurs de PSB 

comme lΩune des principales sources dΩinfluence pour aller vers ces plateformes. LΩanalyse des 

entrevues nous permet de constater que lΩinfluence des fournisseurs sΩexerce par les activités 

promotionnelles quΩils déploient afin de présenter leurs produits, mais aussi par le biais dΩune 

stratégie de développement par laquelle ils orientent les bibliothèques vers certains produits. 

Parmi les types dΩactivités promotionnelles dont il a été question, nous aborderons la présence 

des fournisseurs à différents congrès et les présentations de produits aux clients. 

Certains participants (n=3) font mention de la présence des fournisseurs à différents congrès du 

domaine, comme le Congrès des milieux documentaires du Québec53. Ainsi, un participant 

explique : 

CΩest sûr que les fournisseurs nous influencent. Quand tu vas dans les congrès, y nous 
présentent leurs nouveaux systèmes. Ça fait longtemps quΩOCLC présente ce quΩils 
ont à offrir. Mais jΩveux dire, Ex Libris font leur congrès une fois par année. Pis y 
présentent leur nouveau système. Pis on y va nous à chaque année. On envoie des 
délégués. Pis, on sait ce qui sΩen vient, on sait ce qui existe. (p3) 

Cette perspective est appuyée par un autre participant. Ce dernier indique par ailleurs que 

certains membres du groupe SB9 assistent au congrès annuel organisé par Ex Libris54, dans 

lequel ce dernier présente ses produits. La présence des fournisseurs aux congrès est donc 

perçue par certains comme une source dΩinfluence à lΩadoption dΩune PSB. 

Par ailleurs, deux participants mentionnent les expériences quΩils ont eues de présentations 

informelles faites par les fournisseurs pour faire connaître leurs produits, ou encore des 

                                                      
53

 Le nom de cet événement annuel a été changé depuis. Il se nomme maintenant « Congrès des professionnel·le·s 
ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ». 
54

 Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ événement annuel organisé par Ex Libris pour les membres du groupe Ex Libris Users of North 
America ό9[¦b!ύΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire les utilisateurs nord-américains des produits Ex Libris. 
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démonstrations de ceux-ci dans le cadre de réunions du Sous-comité des bibliothèques au BCI 

(SCB-BCI). 

Parallèlement aux activités promotionnelles, certains participants (n=3) Ŧƻƴǘ Şǘŀǘ ŘΩune pression 

des fournisseurs les poussant à adopter une PSB. Dans ce contexte, un participant a lΩimpression 

de ne pas vraiment avoir la possibilité de choisir :  

Ben yΩŀ ƳşƳŜ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƘƻƛȄΧ ¸Ωa même pas dΩalternatives. YΩa pas dΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎΧ Les 
fournisseurs sΩen vont là. Pis jΩveux dire, sont tellement dominants dans le marché. 
CΩest pas un marché qui est super compétitif selon moi. CΩest un peu monopolistique. 
(p3) 

DΩordre technologique, cette pression est exercée par les fournisseurs à travers leurs stratégies 

de développement de produits. Ce faisant, ils orientent dorénavant les bibliothèques vers 

lΩadoption des PSB au détriment de leurs produits plus anciens. Dans ce contexte, un participant 

mentionne que lΩoffre des fournisseurs dicte aux bibliothèques la direction à prendre : 

Mais asteure, on nΩa pas vraiment lΩchoix. CΩest toujours ça. Même quand on a passé 
à lΩoutil de découverte, on nΩavait pas vraiment le choix. CΩest ça quΩy offraient eux 
autres. Veut, veut pas, dans tout ce projet-là, dans tous ces projets-là, on est 
toujours, toujours très, très dépendant de ce que le fournisseur offre. (p3) 

Dans le même sens, un participant explique que le fournisseur Ex Libris ne recommande plus 

son SIGB Aleph. Cette affirmation trouve écho dans les propos dΩautres participants (n=2) qui 

mentionnent la fin du développement dΩAleph, un système vieillissant qui ne fera lΩobjet que 

dΩaméliorations mineures. LΩun dΩeux précise : 

ώΧϐ !ƭŜǇƘΣ ŎΩest un système qui a vieilli et cΩest un système qui fera pas lΩobjet de 
beaucoup de développement dans les prochaines années. Oui, on améliore un petit 
peu des choses, mais jamais y sera capable dΩarriver au niveau dΩintégration 
recherché avec des fonctionnalités qui sont partiellement gérées par les autres 
systèmes, pis les nouvelles fonctionnalités aussi. (p2) 

Par ailleurs, le coût dΩexploitation semble aussi un facteur qui encourage les fournisseurs à 

mettre de la pression sur les bibliothèques pour adopter les PSB : 

Ben cΩest-à-dire, les fournisseurs qui offrent ces solutions-là mettent de la pression 
sur leurs clients qui ont des systèmes plus traditionnels pour faire le passage, parce 
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que ça leur coûte beaucoup plus cher dΩavoir des clients qui vont faire le passage de 
22 à 23 dΩAleph, que de leur plateforme. (p2) 

De plus, le développement dΩautres logiciels, comme MetaLib55 ou encore Verde56, est 

abandonné par le fournisseur Ex Libris. En effet, ce dernier intègre dorénavant certaines 

fonctionnalités de Verde dans la plateforme quΩil développe, Alma. 

DΩun autre côté, et malgré ce qui vient dΩêtre avancé, un participant exprime ne pas ressentir de 

pression de la part des fournisseurs. Par ailleurs, un autre répondant indique avoir lΩimpression 

quΩEx Libris, le fournisseur de leur SIGB Aleph, laisse au groupe SB9 une certaine latitude pour le 

changement. Par exemple, Ex Libris permet le prolongement de leur contrat dΩexploitation, leur 

accordant ainsi un temps pour réaliser le nouveau projet dΩadoption. 

En somme, les fournisseurs sont perçus comme une importante source dΩinfluence pour 

adopter une PSB. DΩune part, par le biais dΩactivités promotionnelles, ils font connaître leurs 

produits. DΩautre part, ils exercent aussi une pression par leur stratégie de développement de 

produit. Ainsi, ils délaissent le développement de certains de leurs logiciels et orientent les 

bibliothèques ǾŜǊǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ de nouveaux systèmes, comme les PSB. 

3.5.1.2 Les autres établissements 

Au cours des entretiens, peu a été dit en ce qui concerne lΩinfluence dΩautres bibliothèques 

individuelles. Néanmoins, un répondant relate lΩobservation du processus dΩadoption dΩune PSB 

par une bibliothèque de son milieu, mais qui nΩest pas liée à un établissement dΩenseignement. 

Sans être impliqué dans ce projet, il affirme être informé du développement et déclare être en 

mesure de mieux comprendre le processus de transition et dΩimplantation dΩune PSB : 

ώΧϐ ŎΩest intéressant de voir quel produit ils ont choisi et comment sont en train de 
lΩimplanter. Donc cette expérience-là, curieusement, amène une lumière, en tout cas 
pour moi, peut-être pas pour le reste du réseau malheureusement, mais une lumière 
intéressante sur les processus dΩimplantation et de choix de système et sur les 
potentiels des systèmes. (p5) 

                                                      
55

 MetaLib est un système de recherche fédérée. Il a été développé par la compagnie Ex Libris. 
56

 Verde est un système de gestion de ressources électronique, lui aussi développé par Ex Libris. 
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Aussi, ce participant affirme avoir une meilleure idée de ce que peut offrir ce type de système. 

3.5.1.3 Les autres consortiums 

Quelques participants (n=2) signalent la tendance quΩont les bibliothèques à se regrouper 

lorsquΩelles migrent vers une PSB. Par exemple, un répondant indique que très peu de 

bibliothèques adoptent seules une PBS. Il souligne :  

Parce que nous, quand on a fait notre veille, on a réalisé que la plupart des 
institutions qui migraient vers une nouvelle plateforme le faisaient en consortium 
élargi. CΩest généralisé. Les nouvelles plateformes se prêtent bien à ça. YΩa beaucoup 
dΩavantages à y aller en consortium élargi. (p3) 

De plus, lΩanalyse des entrevues révèle que lΩexpérience dΩautres consortiums ou 

regroupements de bibliothèques semble influencer le groupe. Du moins, cΩest ce que 

mentionnent plusieurs participants (n=4), qui nΩont cependant pas ajouté beaucoup de 

précisions de ce sujet. Ainsi, lΩun dΩeux explique :  

Ben cΩest les consortiums de bibliothèques qui nous influencent. Pis on a regardé ce 
quΩeux autres ont fait, pis on a bien vu tout le monde sΩen allait à peu près dans la 
même direction. Pis ça, ça nous a influencés. (p3) 

Par ailleurs, quelques participants (n=3) identifient des consortiums qui sont en processus 

dΩadoption dΩune PSB, comme les consortiums américains Orbis Cascade Alliance (OCA) et 

LIBROS, ou encore lΩ!ƎŜƴŎŜ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ό!.9{ύ avec le projet 

SGBm, en France. Certains participants (n=3) évoquent aussi le projet Collaborative Future 

regroupant des bibliothèques membres du Conseil des bibliothèques universitaires de lΩOntario 

(CBUO) et dont lΩavancement est similaire à celui des BUQ. 

De ce qui précède, nous constatons que plusieurs participants ont témoigné de cette tendance 

quΩon les consortiums de se regrouper pour adopter une PSB en commun. !ƛƴǎƛΣ ƭΩadoption de 

PSB par dΩautres consortiums semble donc aussi agir comme source dΩinfluence externe pour les 

bibliothèques du groupe SB9. 
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3.5.2 Les sources dΩinfluence internes 

Nous aborderons maintenant les sources dΩinfluence internes qui orientent la décision 

dΩadopter une PSB. Par lΩexpression « sources dΩinfluence internes », nous entendons des forces 

qui émanent du groupe lui-même ou de ses membres, et qui exercent une influence sur ces 

derniers et, par extension, sur des entités extérieures. Dans ce qui suit, nous présenterons la 

pression interne ressentie par les membres du groupe SB9 pour continuer dΩêtre en groupe. Par 

la suite, nous examinerons le groupe SB9 comme source dΩinfluence dans lΩinitiation du projet 

PPS. Nous évoquerons aussi lΩinfluence possible du projet PPS pour dΩautres services 

universitaires. 

3.5.2.1 Continuer dΩêtre en groupe 

Nous avons précédemment mis en lumière différentes sources dΩinfluence externes, voire de 

pression, ayant le potentiel dΩinciter les bibliothèques à adopter une PSB. Nous avons aussi 

remarqué que certains participants perçoivent comme une influence lΩexistence dΩune tendance 

quΩont les bibliothèques à se regrouper pour adopter de tels outils. Les propos dΩun participant 

résument bien cette situation : 

Ça se voit à peu près pas une institution qui part toute seule, pis qui sΩen va vers une 
nouvelle plateforme partagée. Quand on voit ça, pis ça été mentionné à un moment 
donné à une table, tu penses, tu te dis : « yΩa quelque chose quΩeux autres ont pas 
compris. » (p3) 

Dans ce contexte, lΩanalyse des entrevues laisse percevoir une possible pression interne 

émanant de quelques bibliothèques membres du groupe SB9, et qui les incitent à suivre les 

autres et à participer au projet dΩadoption collectif dΩune PSB. 

En effet, les propos de certains participants (n=3) indiquent quΩils ont lΩimpression de ne pas 

avoir le choix de participer au projet. Leurs bibliothèques semblent en effet avoir tout intérêt à 

continuer à travailler en groupe, par exemple pour les avantages que procure le travail en 

réseau ou encore pour profiter dΩun système de gestion de bibliothèque adopté en commun. 

Ainsi, un participant constate quΩil nΩa dΩautres choix que dΩadhérer au projet, quΩil sΩagit dΩune 

évidence. Relatant une discussion avec un de ses dirigeants, il affirme : 
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hƴ ǇŜǳǘ ƳşƳŜ Ǉŀǎ ƛƳŀƎƛƴŜǊ œŀΦ ώΧϐ hƴ Ŝǎǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŀƳŜΦ hƴ ǇŜǳǘ ƧƻǳŜǊ ǎǳǊ ǉǳƛ ǇŀȅŜ 
combien, mais on peut pas faire autre chose que jouer dans game. CΩest tout. YΩa pas 
dΩoptions. (p5) 

Similairement, un autre participant avance : 

On sΩen va vers des systèmes plus de nouvelles générations de toute manière. Donc 
en tant que groupe, yΩaurait déjà fallu se positionnerΦ ώ[Ωƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘϐ a 
comme pas le choix dΩembarquer dans ce mouvement-là. (p7) 

Ce répondant souligne que dΩarrêter de travailler en réseau nΩest pas un choix intéressant pour 

sa bibliothèque, tant au niveau financier que pour son équipe. Sa bibliothèque profite de son 

expérience de collaboration avec dΩautres au sein du groupe SB9, par exemple pour le partage 

des connaissances ou encore le partage du traitement documentaire. Pour lui, la voie à suivre 

consiste à continuer à travailler en réseau. 

Similairement, un participant se demande ce qui adviendrait à une bibliothèque qui déciderait 

de ne pas participer au processus dΩadoption dΩune PSB au sein du regroupement élargi. Selon 

lui, cette situation est inimaginable, car une bibliothèque du groupe SB9 qui nΩadhérerait pas au 

projet de regroupement se retrouverait sans système. En effet, toutes les structures 

technologiques qui permettent de maintenir le SIGB Aleph sont vouées à disparaître dans la 

nouvelle organisation. Dans ce contexte, en partant seul, un établissement devrait 

nécessairement faire ses propres démarches pour trouver un autre système. Par ailleurs, ce 

participant entrevoit une situation semblable pour les autres BUQ :  

ώΧϐ /Ωest sûr quΩune institution pourrait dire : « Ok, finalement nous on est pas 
capable, on y va pas. » Mais tout le monde se rend bien compte que si y vont pas à ce 
moment ici, y vont se retrouver tout seul, pis que a un moment donné yΩauront 
comme pas le choix de se joindre au projet. Y pourront pas partir tout seuls. Mais 
pour lΩinstant tout le monde est là. (p3) 

En résumé, il existe une pression interne, provenant de certaines bibliothèques elles-mêmes 

pour aller de lΩavant dans un projet dΩadoption en commun dΩune PSB. Cette pression se traduit 

ǇŀǊ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ de ne pas avoir dΩautres choix que de suivre les autres, pour continuer à 

profiter dΩun système de gestion de bibliothèque, mais aussi pour les avantages que procure le 

travail en réseau. 
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3.5.2.2 SB9 comme source dΩinfluence 

Lorsque nous avons abordé le contexte du projet dΩadoption dΩune PSB initié par les membres 

du groupe SB9, nous avons évoqué les perceptions des participants au sujet de la présentation 

de ce projet aux autres BUQ (voir section 3.1.1 en page 135). Nous avons alors remarqué que la 

plupart dΩentre eux (n=6) perçoivent le groupe SB9 comme initiateur du projet dΩadoption dΩune 

PSB dans le cadre du projet PPS. Dans ce contexte, il est intéressant de rendre compte du point 

de vue des répondants au sujet de leur propre influence sur les autres bibliothèques. 

À différents degrés, la majorité des participants (n=6) a lΩimpression que le groupe SB9, par son 

histoire et son expérience dΩadoption en commun dΩun SIGB, agit en quelque sorte à titre de 

modèle pour les autres BUQ. À cet égard, différents facteurs ressortent : la réussite du projet 

SB9, le travail collaboratif et la capacité de sΩentendre à plusieurs. Certains participants (n=2) 

évoquent le succès de lΩentreprise. Par exemple, lΩun dΩeux mentionne : 

[Χ] dΩailleurs, dans le plan dΩaffaires, la réussite du projet SB857 est constamment 
évoquée. (p4) 

Un autre participant explique : 

CΩest le fait dΩêtre à neuf, de présenter des dossiers qui fonctionnent. Le cadre 
financier a été respecté, aucun coût de contingence. On a été capable dΩacquérir 
Primo. Veux dire, on a été exemplaire. Puis, chose qui faut pas oublier, puis quΩon 
leur a dit : nos projets sΩfont avec nos ressources à lΩinterne. Les gens sont pas libérés, 
pis remplacés. Ça sΩŜǎǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŦŀƛǘΧ ζ Bon ben écoute, pendant les six prochains 
mois, tu vas travailler partiellement là-dessus. » Les gens lΩacceptent souvent parce 
quΩils disent : « CΩest un beau défi. » Mais y sont pas remplacés. (p2) 

DΩun autre point de vue, quelques participants (n=2) abordent aussi lΩexpérience de 

collaboration. Ainsi, le dirigeant dΩune petite bibliothèque indique : 

ώΧ] on est une petite institution généraliste avec vraiment peu de ressources. JΩparle 
des ressources financières, des ressources en fonctionnement, mais des ressources 
humaines aussi. Mais on réussit à livrer une marchandise quΩyΩest quand même ben 
intéressante du point de vue des usagers. [On fait] des pΩtits miracles au niveau des 
services offerts, mais yΩa une bonne partie de ces pΩtits miracles-là quΩon réussit à 

                                                      
57

 wŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘΣ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ Ştait formé de huit constituantes. Lƭ ǎΩŀǇǇŜƭŀƛǘ 
ŀƭƻǊǎ {.уΦ ¦ƴŜ ƴŜǳǾƛŝƳŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǎΩŜǎǘ ƧƻƛƴǘŜ ŀǳ ƎǊƻǳǇŜ Ŝƴ нлмпΦ 
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offrir quΩon serait pas capable dΩoffrir si on nΩétait pas en travail collaboratif avec 
dΩautres. (p1) 

Dans le contexte dΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ł му bibliothèques, ce participant croit pouvoir servir dΩexemple 

pour dΩŀǳǘǊŜǎ ǇŜǘƛǘŜǎ .¦v. Par ailleurs, il indique que le groupe SB9 tente justement dΩamener 

cette culture de collaboration au sein du SCB-BCI. 

Dans une autre perspective, un répondant pense que le groupe SB9 démontre la capacité de 

sΩentendre à plusieurs : 

Parce que cΩest pas évident nécessairement de penser quΩon va réussir à sΩŜƴǘŜƴŘǊŜ Ł 
18. Ça fait plusieurs voix, plusieurs intérêts. On a quand même réussi à montrer quΩon 
était capable de sΩentendre à neuf dirigeants. Donc yΩa une influence cΩest sûr dans ce 
sens-là. (p7) 

Malgré ce qui vient dΩêtre dit, ce participant nuance lΩimportance accordée à lΩinfluence du 

groupe SB9 en affirmant que dans lΩévaluation du projet PPS, le SCB-BCI sΩest certainement 

appuyé sur dΩautres facteurs. De plus, dans un regroupement élargi à 18 bibliothèques, il 

affirme ne pas savoir quelles structures seront conservées de lΩorganisation du groupe SB9. 

Par ailleurs, et au-delà de lΩeffet possible du groupe SB9 sur les autres BUQ, un participant 

évoque lΩinfluence du projet PPS sur dΩautres services universitaires : 

Des ouï-dire que jΩai entendus actuellement, on serait vraiment observé au niveau du 
réseau des universités, parce quΩon dit : « Si les bibliothèques peuvent mettre en 
réseau, pourquoi pas les autres services? » Pourquoi les services financiers des 
universités seraient pas en réseau? (p7) 

Parallèlement, ce répondant est dΩavis qui si les universités allaient vers des systèmes plus 

globaux, il y aurait une amélioration de lΩinteropérabilité et de la communication entre les 

différentes plateformes de gestion des universités. 

En somme, le groupe SB9 semble exercer une certaine influence dans la formation du projet 

PPS. Il est perçu par plusieurs participants comme ayant initié le projet auprès des autres BUQ. 

De plus, son expérience de réussite dans lΩadoption en commun dΩAleph, le travail collaboratif 

ainsi que la capacité à sΩentendre à plusieurs sont perçus comme un modèle par ses membres, 
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même sΩil ne sΩagit pas du seul facteur à considérer. Parallèlement, le projet PPS semble lui aussi 

agir à titre dΩinfluence pour dΩautres services universitaires. 

Conclusion de la quatrième question de recherche 

Notre quatrième question de recherche vise à déterminer sΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ, du point de vue des 

ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎΣ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǎǎŜnt ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ Les 

ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǎǳƎƎŝǊŜƴǘ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ externes Ǉƻǳǎǎŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳne PSB, 

mais aussi dŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴǘŜǊƴŜs. 

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŜȄǘŜǊƴŜǎΣ ƛƭ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ 

fournisseurs et, de façon plus indirecte, des autres consortiums. En ce qui a trait aux 

fournisseurs, quelqǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƻƴǘ ōƛŜƴ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŜȄŜǊŎŞŜ ǇŀǊ ƭŜurs activités 

promotionnelles, notamment leur présence aux congrès et les présentations ǉǳΩƛƭǎ Ŧƻƴǘ de leurs 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 5Ŝ ƭΩŀǾƛǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ŎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƭŜǳr permettent 

ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ 

Toutefois, de façon plus directe, une pression est ressentie de la part de certains dirigeants. En 

effet, les fournisseurs orientent les bibliothèques vers leurs nouveaux produits, en délaissant les 

plus anciens et en intégrant aux PSB les fonctionnalités de certains logiciels dont ils 

ŀōŀƴŘƻƴƴŜƴǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ 

les bibliothèques qui envisagent de changer de système sont limitées. Les bibliothèques ont 

ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŀǾƻƛǊ de choix. 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ t{. ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ǎŜƳōƭŜ aussi exercer une certaine 

ƛƴŦƭǳŜƴŎŜΦ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ŦŀœƻƴǎΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜǎ Ǉarticipants ont bien 

ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ŀȅŀƴǘ ŀŘƻǇǘŞ ǳƴŜ t{.Σ ƳŀƛǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ 

ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻΣ ǉǳƛ ǇƻǎǎŝŘŜ ŘŜǎ ǎƛƳƛƭƛǘǳŘŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ tt{Σ ǇŜǳ ŀ ŞǘŞ ŘƛǘΦ 

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭΩƛƴŦƭǳŜnce des autres consortiums semble provenir du fait 

ǉǳŜ ǎƻǳǾŜƴǘΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ Ŝǎǘ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜΦ 

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ ŀǳȄ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴǘŜǊƴŜǎΣ ǳƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ émanant de certaines 

bibliothèques elles-mêmes est ressentie. Cette pression les pousse à suivre les autres membres 
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du groupe. À cet égard, deux principales raisons sont évoquées. Participer à un projet 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ leur permet de continuer à tirer 

parti des avantages du travail collaboratif. Par le fait même, elles peuvent continuer de profiter 

ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ /Ŝǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ǎŜƳōƭŜƴǘ ŘƻƴŎ ǇǊƻǾŜƴƛǊ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 

bibliothèques elles-mêmes : si elles ne suivent pas les autres, elles resteront seules et perdront 

aussi les privilèges associés au groupe. 

Enfin, aux yeux des participants, il est aussi apparu que le groupe SB9 a agi à titre de modèle 

dans le développement du projet PPS. Sans prétendre être le seul déterminant du projet PPS, ils 

ƻƴǘ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩavoir exercé une influence en raison de la réussite du regroupement SB9 dans 

ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŎƻƳǇƭŞǘŞ Ŝƴ 2007, de la force du travail collaboratif 

ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳe de leur ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŜ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎΦ 9ƴ ǘŜǊƳinant, il est 

aussi intéressant de souligner que le projet PPS peut potentiellement exercer une influence 

ŀǳǇǊŝǎ ŘΩautres services universitaires, en les poussant eux aussi à développer des pratiques 

collaboratives. 
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Chapitre 4 ς Discussion 

Dans ce chapitre, nous discuterons des résultats de cette étude en lien avec la littérature 

pertinente relevée dans la recension des écrits. Deux perspectives principales seront abordées. 

Dans un premier temps, nous discuterons des résultats en lien avec le cadre de référence utilisé 

dans cette étude. À cet égardΣ ƴƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊƻƴǎ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ǉǳŀƴǘ Ł 

ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Řǳ ŎŀŘǊŜ Ŝǘ de son utilité. Nous ferons aussi un retour sur les éléments 

constitutifs Řǳ ŎŀŘǊŜΣ ǎƻƛǘ ƭŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ όƭŜǎ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ŘŜ 

ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞύΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ 

ǎǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ plateforme de services pour bibliothèques (PSB) au sein des bibliothèques. 

Dans un second temps, nous discuterons ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ. Nous nous pencherons sur les aspects économiques, 

sociaux et technologiques auxquels sont confrontées les bibliothèques. Dans cette perspective, 

nous examinerons ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ř'une PSB permet de relever ces défis et quels enjeux y 

sont associés. 

4.1 Quelques observations concernant le cadre de référence 

Le cadre de référence utilisé dans cette étude est emprunté au cadre proposé par O'Callaghan 

(1998) ǉǳƛ ƛƴǘŝƎǊŜ ƭŜǎ ǘƘŞƻǊƛŜǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

organisationnelle. Ce cadre ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ 

ŘΩǳƴŜ ƻǊƎanisation et en il aborde les grandes étapes Υ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ 

ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘŜǊΣ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴelle qui suit. Il permet 

ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŜƴǾƛǎŀƎŜ Ŝƴ 

contexte. 

CŜ ŎŀŘǊŜ ŘƻƴƴŜ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜ ŘŞƎŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŞǾŀƭǳŜΦ {ƻƴ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ 

ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ Řƻƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ƧǳǎǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ 

contexte la perception de dirigeants des bibliothèques universitaires membres du groupe SB9 à 
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ǇǊƻǇƻǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǳƴŜ t{.Σ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ 

ŎŜ ŎŀŘǊŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ 

ŀǾŀƴǘ ǎƻƴ ŀŘƻǇǘƛƻƴΦ !ǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ŎΩŜǎǘ ŜȄŀŎǘŜƳŜƴǘ à cette étape que 

les participants se situaient. 

Le contexte de la présente étude révèle toutefois certaines particularités. Le cadre proposé par 

O'Callaghan (1998) ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŞǘŀǇŜǎ ƳŜƴŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ à la mise en 

ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

technologique est ƛŎƛ ŞǾŀƭǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ de bibliothèques en vue de 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ partagée ŘΩǳƴŜ t{.Φ Le groupe SB9 peut être perçu comme une organisation en soi 

qui possède ses propres objectifs et sa propre structure décisionnelle concernant ce projet 

commun. CependantΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩǳƴŜ t{. résulte de la volonté de chacune des 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘŜǊ. Aussi, au-delà de la décision du groupe, le 

contexte de chacune des bibliothèques amène son dirigeant à avoir sa propre perspective sur 

ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ 5ŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŘƻƴŎ ƎŀǊŘŜǊ Ŝƴ ǘşǘŜ ǳƴŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ 

variation entre la présentation faite au niveau du groupe et les attentes propres à chacune des 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴŜ t{. ǎŜǊŀ adoptée et mise eƴ ǆǳǾǊŜΣ ƭŜǎ 

résultats attendus au niveau du groupe pourraient différer des résultats effectivement obtenus 

dans chacune des bibliothèques. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ 

plusieǳǊǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƴŜ ǎŜ ǊŞǎǳƳŜ Ǉŀǎ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΦ !ƛƴǎƛΣ ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŞƳŀƴŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 

membres du regroupement. En effet, au sein du nouveau regroupement, il est possible 

ŘΩŜƴǾƛǎŀƎŜǊ ƭΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƛƴƴƻǾŀƴǘǎ ŘŜǎǘƛƴŞǎ ŀǳȄ ǳǎŀƎŜǊǎ 

όŎƻƳƳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭƭŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŘŜ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘύΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ 

différentes initiatives ont été évoquées par les participants, suggérant que le nouveau 

partenariat pourrait agir à titre de moteur à des initiatives innovantes. 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ 

regroupement de bibliothèques et la collaboration entre les membres permettent le 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΣ ǇŀǊ exemple de nouvelles méthodes 

collaboratives de travail. 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƛƭ ǎΩŀǾŝǊŜ ǇŀǊŦƻƛǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊ ƭŜ ǊƾƭŜ 
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ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ (les PSB), de celui Řǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŞƳŀƴŀƴǘ ŘŜ ƭŀ 

collaboration proposée par le projet PPS. La ligne permettant de les délimiter en contexte est 

ǇŀǊŦƻƛǎ ŦƭƻǳŜΦ /ŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀ ŜƴǘǊŀƞƴŞ ǳƴŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ 

ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞΦ 

Dans cette étude, lΩadoption dΩune PSB en commun au sein dΩun groupe collaboratif de 

bibliothèques donne lΩimpulsion à de nouvelles collaborations et à de nouveaux services 

innovants. Cette perspective suggère une relation entre les innovations, une position entre 

autres soutenue par Rowley (2011b)Φ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ŀǾŀƴŎŜ ǉǳŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳvre dΩune 

innovation peut nécessiter lΩimplantation préalable dΩautres innovations qui participent à son 

développement. En outre, la possibilité de développer des initiatives innovantes par le 

regroupement rejoint les propos de Arch et Gilman (2017). Dans leur perspective, les 

consortiums peuvent servir de levier à la création de nouvelles initiatives pour les usagers, 

comme la création de nouveaux services en mode collaboratif, réduisant le risque pour les 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎΦ 9ƴǎŜƳōƭŜΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ Ŝƴ ŦŀƛǊŜ Ǉƭǳǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ƭŜ ŦŜǊŀƛŜƴǘ 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ƛŎƛΦ 

Par exemple, Rowley (2011a) avance que des organisations peuvent collaborer dans un contexte 

ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 5Ŝ ǎƻƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ dans le développement de certaines innovations, les 

ressources nécessaires doivent provenir de plusieurs organisations. 

Daƴǎ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ƻǊŘǊŜ ŘΩƛŘŞŜǎΣ O'Callaghan (1998) propose deux lectures possibles à son cadre. 

5Ωǳƴ ŎƾǘŞΣ ƛƭ ǎǳƎƎŝǊŜ ǳƴŜ ƭŜŎǘǳǊŜ ǇŀǎǎƛǾŜ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŜƴǘƻǳǊŀƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ Υ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǊŞŀƎƛǘ ŀǳȄ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ 

ǇǊƻǾƻǉǳŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜtte perspective, la 

réorganisation du travail Ŝǎǘ ǳƴŜ ǊŞŀŎǘƛƻƴ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩinnovation technologique et les 

résultats de ce processus sont souvent inconnus et incertains. DΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ ŎŜ ŎŀŘǊŜ ǎǳƎƎŝǊŜ 

ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ƭŜŎǘǳǊŜ ǇǊƻŀŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴe innovation technologique. En considérant les 

ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǎƻǳƘŀƛǘŞǎ ŎƻƳƳŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŜǇŜƴǎŜǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ 

ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ŀƳƻƴǘΣ Ǉǳƛǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƘƻƛǎƛŜ 

participe aux changements organisationnels et aux résultats souhaités. 
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5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƛƴŘƛŎŜǎ ƭŀƛǎǎŜƴǘ ǇŜƴǎŜǊ Ł ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ 

proactive des bibliothèques du groupe SB9 et, plus généralement d'autres bibliothèques 

universitaires du Québec ό.¦vύ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŘŜ ƭΩŀǾƛǎ ŘŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ 

interrogés, le groupe SB9 a joué un rôle important Řŀƴǎ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ 

BUQ. De plus, nous avons constaté une forte orientation vers les résultats attendus. Ces 

derniers sont entre autres axés vers le soutien et les services aux usagers (les étudiants, les 

professeurs, les chercheurs, etc.), comme le développement de services à valeur ajoutée, un 

meilleur accès aux collections, des initiatives de soutien aux études et à la recherche, etc. Dans 

certains cas, la réorganisation des bibliothèques semble nécessaire pour atteindre cette fin. 

Soulignons par ailleurs que dans quelques bibliothèques, nous avons constaté des démarches 

ŘŜ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀƧƻǳǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ǘŞƳƻƛƎƴŀƴǘ ǉǳΩǳƴŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

ŘŞƧŁ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻȅŜƴ 

ŘΩŀǇǇǳȅŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ǳƴŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ƎƭƻōŀƭŜΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ 

ŘΩŀƭƭŜǊ ŀǳ-delà des services déjà offerts. Dans ce qui suit, nous discuterons des éléments du 

cadre, soit les différents ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŀȅŀƴǘ ƭŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜǊ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ 

ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Υ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞΣ ƭŀ Ŏƻmplexité et les 

ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ. 

4.1.1 [Ωŀvantage relatif 

wƻƎŜǊǎ ŘŞŦƛƴƛǘ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ ŎƻƳƳŜ : « ώΧϐ the degree to which an innovation is perceived as 

being better than the idea it supersedes » (Rogers, 2003, p. 229). Pour une organisation, 

ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ŜƭƭŜ ǇŜǳǘ ǘƛǊŜǊ ǇǊƻŦƛǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ (O'Callaghan, 

1998)Φ 5ŀƴǎ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻōǘŜƴǳǎ ŀ Ŧŀƛǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ plusieurs 

avantages liés aux perspectives économiques, organisationnelles, technologiques et sociales des 

bibliothèques. Les avantages dans la perspective usager ont également été discutés. Il est 

intéressant de souligner que peu de désavantages sont ressortis. Ces derniers ont surtout été 

liés à lΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ relationnel possiblement ŞƭŀǊƎƛ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦vΦ Aussi, en ce qui a 

trait à la nouvelle dynamique proposée au sein du projet PPS, les désavantages ressortent des 

craintes des participants quant à la défense des intérêts de leur bibliothèque, de leur 

représentativité au sein du nouveau regroupement et du processus décisionnel. 
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Il était entre autres attendu que les participants traitent des bénéfices propres aux PSB par 

ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ {LD.Φ /Ŝƭŀ ŀ ōƛŜƴ ŞǘŞ ŦŀƛǘΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ 

Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Σ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ toujours distingué les avantages résultant de 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ όƭŜǎ t{.ύ Ŝƴ ŜƭƭŜ-même, des avantages résultant du projet 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ǇŀǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ .¦vΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire au sein du projet PPS. 

Dans cette perspective, le codage des résultats obtenus suggère des avantages qui vont parfois 

au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝƴ ŜƭƭŜ-même. Comme dans la littérature 

sur les PSB, plusieurs caractéristiques propres à ces systèmes ont généralement été reconnues 

par les participants, cƻƳƳŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 

ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ǎŜƭƻƴ ǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭŜǎ t{. ŦŀŎƛƭƛǘŜƴǘ ƭa 

collaboration. /Ŝ ŘŜǊƴƛŜǊ ŀǎǇŜŎǘ Ŝǎǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ǇǳƛǎǉǳΩƛƭ ǇŜǊƳŜǘ ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ƴƛǾŜŀǳ 

ŘΩŀǾantages. En plus des avantages de la plateforme elle-même, son adoption en commun au 

ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜǎ 

avantages supplémentaires, par exemple la mutualisation de certaines pratiques et le partage 

des connaissances au sein du groupe. Par ailleurs, certains avantages identifiés par les 

participants sont possibles par la collaboration des bibliothèques au sein du projet PPS, 

indépendamment du système, comme la création de programmes d'achats en commun à 

ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΦ 

En résumé, en plus ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŀǳȄ t{. Ŝǘ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǉǳΩelles 

peuvent amener, elles ƻƴǘ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

universitaires (consortium de système partagé) favorisant des bénéfices liés à la mutualisation 

de certaines pratiques. De son côté, le regroupement peut faciliter le développement de 

ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŎƻƳƳǳƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΣ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 

4.1.2 La compatibilité 

Rogers définit la compatibilité comme : « ώΧϐ ǘƘŜ ŘŜƎǊŜŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ŀƴ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƛǎ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ŀǎ 

consistent with the existing values, past experiences and needs of potential adopters » (Rogers, 

2003, p. 240). [Ŝ ŘŜƎǊŞ ǇŜǊœǳ ŘŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ 
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ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŞǾŀƭǳŜ (O'Callaghan, 1998). Tornatzky et Klein (1982) distinguent deux 

principales facettes au concept de compatibilité : ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ƴƻǊƳŀǘƛŦΦ 5ŀƴǎ ŎŜ 

ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ 

ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǎƻƴ ŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ bibliothèque ŜǘΣ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŀǾŜŎ 

les normes et les valeurs au sein de cette bibliothèque, ainsƛ ǉǳΩŀǾŜŎ ŎŜ ǉǳΩŜƴ ǇŜƴǎŜƴǘ ƭŜǎ 

ŜƳǇƭƻȅŞǎΣ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ Ł ǎƻƴ ŞƎŀǊŘ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Ł ƭΩŀŎŎŜǇǘŜǊΦ 

Dans le cas des PSB, les nouveaux flux de travail ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇǊƻǇƻǎŜƴǘ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ 

ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳȄ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǊŞǾƛǎŜǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ (Breeding, 2012c). 

Dans notre étude, cette opportunité est perçue comme un bénéfice pour plusieurs participants. 

Néanmoins, au-ŘŜƭŁ ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞǎΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

PSB peut être important et des ajustements semblent nécessaires. 

tŀǊƳƛ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƳƻŘƛŦƛŞǎΣ les participants ont peu parlé du 

seǊǾƛŎŜ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴΣ ǎƛ ŎŜ ƴΩŜǎǘ ƭŀ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ t9. Ŝǘ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǇƻǳǊ ǳƴ ǳǎŀƎŜǊ 

ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳȄ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦vΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ 

pourraient être particulièrement touchés par des réaménagements, selon les choix qui seront 

ŦŀƛǘǎΦ 5Ŝ ƭΩŀǾƛǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǊƳŜǘǘǊŀƛǘ ŘΩalléger le traitement documentaire et de simplifier les tâches du 

personnel concerné. 

/ŜǘǘŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ Ǿŀ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ǎǳƎƎŝǊŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ Fu et Fitzgerald (2013), qui 

ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǉǳΩƻŦŦǊŜƴǘ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ 

pour le traitement documentaire et plus généralement pour les services techniques. Rinna et 

Swierenga (2020) le mentionnent aussi, suggérant que les PSB puissent agir à titre de moteur de 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭΦ 9ƭƭŜǎ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩŀǳǘƻƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŀǳ ǎŜƛƴ 

des PSB peut effectivement alléger certaines tâches et permettre aux employés de se 

ŎƻƴŎŜƴǘǊŜǊ ǎǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǎƛǘǳŀǘion, les services techniques dédiés 

ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ƻƴǘ Ǿǳ ƭŜǳǊ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

tant la PSB en elle-même que le réaménagement organisationnel parallèle qui a influencé la 
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charge de travail. Ce constat sugƎŝǊŜ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 

réaménagement exerce ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ƴǳŀƴŎŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ t{.Φ 

Néanmoins, dans la présente ŞǘǳŘŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǎǳƎƎŝǊŜ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

du travail Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŃŎƘŜǎΣ Ŝǘ ǇŜǳǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜ 

personnel. Dans le cas des services techniques, les participants ne vont pas très loin dans le type 

de transformations envisagées, mais deux types de modification ressortent. 

5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ plusieurs participants expliquent ǉǳŜ ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ƭŀ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

opérations donnent la possibilité de dégager du temps, permettant de déplacer la main-

ŘϥǆǳǾǊŜ Ł ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǘŃŎƘŜǎ. Souvent ces nouvelles tâches ne sont pas liées aux services 

techniques. Par exemple, certains participants ont mentionné que le temps dégagé au 

traitement documentaire pourrait permettre à leurs employés de réaliser ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ, 

comme ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ł ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǳsagers ou encore la participation à 

des activités liées aux formations documentaires. 

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀ ŀǳǎǎƛ ŞǾƻǉǳŞ ǉǳΩŜn modifiant les flux de travail (plus intégrés au 

sein des PSB) et en simplifiant les opérations, le rôle du personnel des services techniques 

pourrait être élargi, par exemple en combinant les tâches habituelles à des tâches auparavant 

ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎΣ ƭƛŞŜǎ ŀǳ ŎŀǘŀƭƻƎŀƎŜ ƻǳ ŀǳȄ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴǎΦ Ce faisant, 

une plus grande polyvalence du personnel est ŀǘǘŜƴŘǳŜΣ ǘƻǳǘ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜ 

nouvelles ŦƻƴŎǘƛƻƴǎΦ " ŎŜ ǇǊƻǇƻǎΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ Fu et Fitzgerald (2013) en arrive à une conclusion 

similaire, suggérant par ailleurs une modification possible du modèle traditionnel de dotation en 

bibliothèque. 

Néanmoins, il faut interpréter ce qui précède avec prudence. Dans le cas du groupe SB9, les 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜ ƳşƳŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΦ !ǳǎǎƛΣ ƭŜǎ ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƻƴǘ 

ƴǳŀƴŎŞ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ƻƴǘ 

ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ƴŜ sera pas si grand au sein de leur propre 

bibliothèque. Par exemple, certaines bibliothèques du groupe ont un nombre réduit 

ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎΣ ƭƛƳƛǘŀƴǘ ƭŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ŞǾƻǉǳŞǎΦ tŀǊ 

ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Řǳ {LD. Aleph, un exercice de rationalisation a été opéré au sein 
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du groupe SB9, tout comme le développement de pratiques communes entre les bibliothèques 

du groupe, par exemple en ce qui a trait au catalogage. En conséquence, les possibilités réelles 

de réorganisation semblent moins importantes selon plusieurs. De ce qui précède, on constate 

ǉǳΩƛƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ȅ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŀǘǘŜƴŘǳ de ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǊŞŜƭ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.фΦ  

En ce qui concerne la compatibilité normativeΣ ŜƭƭŜ Ŧŀƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ ƭŀ 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ t{.Φ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭŀ 

ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ Ŝǎǘ ƭƛŞŜ Ł ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŜƴǘǊŜ ŎŜ ǉǳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝǘ ƭŜ 

milieu dans lequel elle est introduite (normes, valeurs, culture, sentiments, attitudes). 

5ŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǎŜƳōƭŜ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ŀǘǘƛǘǳŘŜ 

ǇƻǎƛǘƛǾŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƻǳǘƛƭǎΦ Plusieurs dirigeants des bibliothèques du groupe SB9 

ǎƻƴǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ Ł ƭΩŜŦŦŜǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜǎ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘŃŎƘŜǎ ǎǳǊ 

ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎΦ tƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ŎǊŀƛƴǘŜǎ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ Ł ƭŀ ǾǳŜ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜ ǘȅǇŜΣ Fu 

et Fitzgerald (2013) ǎǳƎƎŝǊŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘŜ ǊŞŦƭŞŎƘƛǊ Ł ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŀtténuer les 

résistances éventuelles. Dans le cas du groupe SB9, et à cette étape préliminaire du projet, la 

ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜ ǇŀǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 

changement. Bien que chacune des bibliothèques gère ses propres communications, une 

ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ 

PPS a été évoquée. 

5ŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΣ ƴƻǳǎ Ŏƻƴǎǘŀǘƻƴǎ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜǎ 

avancées du projet dans un souci de transparence quant au processus de changement. Cette 

Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ǊŜƧƻƛƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ de ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻŦ bŜǾŀŘŀΣ Las Vegas (UNLV) telle que rapporté par 

Day et Ou (2016)Φ 9ƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ŎŜǎ ŀǳǘŜǳǊŜǎ 

ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ŀŦƛƴ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ŎŜ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ŎŜǎ 

ǎȅǎǘŝƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǉǳƛ ƧǳǎǘƛŦƛŜƴǘ ŎŜǘǘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜǘ ŜȄŜǊŎƛŎŜ Şǘŀƛǘ 

de préparer les employés aux transformations à venir, mais aussi, par leur rétroaction, de 

vérifier leur ouverture au changement. La conclusion de ce texte évoque toutefois le peu de 

ǊŞǘǊƻŀŎǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ǎǳƎƎŞǊŀƴǘ ǉǳΩŀǳ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƛƭ ƴϥŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŎƭŀƛǊ ǎƛ ŎŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 
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systèmes étaient réellement bien compris par les employés. Dans notre étude, certains 

participants ont aussi affirmé avoir eu peu de rétroaction de la part de leurs employés. Il est 

ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ǎƛ ŎΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ƻǳ ǇƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǉǳŜ 

celles évoquées par Day et Ou (2016). 

Enfin, dans notre étude, un participant a mentionné avoir orienté sa présentation auprès des 

employés en exposant la finalité du projet PPS, comme le fait de pouvoir développer des 

services à valeur ajoutée. Cet objectif est développé autour de la vision du projet PPS, bien 

ǉǳΩŀǳŎǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƴΩŀƛǘ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ŜȄplicité cette dernière durant la collecte des données. On 

peut penser qu'il s'agit d'une façon de mobiliser les employés en vue des transformations à 

venir, tout en réduisant les incertitudes pouvant découler du processus de changement. 

4.1.3 La complexité 

[ŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛŜ ǇŀǊ wƻƎŜǊǎ ŎƻƳƳŜ ζ ώΧϐ ǘƘŜ ŘŜƎǊŜŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ŀƴ 

innovation is perceived as relatively difficult to understand and use » (Rogers, 2003, p. 257). La 

complexité fait référence au niveau de perfectionnement ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

compétences Ŝǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ Ł ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ŜƭƭŜ 

ǎΩƛƴǘŝƎǊŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŞƧŁ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ (O'Callaghan, 1998). Dans notre étude, nous avons 

bien cherché à comprendre la façon dont les participants perçoivent le degré de complexité des 

PSB. Toutefois, il a peu été question de la difficulté à comprendre et à utiliser ces outils. Les 

résultats font tout de même ressortir certains éléments de complexité liés aux PSB, mais aussi 

au projet PPS. Dans cette perspective, du concept de complexité ressort principalement des 

ŜƴƧŜǳȄΣ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǉǳŜ ǇƻǎŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement de bibliothèques. 

Dans cette étude, le concept de complexité a été abordé en lien avec certains aspects 

techƴƛǉǳŜǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ƭŜ 

paramétrage du système Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎΦ {ƛ ŎŜǎ 

aspects peuvent être considérés comme des processus complexes, ils ne sont pas envisagés 

avec inquiétude. 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǎǘ ŀǇǇŀǊǳ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŀǎǇŜŎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǉǳƛ 



 

227 

simplifie ces processus. Les fournisseurs sont en effet perçus comme ayant le savoir et 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ Řŀƴǎ ŎŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ Ǉƭǳǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜǎ t{.Φ " 

ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƴƻǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǊŜƧƻƛƎƴŜƴǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ Yeh et Walter (2016a) qui fait notamment 

ressortir le soutien des ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŎǊƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ǎǳŎŎŝǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 

ǆǳǾǊŜ ǊŞǳǎǎƛŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ 

[Ŝǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘƛǎŎǳǘŞ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ personnel au 

nouveau système. Ces aspects sont envisagés, mais interviennent ultérieurement dans le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ǎƻƛǘ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΦ Bien que générant peu de 

crainte, la formation est perçue comme un processus important. En ce sens, cela rejoint la 

littérature sur le sujet. À cet effet, la formation est identifiée comme un facteur critique de 

ǎǳŎŎŝǎ ŘΩǳƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǊŞǳǎǎƛŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ (Yeh et Walter, 

2016a) Ŝǘ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƧǳƎŞŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ ŀǳ ǎǳŎŎŝǎ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. (Shadle et Davis, 2016; 

Zhu et Spidal, 2015). 

Dans une autre perspective, un élément de complexité ressort du nouvel environnement 

partenarial au sein du projet PPS. Iƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ Ŧŀçon de comprendre le concept de 

ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞΣ Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎ ǉǳΩƛƭ Ǿŀ ŀǳ-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝƴ ŜƭƭŜ-même. Rappelons 

que la collaboration entre bibliothèques fait partie intégrante ŘŜ ƭΩhistoire du groupe SB9. Ces 

bibliothèques ont acquis un SIGB en commun et ont développé une structure commune de 

travail axée sur la collaboration entre les membres du groupe. Par ailleurs, les participants 

voient généralement Řϥǳƴ ōƻƴ ǆƛƭ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛté de collaboration au sein d'un regroupement plus 

important : leurs expériences passées semblent concluantes et ils tirent avantage du travail 

collaboratif. 

Toutefois, le nouvel environnement proposé par le projet PPS est complexe. En plus des 

bibliothèquŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩUniversité du Québec, il pourrait être constitué de bibliothèques 

ǉǳƛ ǊŜƭŝǾŜƴǘ ŘΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ Ł ŎƘŀǊǘŜΣ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜǎ Ŝǘ ŀƴƎƭƻǇƘƻƴŜǎΣ Ŝǘ ǘƻǳǘŜǎ ŎŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

ont des tailles différentes. Dans ce contexte, certains perçoivent ce nouvel environnement 

comme un défi. Par exemple, plusieurs se demandent de quelle façon leur bibliothèque sera 
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ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Řŀƴǎ ŎŜ ƴƻǳǾŜƭ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ /ŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ 

ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ƴƛ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ intérêts.  

Cette situation est aussi discutée dans la littérature. Par exemple, Atkinson (2019) évoque la 

difficulté de trouver des approches communes dans un projet de collaboration, une situation 

également évoquée par les participants. De façon similaire, Bostick (2001) souligne que cette 

ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ Ŝǎǘ ŀŎŎŜƴǘǳŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ŘƛǎǇŀǊƛǘŞ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ {Ŝƭƻƴ ŜƭƭŜΣ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ŧŀœƻƴǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ 

les conflits potentiels est de développer une mission pour le regroupement, appuyée par une 

philosophie partagée. Cette étape est également décrite par Kaufman (2012) qui suggère de se 

ǇŜƴŎƘŜǊ ǎǳǊ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘŀƎŞŜǎΣ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜǎ Ł ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ 

ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΦ hƴ ǇŜǳǘ ǇŜƴǎŜǊ ǉǳŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{ ǘŞƳƻƛƎƴŜ ŘΩǳƴŜ 

volonté allant dans le sens des propos de Bostick (2001) et Kaufman (2012). Comme nous 

ƭΩŀǾƻƴǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞΣ ōƛŜƴ ǉǳΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŜȄƛǎǘŜ, ŜƭƭŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŞǾƻǉǳŞe 

dans les entrevues. 

Par ailleurs, bien que la situation décrite par les participants soit une source de préoccupation, 

cette position doit être nuancée. Par exemple, au moment de la collecte de données, les 

ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ .¦v ŞǘŀƛŜƴǘ Ŝƴ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǉǳŀƴǘ Ł ƭŜǳǊ ŀŘƘŞǎƛƻƴ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ Lƭ ƴΩȅ ŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ 

ŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎ ǉǳŀƴǘ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŜȄŀŎǘ ŘŜ .¦v ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƴƛ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ 

collaboration. Nous pouvons penser que les préoccupations évoquées résultent en partie de 

ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ définitive de gouvernance. Il était donc tôt dans le processus 

pour évaluer les aspects politiques et décisionnels Řǳ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭǎ ǎΩŀƎƛǎǎŜƴǘ ŘΩŜƴƧŜǳȄ 

importants. Soulignons enfin que les préoccupations des participants ne sont pas assimilées à 

une résistance à participer au projet PPS. De ce point de vue, dans cette étude, le concept de 

complexité n'est pas lié au concept de résistance. 

4.1.4 Les sƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ 

hǳǘǊŜ ƭŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ όƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞύ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ 

ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ 

considérées Řŀƴǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇŀǊ 

O'Callaghan (1998), ce dernier ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŜȄǘŜǊƴŜǎ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ǎƻƛǘ 
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ƭΩŜŦŦƻǊǘ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ǇǊƻƳŜǳǾŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜǎ ǇŀƛǊǎ ǉǳƛ 

ǇƻǳǎǎŜ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻn ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 

Le concept de pressioƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǎǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ƭƛŞ Ł ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ 

ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ ŘƻƳŀƛƴŜΦ O'Callaghan (1998) définit lΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ comme 

« ώΧϐ ǘƘŜ ŎǳƳǳƭŀǘƛǾŜƭȅ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎ ŘŜƎǊŜŜ ƻŦ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǳǇƻƴ ŀƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ƻǊ ŀƴ ƻǊƎŀƴƛȊŀǘƛƻƴ ǘƻ 

adopt or reject an innovation, resulting from the activation of peer network about an innovation 

in a social system » (p. 392-393). !ƛƴǎƛΣ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ƻǳ ƴƻƴ ǳƴŜ 

ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƛƴŦƭǳŜƴŎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎ ƭΩŀƛŜƴǘ ŀŘƻǇǘŞΦ 

5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ t{. ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ǎŜƳōƭŜƴǘ ŀǾƻƛǊ 

une cŜǊǘŀƛƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ Ŝƴ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

du Conseil des bibliothèques universitaireǎ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ (CBUO), qui est similaire au projet PPS, 

les participants ont nommé des projets semblables sans établir de liens révélateurs avec leur 

ǇǊƻǇǊŜ ǇǊƻƧŜǘΦ 5Ŝ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎŜƳōƭŜ ǇǊƻǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

en consortium de ces outils, plutôt que de projets particuliers. 

/ŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ǎŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŜ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛǎƻƳƻǊǇƘƛǎƳŜ ƳƛƳŞǘƛǉǳe tel que proposé par 

DiMaggio et Powell (1983)Φ CŀŎŜ Ł ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ 

ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŎƘŜǊŎƘŜ Ł ƛƳƛǘŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 

similaire. En consiŘŞǊŀƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф όŜǘ 

Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ .¦v ǉǳƛ ŀŘƘŝǊŜƴǘ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{ύ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ 

ŀȅŀƴǘ Ŧŀƛǘ ŘŜǎ ŎƘƻƛȄ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŘΩŀƭƭŜǊ ōŜŀucoup plus 

ƭƻƛƴ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƛl est possible que lΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎǳŎŎŝǎ 

de ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ t{. Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ǎƻƛǘ partielle. En effet, au 

moment de la collecte des données, bien que plusieurs consortiums aient entrepris leur 

démarche, relativement peu avaient complété le processus de migration vers une PSB depuis 

assez longtemps pour en évaluer les résultats. Il est donc difficile de déterminer le succès réel 

de ces initiatives. 

En parallèle, il est iƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ǉǳŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 

ǊŞǳǎǎƛŜ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ Řǳ {LD. !ƭŜǇƘΣ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ 
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ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ .¦v ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ 9ƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǎŜƳōƭŜ 

participer à titre de modèle pour les autres BUQ, particulièrement pour ce qui est du travail 

collaboratif caractérisant un tel projet. 

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩŜŦŦƻǊǘ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜǎ t{. ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜƴǘ 

de différentes façons. DΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ǇŜƴǎŜǊ Ł ǳƴŜ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Ł ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ 

ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ t{.Φ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŞǾƻƛƭŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ 

congrès, mais aussi sous forme de présentations directes aux bibliothèques. 

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǎŜƳōƭŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ǇŜǳ ŘΩƻǇǘƛƻƴǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ ǇƻǳǊ 

remplacer leur SIGB. Ce contexte est souligné par les participants comme une pression 

ŎƻŜǊŎƛǘƛǾŜ ǉǳƛ ƭƛƳƛǘŜ ƭŜ ŎƘƻƛȄ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ ǉǳƛ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǳȄ ŦŀœƻƴǎΦ 

PǊŜƳƛŝǊŜƳŜƴǘΣ Ŝƴ ǎŜ ōŀǎŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.фΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ƻƴǘ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ 

que les fournisseurs poussent leurs nouveaux produits en délaissant les systèmes précédents. 

Ainsi, eƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ǉǳΩƛƭǎ les développent et les promeuvent, ils délaissent leurs systèmes 

développés antérieurement. Ils semblent ne plus vouloir vendre ces derniers et offrent peu 

ŘΩƻǇǘƛƻƴǎ ŀǳȄ bibliothŝǉǳŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ [a littérature qui 

traite des PSB ne discute pourtant pas de cette situation. Deuxièmement, les participants 

identifient peu de produits aptes à répondre à leurs besoins. Dans cette étude, deux PSB 

ressortent, soit Alma (Ex Libris) et WMS (OCLC). À cet égard, une analyse de Breeding (2020) 

offre un point de vue nuancé ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƛƭ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ōƛŜƴ ƭŜ ǇŜǳ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ 

dans le marché actuel. Toutefois, il indique que ces derniers ont des profils différents : les 

ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀǳȄΣ Ƴŀƛǎ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ, OCLC, est une 

organisation sans but lucratif. De plus, lΩoffre de PSB ne se résume pas uniquement aux deux 

produits identifiés par les participants. Ainsi, outre les SIGB qui sont encore implantés dans 

quelques bibliothèques, un certain nombre de PSB différentes sont Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

bibliothèques universitaires : des produits « propriétaires » et une solution libre. Du point de 

vue de Breeding (2020)Σ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ ŎƻƴǘǊŜŘƛǘ ƭΩƛƴǘǳƛǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

compétitif. 
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Enfin, la pression ressentie par certains participants met en évidence une possible dépendance 

ŀǳȄ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭǎ ǇǊƻǇƻǎŜƴǘΦ En ne développant plus elles-mêmes 

ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ŜȄǘŜǊƴŜǎΦ " ǘŜǊƳŜΣ 

cette dépendance pourrait affecter ƭŜǳǊ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ ŎƻƳƳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

fournisseurs de contenu όŎΩŜǎǘ-à-dire les grands éditeurs scientifiques), entre autres en ce qui 

concerne les revues scientifiques (Larivière et al., 2015). 

Dans cette section, nous avons discuté des résultats en lien avec le cadre de référence 

développé par O'Callaghan (1998) et ǉǳƛ ŀ ƎǳƛŘŞ ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǘƻǳǘ ŘΩabord fait un 

examen général du cadre et de son application. À cet égard, rappelons ǉǳΩƛƭ accorde une grande 

importance au contexte organisationnel dans lequel une innovation est envisagée. Il ǎΩŜǎǘ ŘƻƴŎ 

avéré pertinent dans cette étude de cas où les perceptions des dirigeants de bibliothèques à 

propos des PSB et de leur adoption dépendent justement de leur contexte. 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ǳƴŜ ƭŜŎǘǳǊŜ ǇǊƻŀŎǘƛǾŜ Řǳ ŎŀŘǊŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŀŎǘŜ 

ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜΣ ǇŀǊ ƭŜǉǳŜƭ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǎƻǳƘŀƛǘŞǎ Ŝǘ 

déterminés en amont. Dans le cas du groupe SB9, et plus généralement des autres BUQ qui 

participent ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Σ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ t{. ǎŜƳōƭŜ şǘǊŜ ǳƴ ŀŎǘŜ ǇǊƻŀŎǘƛŦΦ 

Par ailleurs, au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

groupe de bibliothèques renŘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ qui émanent 

notamment de la collaboration entre les membres. Enfin, en étudiant trois attributs de 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ Ǉƻǳǎǎŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ǇƭǳǎƛŜǳǊs 

observations sont rŜǎǎƻǊǘƛŜǎΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ sur les perceptions des 

participants en lien avec la littérature. 

Dans une autre perspective, les résultats nous permettent de mieux comprendre le rôle de 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜnt auquel les bibliothèques sont 

ŎƻƴŦǊƻƴǘŞŜǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ ǎǳƛǘΣ ƴƻǳǎ ŀƭƭƻƴǎ ŘƛǎŎǳǘŜǊ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǊŞǇƻƴǎŜ 

Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 
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пΦн [ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

5ŀƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŎŜtte dernière est généralement décrite comme une 

ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳȄǉǳŜƭƭŜǎ ŜƭƭŜ 

est confrontée. Dans le contexte des bibliothèques, la littérature fait notamment référence aux 

facteurs économiques, sociaux et technologiques comme sources de pression provenant de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ (Deiss et Petrowski, 2009; Rubin et al., 2011). 

Au moment des entrevues, les bibliothèques du groupe SB9, et les BUQ en général, sont 

ŎƻƴŦǊƻƴǘŞŜǎ Ł ŘƛǾŜǊǎŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǎƛ ŀǳŎǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ ǇǊƛǎŜΣ ǳƴ 

participant évoque des craintes quant à la survie des bibliothèques. On peut percevoir dans ces 

ǇǊƻǇƻǎ ǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻthèques universitaires qui les pousse à 

ŀƎƛǊ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀƧǳǎǘŜǊ ŀǳȄ ŘŞŦƛǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞŜǎΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎ, dans la littérature sur 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ cette dernière est justement perçue comme un moyen utilisé pour permettre à 

une organisation de survivre.  

AinsiΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Ŝǎǘ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ŎŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝǘ ŎŜǘǘŜ 

étude nous permet de mieux comprendre en contexte le rôle de cette innovation face à ces 

perturbations. Dans ce qui suit, nous traiterons des aspects économiques, sociaux et 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŎƻƳƳŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

bibliothèques universitaires du groupe SB9, et plus généralement des autres BUQ au sein du 

projet PPS. 

4.2.1 Les facteurs économiques 

Au moment de la collecte des données, les bibliothèques du groupe SB9, et plus généralement 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦vΣ Ŧƻƴǘ ŦŀŎŜ Ł ŘŜ ǎŞǊƛŜǳǎŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΦ 5ƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ 

coercitives sont en jeu. Par exemple, les producteurs de contenu augmentent régulièrement le 

coût ŘΩŀōƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳȄ revues scientifiquesΣ ǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ 

montants à débourser sont généralement en devises américaines. Cependant, au cours des 

entrevues, peu a été dit à ce sujet. 
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5Ŝ Ŧŀœƻƴ Ǉƭǳǎ ŜȄǇƭƛŎƛǘŜΣ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩŀǳǎtérité auquel sont confrontées les bibliothèques 

universitaires québécoises est perçu par plusieurs participants comme ayant un impact négatif 

ǎǳǊ ŜƭƭŜǎΣ ǎǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎΣ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛŦ ŜƳǇƭƻȅŞ Ŝǘ ǇƻǎǎƛōƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ 

ǎŜǊǾƛŎŜǎΦ /ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǉǳŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ 5Ωǳƴ 

point de vue économique, il apparaît intéressant pour le groupe SB9 de se regrouper avec 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞŜǎ Ł ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎΦ 

Cette situation va dans le sens de ce qui est évoqué par Machovec (2017). Ce dernier indique 

que les bibliothèques se regrƻǳǇŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ǇƻǳǊ ŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ 

budgétaires, par exemple en se partageant des ressources. De son côté, Horton (2015) souligne 

ǉǳŜ ƭŜ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘŜǎ ŎƻǶǘǎ ŜƴǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǉǳƛ ƭŜǎ ƛƴŎƛǘŜƴǘ Ł ŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴ 

système de gestion de bibliothèque partagé. 

bŞŀƴƳƻƛƴǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{ Ŧŀƛǘ ŜƴǘǊŜǾƻƛǊ ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ 

ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŜȄŀƳƛƴŞΦ 5ŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜΣ ŘŜǳȄ 

points attirent particulièrement notre attention, sƻƛǘ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 

ǘǊŀǾŀƛƭΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ǎǳōǎǘŀƴǘƛŜƭƭŜ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƴŜ Ǉƭǳǎ ŀǾƻƛǊ Ł 

acquérir et entretenir une infrastructure technologique locale pour héberger le système de 

gestion. 

En ce qui ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘ ŘƛǎŎǳǘŞ ŘŜ ƭŀ 

ǇƻǎǎƛōƭŜ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ ŦŀŎƛƭƛǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. 

(voir section 3.3.1.1 en page 171). Pour certains participants, dans un contexte budgétaire 

ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΣ ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘΩǳƴŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ 

ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎΣ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ƭŜ ƳşƳŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŀǾŜŎ Ƴƻƛƴǎ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎΣ 

ou en faisant plus avec le même effectif. 

Une expérience similaire est rapportée par Rinna et Swierenga (2020) dans le cas de la 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ²ŜǎǘŜǊƴ aƛŎƘƛƎŀƴ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ό²a¦ύΦ /Ŝǎ ŀǳǘŜǳǊŜǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ǉǳΩŀǳ ǎŜƛƴ 

Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŎƻƳōƛƴŞŜ ŀǾŜŎ ǳƴ 

changement dans les structures organisationnelles a permis de faire plus avec moins 

ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎΦ {ƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŎŀǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƭŜ ǎŜǳƭ ŦŀŎǘŜǳǊ 
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ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΦ ¦ƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ 

organisationnelle ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ du personnel a aussi été 

effectué. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƛƭ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎ ǉǳΩǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ ǎǳōǎǘŀƴǘƛŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ 

ǇŀǊ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜmble des 

bibliothèques qui participeront au projet PPS. Toutefois, les bibliothèques du groupe SB9 

partagent déjà un système de gestion et une seule bibliothèque est responsable de 

ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƎǊƻǳǇŜΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ sera 

proportionnellement moindre pour elles que pour les autres bibliothèques. 

Il est intéressant de mettre en perspective les propos de Machovec (2014) avec ce qui précède. 

{Ŝƭƻƴ ƭǳƛΣ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇŀǊǘŀƎŞǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƛƴƛǘƛŀƭŜƳŜƴǘ Ŏƻƴœǳǎ 

ǇƻǳǊ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ ŎƻǶǘ ŀǎǎƻŎƛŞ Ł ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ Ƴŀƛǎ ǎǳrtout pour le partage 

des ressources et la mutualisation. Dans le cas du projet PPS, le partage des ressources et la 

mutualisation sont certes des aspects importants, mais au moment de la collecte des données, 

plusieurs décisions quant à leur concrétisatioƴ ŘŜǾŀƛŜƴǘ ŜƴŎƻǊŜ şǘǊŜ ǇǊƛǎŜǎΦ " ƭΩƛƴǾŜǊǎŜΣ ƭŀ 

ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎǳƎƎŝǊŜ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ 

direct. 

4.2.2 Les facteurs sociaux 

Parmi les moteurs du changement au sein des bibliothèques du groupe SB9, les facteurs sociaux 

semblent occuper une part importante des préoccupations, en particulier en ce qui a trait aux 

liens que cherchent à établir les bibliothèques avec les usagers. Au cours des entrevues, un 

participant souligne que les bibliothèques universitaires doivent poursuivre leurs efforts afin de 

démontrer leur pertinence auprès des usagers (étudiants, professeurs et chercheurs), mais aussi 

ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴǎΦ tƻǳǊ ƭǳƛΣ ŎŜǘǘŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ Ǿŀ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 

mandats, comme la création de services à valeur ajoutée. Nous avons précédemment discuté du 

Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǳǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ le déploiement de nouveaux services 

(voir section 3.2.5.1 en page 162). Notamment, les PSB permettent ƭΩoptimisation des processus 

de travail (par exemple pour ce qui est de la gestion documentaire), ce qui permet une 
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ŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ ǘŜƳǇǎ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ŀƭƭƻǳŞŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘs. De plus, cette 

optimisation crée des conditions favorables à une réorganisation du travail. 

En ce qui a trait au développement de services à valeur ajoutée pour les usagers, différentes 

ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ǊŜǎǎƻǊǘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΦ tŀǊƳƛ ŎŜƭƭŜǎ-ci, soulignons le constat des 

lacunes quant aux compétences informationnelles des étudiants, tant pour la recherche que 

ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀǇǇŜƭŞŜǎ Ł 

renouveler leurs activités de formation, ainsi quΩà offrir un accompagnement plus soutenu aux 

étudiants pendanǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǳǊǎ ŞǘǳŘŜǎΦ " ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŎŜ ŎƻƴǎǘŀǘΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳŜ 

les usagers travaillent en vase clos, en délaissant les services des bibliothèques.  

Cet enjeu rejoint la position de Yeh et Walter (2016b) qui avancent que les outils de recherche 

sur IƴǘŜǊƴŜǘΣ ŎƻƳƳŜ DƻƻƎƭŜ {ŎƘƻƭŀǊΣ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŀǳȄ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊǎ Ŝǘ ŀǳȄ ŞǘǳŘƛŀƴǘǎ ŘΩŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎ 

à des ressources qui répondent à leurs besoins sans avoir recours aux services des 

bibliothèques. Atkinson (2019) adopte une position similaire en signalant que les usagers ont 

ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŀǳǘƻƴƻƳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŎŜ ǉǳƛ ŘƛƳƛƴǳŜ Ł ƭŜǳǊǎ ȅŜǳȄ 

ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 

Parallèlement, le développement de services axés vers le soutien à la recherche figure dans 

ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ł ǾŀƭŜǳǊǎ ŀƧƻǳǘŞŜǎ ǇǊƻǇƻǎŞŜΦ tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ 

ǊŞŎŜƴǘǎ ƻǳ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƛƴǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻƳŞǘǊƛŜΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎ 

favorisant le libre accèsΣ Ŝǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΦ bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŜȄǇƭƛǉǳŞΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

de ces services sont déjà offerts ou en cours de développement dans plusieurs bibliothèques du 

groupe SB9 (voir section 3.3.1.2.3 en page 174ύΦ [ΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ 

faciliter et de poursuivre le développement de telles initiatives. Ces services répondent à des 

besoins concrets et permettent aussi de démontrer la pertinence des bibliothèques pour les 

professeurs et les chercheurs. 

Dans une autre perspective, et de façon plus directe, les caractéristiques techniques des PSB 

ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳȄ ǳǎŀƎŜǊǎ ǳƴ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ƛƳǇǊƛƳŞŜǎ ŘŜǎ 

bibliothèques participant au projet PPS. Toutefois, pour atteindre cet objectif, il est nécessaire 

que chacune des bibliothèques ait effectivement la volonté de partager ses collections. Au 
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ƳƻƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŀƛǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀƳōƛƎǳƠǘŞǎ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 

possibilité. Par exemple, certains participanǘǎ ƻƴǘ ŞǾƻǉǳŞ ƭΩƛŘŞŜ ŘΩǳƴŜ grande bibliothèque 

ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ǎŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǘ ǎǳǊ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ǊŞŜƭƭŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

de partager leurs collections avec les ǳǎŀƎŜǊǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎΦ /ŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ 

possiblement du Ŧŀƛǘ ǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ŎŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ 

clairement définie. 

bŞŀƴƳƻƛƴǎΣ ŎŜǘ ŜƴƧŜǳ Ŝǎǘ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ Ł ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŀŘƻǇǘŞ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ 

bibliothèques. Par exemple, le consortium Orbis Cascade Alliance (OCA) énonce clairement 

ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŜƴ ŀǊǊƛǾŜǊ Ł ǳƴŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴ ǳƴƛǉǳŜΣ ƻǴ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ 

Ŝǎǘ ŘƛǊƛƎŞ ǾŜǊǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛŦ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩh/!Σ ƭŜ 

ŎƘƻƛȄ ŘΩŀƭƭŜǊ ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{. Ŝǎǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ ƎǳƛŘŞ ǇŀǊ cette volonté (Cornish et al., 2013; Shadle et 

Davis, 2016). 

Ce qui précède démontre aussi ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ǉǳΩƻƴǘ les ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘΩƻŦŦǊƛǊ Ǉƭǳǎ Ł ƭŜǳǊǎ ǳǎŀƎŜǊǎΦ 

5ŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ł ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ ǎΩŀŎŎƻǊŘŜ 

ŀǾŜŎ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ Deiss (2004). Pour elle, la 

ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Ŝǎǘ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛ ŀƧƻǳǘŜ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭΩǳǎŀƎŜǊΦ 5Ŝ Ŧŀœƻƴ 

similaire, cette position rejoint aussi les propos de Walter et Lankes (2015) ǇƻǳǊ ǉǳƛ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

en bibliothèque universitaire doit être axée vers le soutien à la communauté universitaire et 

ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŜƴǾŜǊǎ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŞŘǳŎŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΦ 

4.2.3 Les facteurs technologiques 

!ǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ǊŜǇƻǎŜ ƭŜ 

SIGB Aleph utilisé par les bibliothèques du groupe SB9 pose certains défis. Par exemple, ces 

bibliothèques sont confrontées à la désuétude de leur système et au vieillissement de 

ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭ Ŝǎǘ ƘŞōŜǊƎŞΦ /Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǎont similaires à 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ŝǘ ŜȄǇƭƛǉǳŜƴǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ ƭΩŜƴƎƻǳŜƳŜƴǘ ǾŜǊǎ ƭŜǎ 

ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜǎΣ ƻǴ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŞŜΦ 

En ce sens, le modèle infonuagique sous lequel se présentent les PSB est généralement perçu 

ŘΩǳƴ ōƻƴ ǆƛƭ ǇŀǊ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ {.фΦ hǳǘǊŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǉǳƛ ǎŜ ŘŞƎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ 
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ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘ ŜȄǇƻǎŞΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 

caractéristiques inhérentes au modèle infonuagique sont souhaitées, comme un exercice de 

mise à jour simplifié et une plus grande stabilité du système. De plus, le modèle infonuagique 

ouvre des possibilités liées à la mutualisationΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ 

catalogageΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ Ƴǳǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

consortiums. Encore une fois, nous pouvons faire référence au consortium OCA qui souhaite 

une plus grande collaboration au sein des services techniques des bibliothèques membres par le 

biais des possibilités techniques liées à la mutualisation au sein des PSB (Cornish et al., 2013). 

Toutefois, le modèle infonuagique soulève certaines préoccupations auprès des participants à 

ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΦ 9ƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ Řǳ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ 

des inquiétudes ont été soulevées en ce qui a trait à la sécurité informatique, particulièrement 

en ce qui a trait à la confidentialité des données des usagers. Cependant, ces enjeux sont peu 

ŘƛǎŎǳǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǊŜƭŀǘŀƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ ƳƛƎǊŞ ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{.Φ 

Face à ces préoccupations, les résultŀǘǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ŘŞƳƻƴǘǊŜƴǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ 

exigences de sécurité et de confidentialité par le fournisseur. En effet, pour atténuer les risques 

liés à ces enjeux, les vérifications doivent être faites en amont par les bibliothèques, entre 

ŀǳǘǊŜǎ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭŜǳǊǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ǊŜŦƭŞǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ 

rappelons que certains participants ont dit craindre les dispositions du Patriot Act, qui 

ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŀǳȄ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴŜǎ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳȄ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎŜǊǾŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ 

sociétés américaines (voir section 3.3.3.1.2 en page 184ύΦ 5Ŝ ƭŜǳǊ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘΩŜȄƛƎŜǊ 

que les données soient hébergées sur des serveurs situés au Canada assure le respect des lois 

canadiennes. 

/Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǊŜƧƻƛƎƴŜƴǘ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǳǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

systèmes infonuagiques. Par exemple, Breeding (2012a) ƛƴǎƛǎǘŜ ǎǳǊ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǉǳΩƻƴǘ ƭŜǎ 

bibliothèques de garantir la sécurité de leurs données, entre autres par la rédaction de contrats 

appropriés avec les fournisseurs. De son côté, Machovec (2014) suggère que les bibliothèques 

travaillent en étroite collaboration avec les services informatiques de leur établissement ainsi 
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ǉǳΩŀǾŜŎ ƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ respecte les standards 

exigés. Par ailleurs, Breeding (2012a) ƛƴǎƛǎǘŜ ŀǳǎǎƛ ǎǳǊ ƭŜ ŘŜǾƻƛǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ŘŜǎ 

ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩǳƴŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ 

Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Σ ƭΩŀpplication de cette recommandation doit être mise en perspective. 

[ΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǇŀǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀŦƛƴ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŀ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎΦ /ŜǘǘŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ǎƻǳƭƛƎƴŜ 

lΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ŎŜǎ ŜƴƧŜǳȄΦ 

Dans ce qui précède, nous avons discuté ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

bibliothèques de répondre aux pressions exercées par leur environnement. Nous avons examiné 

les facteurs économiǉǳŜǎΣ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘƛǎŎǳǘŞ 

ŘŜ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ 

SB9. 

À la lumière de ce qui a été abordé dans cette discussion, il est intéressant de remarquer que 

plusieurs des points observés correspondent à ce qui est précisé dans la littérature, tant pour ce 

ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ t{.Σ ǉǳŜ ǇƻǳǊ celle de ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 

Dans ce contexte, nous pouvons penser que les bibliothèques universitaires font généralement 

ŦŀŎŜ Ł ŘŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎΦ !ǳǎǎƛΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ 

intéressante permettant de faire face aux défis auxquels elles sont confrontées. De plus, en 

raison de leurs fonctionnalités et de leurs caractéristiques techniques, les PSB semblent avoir le 

potentiel de participer à la transformation organisationnelle des bibliothèques. 

5Ωǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ ƭŀ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ ƳŜǘ ŀǳǎǎƛ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ la concordance de plusieurs observations 

ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛon, en particulier dans le domaine de la bibliothéconomie. Par 

exemple, les résultats de cette étude suggèrent entre autres ǉǳŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ 

universitaire est un moyen de mieux combler les besoins des usagers et de contribuer au 

soutien de la communauté universitaire. 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴƛǘƛatives innovantes et contribue à la pertinence 

des bibliothèques universitaires. 
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Conclusion 

LΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇŜǊœǳŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ façon de survivre et une ƳŀƴƛŝǊŜ ŘŜ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ à 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ǎǳƧŜǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘΦ 

!ǳǎǎƛΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ Şǘŀƛǘ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ 

des bibliothèques universitaires. En effet, face aux transformations de leur environnement, il est 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƭŜǎ ŀƛŘŜ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊΦ 

En quelques années, ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ŀ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ŞǾƻƭǳŞΦ tŀǊ 

exemple, ƭΩƻƳƴƛǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ a complètement 

transformé la nature de leurs collections. Dans ce contexte, le système intégré de gestion de 

bibliothèque (SIGB), un outil principalement destiné à la gestion des ressources imprimées, 

présente des limites. De façon à assurer la gestion des collections imprimées et électroniques, 

les bibliothèques ont fait appel à de nombreux systèmes ǇŀǊŀƭƭŝƭŜǎΣ ŎƻƳǇƭŜȄƛŦƛŀƴǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ ƭeur 

environnement. Pour régler ces difficultés, au tournant des années 2010, plusieurs producteurs 

de logiciels pour bibliothèques ont développé une ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ : les plateformes 

de services pour bibliothèques (PSB).  

[ΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ t{. par les bibliothèques universitaires est un phénomène contemporain. Au 

cours des dernières années, nous avons assisté à une forte progression du ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

de ces systèmes, aux États-¦ƴƛǎ Ŝǘ ŀƛƭƭŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜΦ ¦ƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǎŜ ǎƻƴǘ 

ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ Ł ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ par des bibliothèquesΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ 

adoptées seules, ou en consortiums. Ces études font généralement état du processus de 

migration des bibliothèques adoptantes. Aucune étude ƴΩŀ traité des PSB en profondeur, dans 

ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ De plus, lors de la préparation de cette étude, aucune recherche 

ǎǳǊ ƭŜ ǎǳƧŜǘ ƴΩŀǾŀƛǘ ŞǘŞ ŦŀƛǘŜ ŀǳ vǳŞōŜŎΦ  

Parallèlement, au début de cette étude, le groupe SB9, un réseau de bibliothèques membres de 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ, avait commencé ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ [Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ŀ 

ǾƛǘŜ ŞǾƻƭǳŞ ǾŜǊǎ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇƻǳǾŀƴǘ ǎΩŞǘŜƴŘǊŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

universitaires du Québec (BUQ), le projet de Plateforme partagée de services (projet PPS). Nous 
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avons saisi cette opportunité pour mieux comprendre la perception qui se dégage de ces 

systèmes auprès des principaux intervenants de ce projet. 

Ainsi, pour parvenir à mieux cerner ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

universitaires, nous avons plus particulièrement voulu comprendre la perception des dirigeants 

des ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ t{. Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement de bibliothèques. 

Les étapes de la recherche 

/ŜǘǘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞŜ ǇŀǊ ŞǘŀǇŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƭa revue de littérature nous a permis de définir 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ŜȄŀƳƛƴŞ ƭŜ ǎŜƴǎ 

ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŞŎƻƴƻƳƛŜΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜΦ 9ƴǎǳƛǘŜΣ 

nous avons caractérisé les PSB, à la lumière de la littérature sur le sujet. Cela nous a permis de 

cerner leurs caractéristiques fonctionnelles et techniques, en plus de mieux comprendre 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ Ŧŀƛǘ ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ : les 

étapes, les enjeux et les défis. 

Cette étude a été guidée par un cadre développé par O'Callaghan (1998) qui intègre les théories 

ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜΦ /Ŝ ŎŀŘǊŜ ŀ ŞǘŞ 

ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǳǘƛƭƛǘŞ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ t{. Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΦ Lƭ ƭŀƛǎǎŜ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ 

une grande place au contexte des organisations pour comprendre la perception quant à 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ŀŘƻǇǘƛƻƴΦ Lƭ ǇŜǊƳŜǘ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƭŀ 

compatibilité et la complexitŞ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭΩŞǾŀƭǳŜΦ Lƭ 

ǇŜǊƳŜǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Ǉƻǳǎǎŀƴǘ ǾŜǊǎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 

systèmes. Il est donc tout à fait adapté à une étude de cas qui cherche justement à étudier en 

contŜȄǘŜ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜ ŘŞƎŀƎŜ ŀǳ ǎǳƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǘŜƭƭŜ ǉǳΩǳƴŜ t{.Φ 

5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŎŜ ŎŀŘǊŜ, quatre questions de recherche ont été développées : 
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1. DΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ǉǳŞōŞŎƻƛǎŜǎΣ ǉǳŜƭǎ ǎƻnt les 

ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŀǘǘŜƴŘǳǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ 

services pour bibliothèques dans un regroupement de bibliothèques universitaires?  

2. Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de compatibilité des plateformes de 

ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement? 

3. Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de complexité des plateformes de 

services pour bibliothèques pour les bibliothèques universitaires, au seiƴ ŘΩǳƴ 

regroupement? 

4. Selon les dirigeants, existe-t-ƛƭ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘϥƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǎǎŜƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 

plateformes de services pour bibliothèques? 

Pour répondre à ces questions, nous nous sommes appuyé sur une approche de recherche 

qualitative. En effet, iƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ƘƻƭƛǎǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ǳƴ 

phénomène, dans la perspective de ceux qui le vivent. 

Pour réaliser notre travail de rechercheΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘƻƛǎƛ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ ǎƛƳǇƭŜΦ /ŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘŜ 

permet de comprendre un phénomŝƴŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜΦ /ΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ŎƘƻƛȄ ƭƻǊǎǉǳŜ 

ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƛƴΣ ŎƻƳƳŜ ŎΩŞǘŀƛǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ t{. ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ 

ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΦ /ŜǘǘŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ǎΩŜǎǘ ŀǾŞǊŞŜ bien adaptée. Tous les participants ont pu témoigner 

ŘΩǳƴ ƳşƳŜ phénomène, dans leur perspective propre, permettant de brosser un portrait global 

de la situation. 

Les perceptions de sept dirigeants de bibliothèques du groupe SB9 ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ 

d'entretiens semi-dirigés. Ces entrevues ont ensuite été tranǎŎǊƛǘŜǎ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴǳǎ 

nous a permis de relever des résultats pertinents au regard des questions posées. Nous avons 

présenté les résultats et nous en avons discuté à la lumière de la littérature sur le sujet. 

Les rŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ 

Plusieurs facteurs expliquent pourquoi le groupe SB9 a pris la décision de faire la transition vers 

un système de gestion de nouvelle génération. Par exemple, les participants ont identifié 
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plusieurs déclencheurs, essentiellement liés au contexte technologique de leur SIGB Aleph : 

ŞŎƘŞŀƴŎŜ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ Ŧƛƴ ŘŜ ǾƛŜ Řǳ {LD. Ŝǘ ǾƛŜƛƭƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ 

informatique locale. Dans ce contexte, il semblait nécessaire de faire une transition vers un 

système plus actuel. Comme la plupart des autres BUQ était dans une situation similaire, il 

ǎŜƳōƭŀƛǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊ ƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 

ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ t{., ouvrant aussi la voie à un regroupement plus important.  

Le contexte budgétaire a aussi influencé le regroupement des BUQ au sein du projet PPS. À 

ŎŜǘǘŜ ǇŞǊƛƻŘŜΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦v était confronté à un contexte financier difficile, entraînant 

des conséquences sur les activités des bibliothèques. Par ailleurs, le contexte politique semblait 

favorable à ce regroupement. 

{ƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭŜǎ ōŀƭƛǎŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ pas complètement 

décidées. Les faits relatés sont donc comme ils étaient perçus par les participants à ce moment. 

9ƴ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘif, la compatibilité et la complexité des 

t{. ƻƴǘ ŞǘŞ ŀōƻǊŘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.фΦ [Ŝǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ 

ǉǳƛ ǇƻǳǎǎŜƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ŞǘŞ ŜȄŀƳƛƴŞŜǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŀǇǇŀǊǳ 

ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘΩƛǎƻƭŜǊ ƭŀ t{. ŘŜ ǎƻƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŀ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŀ 

parfois pu différer des concepts définis par le cadre de référence. 

[Ωŀvantage relatif 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘŜǊŎƘŞ Ł ǎŀǾƻƛǊ ŘŜ ǉǳŜƭƭŜ Ŧŀœƻƴ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉues à 

ƭΩŞǘǳŘŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ǘƛǊŜǊ ŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ Ŝƴ ŜȄŀƳƛƴŀƴǘ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŘŜ ŎŜǎ 

systèmes, mais aussi les désavantages. Il est intéressant de souligner les différentes 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ǊŜǎǎƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ : les perspectives économiques, organisationnelles, sociales, 

technologiques et la perspective usager. Pour la plupart de ces perspectives, plusieurs 

avantages et peu de désavantages ǎƻƴǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ƻǴ ƭŜǎ 

participants ont soulevé plusieurs inconvénients liés à la dynamique entre les membres du 

nouveau regroupement et la complexité qui en émane. 
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[Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŞƳƻƴǘǊŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩŀƴƎƭŜ 

examiné. En effet, certains proviennent directement des caractéristiques fonctionnelles et 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜǎ t{.Φ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ŞƳŀƴŜƴǘ ŘŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ Ƴǳǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŦŀǾƻǊƛǎŞŜ ǇŀǊ ŎŜǎ 

systèmes. Enfin, certains avantages viennent des possibilités offertes par le travail collaboratif, 

indépendamment du système utilisé. Dans ce cas, la volonté des bibliothèques de se regrouper 

ne dépend pas directement de la technologie envisagée. 

La compatibilité 

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘŜǊŎƘŞ Ł ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǳƴŜ 

PSB et le contexte des bibliothèques à ƭΩŞǘǳŘŜΦ [ŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ 

changements proposés par ces systèmes et les ajustements envisagés au sein des bibliothèques. 

Nous avons examiné la compatibilité pratique et normative. La compatibilité avec le modèle 

infonuagique a auǎǎƛ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜΣ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ 

technologiques proposés par la transition vers un modèle infonuagique. 

Dans le cas de la compatibilité pratique, il est notamment question des changements prévus 

dans les pratiques dŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΣ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ 

ǳƴŜ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇǳƛǎǎŜ ǾŀǊƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ à ƭΩŀǳǘǊŜΣ 

en raison de leur contexte. Il est aussi ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ sur le plan du traitement 

documentaire, où une simplification des opérations pourrait permettre une économie de 

temps, une économie qui pourrait être réinvestie dans ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜ 

développement de services pour les usagers. 

De plus, comme leǎ t{. ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴŦƻƴǳŀƎƛǉǳŜΣ ƻǴ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řes 

ǎȅǎǘŝƳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ informatique est sous la responsabilité des fournisseurs, un 

changement de rôle est aussi envisagé pour les employés qui étaient dédiés à ces tâches. Par 

ailleurs, une transformation dans les services aux usagers est aussi envisagée : simplification du 

service de PEB, renouvellement des formations documentaires et développement de services à 

valeur ajoutée. 

En ce qui concerne la compatibilité normative, il a ŞǘŞ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŦŀŎŜ 

à la migration vers un système de gestion de bibliothèque de nouvelle génération. Au sein du 
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groupe SB9, les employés ont généralement une attitude positive face aux changements 

proposés, bien que des résistances aient été observées chez certains ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ. De plus, 

ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǾǳŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦŀœƻƴǎΣ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛΦ 

Par ailleurs, les dirigeants des bibliothèques du groupe SB9 utilisent la communication comme 

une étape de gestion du changement. Cet exercice de communication vise la transparence 

auprès des employés quant à la transition vers un nouveau système. De plus, la communication 

est aussi perçue comme un moyen pour réduire la résistance au changement. 

En outre, la compatibilité entre les bibliothèques et le modèle infonuagique a aussi été abordée. 

À cet égard, la sécurité informatique et la confidentialité des données des usagers soulèvent des 

préoccupationsΣ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ǳƴ ǘƛŜǊǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire le fournisseur. Il a aussi 

été question de la propriété des données et de leur récupération, par exemple en cas de faillite 

du fournisseur. Pour faire face à ces préoccupations, la responsabilité des bibliothèques est 

mise en lumière, notamment sur la nécŜǎǎƛǘŞ ǇƻǳǊ ŜƭƭŜǎ ŘΩƛƳǇƻǎŜǊ des exigences aux 

ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎ. 

La complexité 

Pour ce qui est de la complexité, cette étude fait ressortir des défis et des enjeux liés à 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ ǇŜǊœǳǎ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎΦ !ƛƴǎƛ, quelques défis techniques ont été 

abordés : la migration des données et le paramétrage du nouveau système, tout comme 

ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎΦ /Ŝǎ ŘŞŦƛǎ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘǎΣ Ƴŀƛǎ ƴŜ suscitent 

Ǉŀǎ ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ. Par ailleurs, pour tous ces aspects techniques, les 

ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ǇŜǊœǳǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻǳǘƛŜƴŘǊƻƴǘ ƭŜǎ 

bibliothèques à travers ces étapes de la migration. 

tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛon des PSB ont aussi été abordées. Ces 

ŞǘŀǇŜǎ ǎƻƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜǎΣ Ƴŀƛǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀǳȄ t{. Ŝǘ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ 

quel changement de systèmes. LΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇŜǊœǳŜǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ 

importantes de la migration. 

Toutefois, un élément de complexité supplémentaire est mis en évidence dans le nouvel 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Σ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ .¦vΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ la diversité 
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ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{ Ŝǎǘ ǇŜǊœǳŜ Ŏƻmme 

complexifiant la dynamique du nouveau groupe. Parallèlement, la structure de gouvernance du 

projet PPS pose aussi différents enjeux perçus comme étant complexes, comme la 

représentativité des bibliothèques au sein du groupe, la diversité des intérêts eǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

décisionnel plus long. Néanmoins plusieurs aspects de ce nouveau consortium étaient toutefois 

inconnus au moment des entrevues. 

Les sƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ 

9ƴŦƛƴΣ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ Ŧŀƛǘ ŀǳǎǎƛ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Ǉƻǳǎǎŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Řes PSB au 

sein des bibliothèques universitaires. Comme le suggère le cadre de référence, des sources 

externes aux bibliothèques ŜȄŜǊŎŜƴǘ ǳƴŜ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ ŀ 

bien été identifié. Toutefois, une pression supplémentaire est ŀǳǎǎƛ ǊŜǎǎŜƴǘƛŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 

proposée par les fournisseurs en ce qui concerne le développement de leurs produits. Ce 

ŦŀƛǎŀƴǘΣ ŎŜǘǘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘƻƴƴŜ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀǳȄ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŀǾƻƛǊ ƭŜ ŎƘƻƛȄ ŘΩŀƭƭŜǊ ǾŜǊǎ 

ce que proposent les fournisseurs. En parallèle, les bibliothèques ont aussi conscience que 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ de ces systèmes est souvent partagée au sein ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ. Cette prise de 

ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ŀǳǎǎƛ ƛƴŦƭǳŜƴŎŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ t{. ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎΦ 

Par ailleurs, la présente étude met aussi en lumière une influence provenant du groupe lui-

ƳşƳŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ /ŜǘǘŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ 

pression ressentie par des bibliothèques membres du groupe SB9 pour poursuivre leur 

participation dans un projet commun. tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƻƴǘ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳŜ 

le groupe SB9 a agi comme modèle pour les autres BUQ, dans le développement du projet PPS. 

¦ƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭΩƛƴǘerprétation des résultats nous permet de 

mieux ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ t{. ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ǳƴŜ 

ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŜȄŜǊŎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ " ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ǘǊƻƛǎ 

moteurs de changement ont été discutés : les pressions économiques, sociales et 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎΦ 9ƴ ŀŘƻǇǘŀƴǘ ǳƴŜ t{.Σ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ƻƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ 

de réduire les coûts dΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ Ŝƴ ǎŜ 
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regroupant, les bibliothèques ƻƴǘ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ 

ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘΩǳƴŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎΦ 

Parallèlement, une pression sociale est ressentie en ce qui concerne les nouveaux besoins des 

usagers. De ce point de vue, ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ t{. ƻŦŦǊŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜ 

nouveaux services à valeur ajoutée, tout en permettant un meilleur accès aux collections de 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΦ 

9ƴŦƛƴΣ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǊŞǎƻǳŘǊŜ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜ ŎŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǘ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ǉǳƛ 

ƭΩƘŞōŜǊƎŜƴǘΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ t{. ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜƴǘ 

la mutualisation des ressources entre les bibliothèques du regroupement. Toutefois, la sécurité 

et la confidentialité des données demeurent une préoccupation. Les bibliothèques ont une 

grande part de responsabilité en ce qui concerne la sécurité du système et des données. 

En ayanǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Σ ƭŜǎ 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜΦ 9ƴ Ǉƭǳǎ ŘŜǎ 

réponses aux questions de recherche, la présente étude permet de rendre ŎƻƳǇǘŜ ŘΩǳƴŜ 

ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜΦ 

Les contributions de cette étude 

" ǎŀ ŦŀœƻƴΣ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ ƘǳƳōƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

bibliothèque universitaire en brossant un portrait des perceptions de dirigeants de 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Ł ǇǊƻǇƻǎ ŘŜǎ t{. Ŝǘ ƭŜǳǊ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩun regroupement. De 

Ŧŀœƻƴ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ 

ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜΣ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ƛƴƴƻǾante. Dans ce contexte, 

différentes contributions de cette étude peuvent être soulignées. 

¢ƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘΣ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ƭǳƳƛŝǊŜ Ŝǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƘƻƭƛǎǘƛǉǳŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

t{. Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ǉǳŞōŞŎƻƛǎŜǎΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŞǘǳŘŜ 

Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŜȄǇƭƻǊŜǊ ƭŜǎ t{. Ŝǘ ƭŜǳǊ ŀŘƻǇǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 
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Par ailleurs, les résultats de cette étude reflètent ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭuation des PSB avant toute 

ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ [ŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ǊŜƭŀǘŀƴǘ 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{. ƳŜǘǘŜƴǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ Ŝƴ 

précisant différents aspects, comme les étapes du processus, les difficultés techniques et les 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŀȅŀƴǘ Ŝǳ ƭƛŜǳ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ [ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ étude se concentre sur une 

étape uniquementΣ ŀǾŀƴǘ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴΣ ŎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ 

en profondeur. Elle fait ressortir les perceptions de dirigeants quant à la ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. 

et de son adoption envisagée dans un contexte de regroupement. Elle permet de donner une 

ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ŀǳȄ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Σ Ŝƴ ŜȄǇƻǎŀƴǘ ǳƴ point 

de vue holistique sur le phénomène et en tenant compte du contexte des bibliothèques. 

5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜΣ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ met en lumière certains éléments importants liés à 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. : les changements organisationnels (chaîne de travail, changement dans 

les tâches et les rôles des employés), la redéfinition des services, les préoccupations liées au 

modèle infonuagique, les relations entre les bibliothèques, etc. En faisant ressortir ces 

éléments, cette étude permet de réfléchir à leur iƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

ƻǳ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ŜƴǾƛǎŀƎŜƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{.Φ 9ƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎŜǊǾƛǊ 

de référence pour le développement dΩǳƴŜ stratégie de gestion visant à faciliter la transition 

ǾŜǊǎ ǳƴŜ t{. ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘres bibliothèques ou regroupements de bibliothèques. De plus, cette 

étude fournit ŘŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ǾƻǳŘǊŀƛŜƴǘ ŞǾŀƭǳŜǊ 

ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ t{. Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǇǊƻǇǊŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΦ 

Au niveau théorique, cette étude permet de rendre ŎƻƳǇǘŜ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

au sein des bibliothèques universitaires québécoises. En ce sens, elle permet de mieux 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇŜǳǘ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ 

ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΦ 

Par ailleurs, cette recherche ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŜƴǊƛŎƘƛǊ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇŀǊ O'Callaghan 

(1998) et par lequel elle a été guidéeΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŎŜ ŎŀŘǊŜ Ŝǎǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ 

organisation individuelle. Dans ce mémoireΣ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

regroupement, où une même innovation est partagée par plusieurs bibliothèques. Aussi, les 



 

248 

résultats rendent compte dΩǳƴŜ pression interne exercée par certaines bibliothèques sur elles-

mêmes, tout comme ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ {.ф ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ .¦vΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ 

du cadre de référence. Cette étude met donc Ŝƴ ƭǳƳƛŝǊŜ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ŀǳ ǎŜƛƴ 

Řǳ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΣ ǉǳƛ ŜȄŜǊŎŜ ǳƴŜ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŘΩǳƴŜ 

PSB au sein du groupe. 

Enfin, pƻǳǊ ƭΩétude ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŎŜǘǘŜ recherche nous permet aussi de réfléchir à la 

ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ En raison de la nature du projet, iƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ 

ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ǎƛ ŎŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ 

comme le suggère la théorie. Cependant, cette analyse nous force à réfléchir à la signification 

profonde de ces attributs, en contexte. Comme la théorie le suggère, les attributs de 

ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎ Řǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ des adoptants potentiels. Ce mémoire en 

témoigne, tout en faisant ressortir la diffƛŎǳƭǘŞ Ł ŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ 

Les recherches futures 

Cette étude permet de donner de nombreuses pistes pour de futures recherches. Dans ce qui 

suit, nous en proposerons quelques-unes. 

Lƭ Ŧŀǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǇǊŞŎƛǎŜǊ ǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘΩŞcrire cette conclusion, une PSB partagée a 

effectivement été miǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ .¦vΦ .ƛŜƴ ǉǳΩƛƭ eût été intéressant de refaire 

lΩétude avec les mêmes paramètres auprès des autres bibliothèques participant au projet PPS, 

ce ne sera pas chose possible. 

Néanmoins, cette étude a exploré de façon holistique la perception de dirigeants face aux PSB 

Ŝǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ŘŜ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜΦ 9ƴ Ǌŀƛǎƻƴ 

de cette perspective globale, nous ne sommes pas allés très loƛƴ Řŀƴǎ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ 

ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǎΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀȅŀƴǘ ŞǘŞ ŦŀƛǘŜΣ ƛƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ 

ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŜȄǇƭƻǊŞǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ 

transformation organisationnelle, le développement de services à valeur ajoutée, la 
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collaboration entre les bibliothèques membres, etc. De cetǘŜ ŦŀœƻƴΣ ƛƭ ǎŜǊŀƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ 

compréhension plus approfondie ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ t{. ǎǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ. 

Il pourrait aussi être intéressant de ǊŜǾŜƴƛǊ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ au sein du projet PPS, 

par exemple pour mieux comprendre ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Řǳ 

ǎȅǎǘŝƳŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ 

nouvelle dynamique de groupe proposée au sein du projet PPS est apparue importante pour les 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ł ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΦ /ŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ƳşƳŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜΣ 

ǉǳƛ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŀƛǘ Ł ǳƴ groupe restreint de bibliothèques avec des caractéristiques communes (le 

groupe SB9)Φ Lƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘΩŜȄplorer en profondeur la dynamique du nouveau 

groupe, dans la perspective des bibliothèques du groupe SB9, mais aussi dans celle des autres 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ 9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ƛƭ Ǉourrait être intéressant de voir 

ŎƻƳƳŜƴǘ ǎΩƻǇŝǊŜ ŎŜǘǘŜ dynamique une fois la PSB adoptée par les bibliothèques au sein du 

projet PPS. 

Toujours dans cette perspective, il pourrait être pertinent de mieux comprendre si et comment 

les visées de ce projet se sƻƴǘ ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŞŜǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎΣ ǉǳΩŜƴ Ŝǎǘ-il du 

développement de services à valeur ajoutée? vǳΩŜƴ Ŝǎǘ-ƛƭ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 

bibliothèques? Quels enjeux sont associés avec le développement de ces services? Il pourrait 

aussi être pertinent de vérifier comment ces changements ont été vécus par les employés. Ces 

perspectives pourraient être explorées pour chacune des bibliothèques membres, mais aussi 

ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ƎƭƻōŀƭΣ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ tt{Φ 

Finalement, et au-delà des bibliothèques universitaires québécoises, il pourrait être intéressant 

de reproduire cette étude, avec les mêmes paramètres et le même cadre de référence, dans 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǎƛƳƛlaires. Cela permettrait de comprendre ŎƻƳƳŜƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

regroupements de bibliothèques évaluent les PSB et leur adoption. Les résultats obtenus 

pourraient ainsi être comparés avec ceux de la présente étude, ce qui contribuerait à 

approfondir les connaissances sur le sujet. 
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Annexe 1 - Courriel de présentation et de sollicitation 

 

Objet : Participation à un projet de recherche 
 
Monsieur, 
Madame, 
 
*Å ÓÕÉÓ ïÔÕÄÉÁÎÔ Û ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÅÎ ÓÃÉÅÎÃÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭOÃÏÌÅ ÄÅ ÂÉÂÌÉÏÔÈïÃÏÎÏÍÉÅ ÅÔ 
ÄÅÓ ÓÃÉÅÎÃÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ Û Ìȭ5ÎÉÖÅÒÓÉÔï ÄÅ -ÏÎÔÒïÁÌȢ $ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÍÁÿÔÒÉÓÅȟ ÊÅ 
ÒïÄÉÇÅ ÕÎ ÍïÍÏÉÒÅ ÏĬ ÊÅ ÍȭÉÎÔïÒÅÓÓÅ Û ÍÉÅÕØ ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÅÔ ÄïÆÉÓ 
ÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎÎÅÌÓ ÌÉïÓ Û ÌȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÓÙÓÔîÍÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÂÉÂÌÉÏÔÈîÑÕÅ ÄÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅ 
génération dans le contÅØÔÅ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄȭÁÃÑÕÉÓÉÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÔÅÌ ÓÙÓÔîÍÅ ÐÁÒ ÌÅÓ ÂÉÂÌÉÏÔÈîÑÕÅÓ 
québécoises membres du groupe SB9. Bien impliqué au sein du regroupement SB9, vous 
ÖÉÖÅÚ ÃÅÔÔÅ ÒïÁÌÉÔï ÅÔ ÖÏÔÒÅ ÔïÍÏÉÇÎÁÇÅ ÓȭÁÖîÒÅ ÄÏÎÃ ÄȭÕÎ ÇÒÁÎÄ ÉÎÔïÒðÔ ÐÏÕÒ ÍÏÉȢ %Î ÅÆÆÅÔȟ ÊÅ 
ÍȭÉÎÔïÒÅÓÓe plus particulièrement aux perceptions des dirigeants de ces bibliothèques à 
ÌȭïÇÁÒÄ ÄÅ ÃÅÓ ÎÏÕÖÅÁÕØ ÓÙÓÔîÍÅÓȢ 
 
Je souhaiterais ainsi communiquer avec vous au cours des prochains jours, et selon vos 
disponibilités, pour vérifier votre intérêt à participer  à ce projet. Le cas échéant, nous 
ÃÏÎÖÉÅÎÄÒÏÎÓ ÄȭÕÎ ÍÏÍÅÎÔ ÐÏÕÒ ÕÎ ÅÎÔÒÅÔÉÅÎ ÆÏÒÍÅÌ ÃÏÍÍÅ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÎÔ Û ÃÅÔÔÅ ÒÅÃÈÅÒÃÈÅȢ 
 
%ÎÔÒÅÔÅÍÐÓȟ ÎȭÈïÓÉÔÅÚ ÐÁÓ Û ÃÏÍÍÕÎÉÑÕÅÒ ÁÖÅÃ ÍÏÉ ÐÏÕÒ ÏÂÔÅÎÉÒ ÐÌÕÓ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÏÕ 
pour toute autre précision. 
 
Je vous prie de recevoir mes salutations distinguées. 
 
Nicolas Bertrand 
[adresse de contact] 
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Annexe 2 ς DǳƛŘŜ ŘΩŜƴǘǊŜǾǳŜ 

 

Introduction  

Présentation du projet  

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ Ƴŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ Ŝƴ ǎŎƛŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭϥƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭϥŞŎƻƭŜ ŘŜ 

bibliothéconomie et des sciences de l'information de l'Université de Montréal. Je suis étudiant, 

Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŜƳǇƭƻȅŞ ŘΩǳƴŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ ƻǴ ƧϥŀƎƛǎ Ł ǘƛǘǊŜ ŘŜ 

commis de bibliothèque. 

Titre de la recherche : Étude de la perception de dirigeants de bibliothèques universitaires 

québécoises envers un système technologique innovant : les plateformes de services pour 

bibliothèques.  

Le but de l'étude est de mieux comprendre les enjeux, les défis organisationnels et les sources 

ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ liés à l'adoption des plateformes de services pour bibliothèques, par le biais des 

perceptions de dirigeants ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ǉǳŞōŞŎƻƛǎŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ 

sous la direction d'Audrey Laplante (directrice) et de Christine Dufour (codirectrice).  

Présentation du formulaire de consentement  

Lecture du formulaire de consentement au participant et discussion, le cas échéant.  

Explications à propos ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ Ŝǘ des questions  

[ϥŜƴǘǊŜǾǳŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ǾƻƭŜǘǎΦ ¢ƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘΣ ƧŜ Ǿƻǳǎ ǇƻǎŜǊŀi des questions qui me 

permettront de mieux vous connaitre. Par la suite, je vous poserai des questions sur le contexte 

du projet d'adoption d'une plateforme de services de bibliothèques. Les questions suivantes 

seront davantage axées sur ce que votre perception de ces systèmes, en relation avec votre 

contexte, c'est-à-dire votre bibliothèque et le regroupement auquel vous participez. 



 

273 

Questionnaire 

Questions démographiques 

A. Quel poste occupez-vous présentement? 

B. Depuis combien de temps occupez-vous ce poste? 

C. Depuis combien de temps êtes-Ǿƻǳǎ Ł ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ·Κ 

D. Formation Κ tǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ŎƘŀƳǇǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎΣ ƴƛǾŜŀǳ ŎƻƳǇƭŞǘŞΚ  

 

Questions de mise en contexte 

1. τ WΩŀƛƳŜǊŀƛǎ ŀƳƻǊŎŜǊ ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ Ŝƴ Ǿƻǳǎ Ǉƻǎŀƴǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƳΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ōƛŜƴ 

comprendre en quoi ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ plateforme de 

services pour bibliothèques auquel vous participez. 

 

a. 5ΩƻǴ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǘƛǊŜ-t-il ses origines (contexte et besoins) 
b. vǳƛ ŀ ŞǘŞ ƭΩƛƴǎǘƛƎŀǘŜǳǊ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ? 
c. Pouvez-Ǿƻǳǎ ƳΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ǾƻǘǊŜ ǊƾƭŜ Řŀƴǎ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘΚ 
d. Pouvez-Ǿƻǳǎ ƳΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ Řŀƴǎ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘΚ 

(Pouvez-Ǿƻǳǎ ƳΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ ǇƭŀŎŜ ǉǳΩƻŎŎǳǇŜ ǾƻǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ŎŜ 
projet?) 

e. Est-ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻn appuie vos démarches? 
f. Où en êtes-vous présentement et quelles sont les prochaines étapes?  
g. Comment envisagez-Ǿƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ 
ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎΚ 
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Q4 τ Selon les dirigeants, existe-t-ƛƭ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘϥƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǎǎŜƴǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ des plateformes de services 

pour bibliothèques? 

 

2. τ WΩŀƛƳŜǊŀƛǎ ǎŀǾƻƛǊ ǎƛ certaines sources exercent une influence positive ou négative sur vos 

démarches actuelles en vue ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ. Si oui, 

pouvez-Ǿƻǳǎ ƳΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ par qui et comment se manifeste cette influence? 

 

Éléments pour questions de relance (si nécessaire) : 

 

Sources potentielles : 

¶ Les fournisseurs de ces systèmes 

¶ Votre réseau de bibliothèques (les UQ) 

¶ Les bibliothèques universitaires québécoises 

¶ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ 

¶ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ 
 

¢ȅǇŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ : 

¶ Sources ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΣ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴΣ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜƛƭΣ ǎƻǳǊŎŜǎ 
ŘΩŀǳǘƻǊƛǘŞΣ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ǇŜǊǎǳŀǎƛƻƴΣ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴΧ 

 

3. τ Ces dernières années, plusieurs bibliothèques et regroupements de bibliothèques ont 

adopté une plateforme de services pour bibliothèques comme systèmes de gestion. 

 

5ΩŀǇǊŝǎ ǾƻǳǎΣ ǉǳΩŜǎǘ-ce qui explique cette tendance? 

Pouvez-vous identifier les principaux acteurs de cette tendance? 
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Q1 τ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ ǉǳŞōŞŎƻƛǎŜǎΣ ǉǳŜƭǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŀǘǘŜƴŘǳǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

ŘŞǎŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ Řŀƴǎ ǳƴ ǊŜƎroupement de 

bibliothèques universitaires? 

 

4. τ WΩŀƛƳŜǊŀƛǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ me parliez des avantages que vous ŜƴǘǊŜǾƻȅŜȊ ŀǾŜŎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇŀǊ rapport aux systèmes utilisés 

actuellement pour la gestion de vos collections. 

 

 Éléments pour questions de relance (si nécessaire) : 

 

¶ Sur le plan économique 

¶ {ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ 
o Si nécessaire  

Á !ǾŀƴǘŀƎŜόǎύ ǇƻǳǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ζ système » 
Á Avantage(s) pour le reste des employés 

¶ {ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ǎƻŎƛŀƭ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƳŀƎŜ ǉǳŜ ǇǊƻƧŜǘǘŜ ƭŀ ōibliothèque) 

¶ Sur le plan des services offerts aux usagers 

¶ Sur le plan technologique 
 

¶ Pouvez-Ǿƻǳǎ ƳΩŜƴ ŘƛǊŜ ǇƭǳǎΚ 

¶ En quoi est-ŎŜ ǳƴ ŀǾŀƴǘŀƎŜΚ vǳΩŀƧƻǳǘŜ-t-il? Exemples? 

¶ De quelle façon pensez-vous en prendre avantage? 
 

(¢ȅǇŜǎ Ŝǘ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜǎ : ajout de nouvelles possibilités, correction 

ŘŜǎ ƭŀŎǳƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Ŧŀœƻƴǎ ŘŜ ŦŀƛǊŜΣ 

ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎΧύ 

 

5. τ WΩŀƛƳŜǊŀƛǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƳŜ parliez des désavantages entrevus ŀǾŜŎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

plateforme de services pour bibliothèques par rapport aux systèmes utilisés actuellement 

pour la gestion de vos collections. 
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Éléments pour questions de relance (si nécessaire) : 

 

¶ Sur le plan économique 

¶ {ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ 
o Si nécessaire : 

Á AvaƴǘŀƎŜόǎύ ǇƻǳǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ζ système » 
Á Avantage(s) pour le reste des employés 

¶ {ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ǎƻŎƛŀƭ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƳŀƎŜ ǉǳŜ ǇǊƻƧŜǘǘŜ ƭŀ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜύ 

¶ Sur le plan des services offerts aux usagers 

¶ Sur le plan technologique 
 

¶ Pouvez-Ǿƻǳǎ ƳΩŜƴ ŘƛǊŜ ǇƭǳǎΚ 

¶ En quoi est-ce un désavantage? Que limite-t-il? Exemples? 
 

(Types et exemples de désavantages : frein et limite à certaines possibilités, 

au développement de certains projets, à certaines pratiques
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Q2 τ Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de compatibilité des plateformes de services pour 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΚ 

 

6. τ Les plateformes de services pour bibliothèques ont des différences importantes avec 

votre système actuel, comme la ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ζ workflow ηΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire un 

nouveau flux de travail. Prévoyez-Ǿƻǳǎ ǳƴŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǳ ǎŜƛƴ 

de votre bibliothèque? 

 

a. Si oui, pouvez-Ǿƻǳǎ ƳΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴΚ 
 

b. Pouvez-Ǿƻǳǎ ƳΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ǉǳŜƭ ǎŜǊŀ ǎƻƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ǾƻǘǊŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΚ  
 

Éléments pour questions de relance (si nécessaire) : 

 

Transformation des activités (et nouvelles façons de travailler) 

Exemples et impact de ces transformations. 

Ces transformations entraîneront-elles des difficultés particulières? 

Ces transformations seront-elles facilitées par certains facteurs? 

 

Transformation des tâches (et nouvelles tâches) 

Exemples et impact de ces changements. 

Ces changements entraîneront-ils des difficultés particulières? 

Ces changements seront-elles facilitées par certains facteurs? 

 

c. Les employés sont-ils informés de ces changements? 
Quelle est la réaction des employés? 

Êtes-vous prêt pour ces changements? 
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7. τ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇŀǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳrs de plateformes de services 

pour bibliothèques, les systèmes sont ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŞǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire que les applications et les 

donnes sont hébergées sur des serveurs distants. Quel est votre point de vue sur la 

délocalisation des systèmes? 

 

Éléments pour questions de relance (si nécessaire) : 

 

Transfert de données vers les serveurs des fournisseurs de services (par 

exemple les données bibliographiques, les informations des usagers, etc.)  

 

Contrôle sur les données (idée de contrôle). 

{ƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ŎŀǇǘƛŦ όƛŘŞŜ ŘΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜύΦ  

Protection des renseignements personnels des usagers. 

Autres problématiques juridiques 

 

Entretien du matériel et des mises à jour logiciel par le fournisseur 

 

Quels sont les impacts de cette situation 

Perte de contrôle sur les mises à jour (idée de contrôle). 

tŜǊǘŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ όƛŘŞŜ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜύΦ 

La délocalisation des systèmes présente-t-elle des difficultés particulières? 

Est-ce que la délocalisation des systèmes est facilitée par certains facteurs? 
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8. τ Y a-t-ƛƭ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ǾƻǘǊŜ ōƛōliothèque dont vous aimeriez 

parler? 

 

Éléments pour questions de relance (si nécessaire) : 

 

Des différences qui stimulent de nouvelles réflexions pour votre bibliothèque ou 

pour le réseau. Des questions non résolues. 
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Q3 τ Du point de vue des dirigeants, quel est le niveau de complexité des plateformes de services pour 

ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘΚ 

  

9. τ Entrevoyez-vous des défis particuliers, des enjeux ou des difficultés lors des différentes 

étapes menant à la mise en ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜ ǎystème? De quelles natures sont-ils? 

Éléments pour questions de relance (si nécessaire) : 

 

Étapes : 

¶ [Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ  

¶ Le déploiement et le paramétrage (local et réseau) 

¶ [ΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ όŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳύ 

¶ La personnalisation du système 

¶ [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ 

¶ Autres étapes 

 

10. τ À votre avis, est-ce que certains facteurs simplifieront ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜǎ ƻǳ Ŝƴ ŀǘǘŞƴǳŜǊƻƴǘ ƭŜǎ Řéfis potentiels?  

Éléments pour questions de relance (si nécessaire) : 

 

- Facteurs provenant de caractéristiques du système (p. ex. intuitif), 
- Facteurs provenant de caractéristiques du fournisseur (p. ex. formation), 
- Facteur provenant des caractéristiques de votre bibliothèque (historique 
ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘύ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ όŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴΣ 
expériences passéesύΧ 

 

Étapes : 

¶ [Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ  

¶ Le déploiement et le paramétrage (local et réseau) 

¶ [ΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ όŜƴǘre les membres du réseau) 

¶ La personnalisation du système 

¶ [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ 

¶ Autres étapes  
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Conclusion 

Autres aspects à discuter 

Y a-t-il des aspects que nous n'aurions pas abordés et dont vous aimeriez parler?  

Y a-t-il des documents relatant certains aspects abordés dans l'entrevue que vous pourriez me 

transmettre?  

Remerciements 

 Je vous remercie d'avoir accepté de participer à cette étude, d'avoir pris le temps de répondre à 

mes questions et je vous remercie de l'intérêt que vous avez porté à ce projet. 
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Annexe 3 ς Formulaire de consentement 

 

INFORMATION ET  CONSENTEMENT  
 

 

Tit re de la recherche  : Étude de la perception de dirigeants de bibliothèques universitaires 

québécoises envers un système technologique innovant : les plateforme s de services pour 

bibliothèques.  

 

Chercheur étudiant  : Nicolas Bertrand, étudiant  à la maîtrise , École de bibliothéconomie et des 

sciences de lôinformation, Université de Montréal  

 

Vous °tes invit® ¨ participer ¨ un projet de recherche. Avant dôaccepter, veuillez prendre le temps 

de lire ce document pr®sentant les conditions de participation au projet. Nôh®sitez pas ¨ poser 

toutes les questions que vous jugerez utiles à la personne qui vous présente ce document.  

 

A)  RENSEIGNEMENTS AUX PARTICIPANTS  

 

Objectifs de la recherche  

 

Lôarrivée sur le marché de nouveaux systèmes de gestion de bibliothèque, les  plateformes de 

services pour bibliothèques nous offre nt  lôopportunit® dôexplorer en profondeur les enjeux, les 

défis organisationnels et les sources dôinfluence liés à leur adoption. Aussi, nous souhaitons  

dresser le portrait des perceptions ¨ lô®gard de ces produits chez des intervenants clés et le 

portrait du contexte organisationnel dans lequel se forgent ces perceptions. Une telle approche 

nous permettra  dô®valuer, en contexte, la compr®hension g®n®rale qui se d®gage ¨ lô®gard des 

plateformes de services pour bibliothèques.  

 

Participation à la recherche  

 

Votre participation con siste à accorder une entrevue au chercheur étudiant, lequel vous 

questionnera sur vos perceptions ¨ lô®gard des plateformes de services pour biblioth¯ques. Avec 

votre autorisation, c ette entrevue sera enregistrée  sur support audio afin dôen faciliter ensuite la 

transcription. Lôentrevue devrait durer environ 60 minutes. Le  lieu et le moment  de lôentrevue 

seront déterminés avec le chercheur étudiant, selon vos disponibilités.  

 

Risque s et inconvénients  

 

Il nôy a pas de risque particulier ¨ participer ¨ ce projet. 

 

Avantages et bénéfices  

 

En participant ¨ ce projet de recherche, vous contribuerez ¨ une meilleure compr®hension dôun 

contexte particulier au sein du quel sôop¯re le processus dôadoption dôune plateforme de services 

pour bibliothèques. Vous permettez aussi de mieux comprendr e les enjeux,  les d éfis 

organisationnels et les sources dôinfluence auxquels font face les bibliothèques engagées dans ce 

processus.  
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Confidentialité  

 

Les renseignements personnels que vous nous donnerez demeureront confidentiels. Aucune 

information permettant de vous identi fier dôune fa­on ou dôune autre ne sera publi®e. De plus, 

chaque participant à la recherche se verra attribuer un code et seul s le chercheur étudiant et ses 

directrices de recherche pourront connaître son  identité. Les données seront conservées dans un 

lie u sûr. Les enregistrements seront transcrits et seront détruits, ainsi que toute information 

personnelle, 7 ans après la fin du projet. Seules les données ne permettant pas de vous identifier 

seront conservées apr ès cette période.  

 

Droit de retrait  

 

Votre participation à ce projet est entièrement volontaire et vous pouvez à tout moment vous 

retirer de la recherche sur simple avis verbal et sans devoir justifier votre décision, sans 

conséquence pour vous. Si vous décidez de vous retirer de la recherche, veui llez communiquer 

avec le chercheur étudiant  au numéro d e téléphone indiqué ci -dessous.  

 

À votre demande, tous les renseignements qui vous concernent pourront aussi être détruits. 

Cependant, après le déclenchement du processus de publication, il sera imposs ible de détruire les 

analyses et les rés ultats portant sur vos données.  

 

B) CONSENTEMENT  

 
Déclaration du participant  

¶ Je comprends que je peux prendre mon temps pour réfléchir avant de donner mon accord 

ou non à participer à la recherche . 

¶ Je peux poser des  questions au chercheur étudiant  et exiger  des réponses satisfaisantes.  

¶ Je comprends quôen participant ¨ ce projet de recherche, je ne renonce ¨ aucun de mes 

droits ni ne dégage le chercheur étudiant de ses  responsabilités.  

¶ Jôai pris connaissance du pr®sent formulaire dôinformation et de consentement et jôaccepte 

de part iciper au projet de recherche.  

 

 
Signature du participant :  __________________________ ____________  Date  : ___________ __________  
 

Nom  : _____________________________________ _____   
Prénom :  __ _________________ ____________  

 

Engagement du chercheur  

Jôai expliqu® au participant  les conditions de participation au  projet de recherche. Jôai r®pondu au 

meilleur de ma connaissance aux questions posées et je me suis assuré de  la compréhensi on du 

partici pant. Je môengage ¨ respecter ce qui a ®t® convenu au pr®sent formulaire dôinformation et 

de consentement.  

 

 
Signature du chercheur  étudiant :  __________________________ ______  Date : _____________________  

 
 

Nom :  _____________________________________ _____   
Prénom  : __________________ ____________  

 



 

284 

Pour toute question relative ¨ lô®tude, ou pour vous retirer de la recherche, veuillez 

communiquer avec Nicolas Bertrand au  numéro de téléphone [ numéro de téléphone  de contact]  

ou ¨ lôadresse courriel [adresse courr iel de contact].  

 

Pour toute préoccupation sur vos droits ou sur le s responsabilités du chercheur  concernant votre 

participation ¨ ce projet, vous pouvez contacter le Comit® dô®thique de la recherche en arts et en 

sciences par courriel ¨ lôadresse ceras@umontreal.ca  ou  par téléphone au 514 -343 -7338 ou 

encore consulter le site  Web  http://recherche.umontreal.ca/participants . 

 

Toute plainte relative à votre par ticipation ¨ cette recherche peut °tre adress®e ¨ lôombudsman de 

lôUniversit® de Montréal en appelant au numéro de téléphone 514 -343 -2100 ou  en communiquant 

par courriel ¨ lôadresse ombudsman@umontreal.ca (lôombudsman accepte les appels ¨ frais 

virés).  
 

 

 

 

mailto:ceras@umontreal.ca
http://recherche.umontreal.ca/participants
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Annexe 4 ς Certificat ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ éthique 
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Annexe 5 ς wŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŞǘƘƛǉǳe 
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Annexe 6 ς Arbre de codification 
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